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. . . . .

1 �1 Cawra rbanic tak xmajtaja rkꞌalsic utzlaj tzij jnucꞌut chkawech nak 
rbanic Jesucristo je Rlecꞌwal Dios. 2 Ajniꞌ tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal 

Dios ojer rmal profeta Isaías jcawra xbij Ttixel tzra Rlecꞌwalxel: —Tewcꞌaxaj 
bien, anen cꞌola jun nmensajero quentak ela, arjaꞌ nnabyej ela chawech 
che rchumsic abey. 3 Jmensajero ncꞌaxaxa rukul chpam tenlic lwar y cawra 
nuchol ra: —Tchumsaj rubey Kajaw Dios, jic tey-aꞌ. Caraꞌ tzꞌibtanak cana. 
4 Y caraꞌ xbantaja, xpeta mensajero, Juan rubiꞌ, arjaꞌ nqueruban bautizar jeꞌ 
wnak. Arjaꞌ chpam tenlic lwar necꞌjeꞌ waꞌ y cawra nbij chca wnak: —Tecꞌxaꞌ 
enaꞌoj y tey-aꞌ cana rtzilal y quixbaꞌna bautizar, caraꞌ ta neban ch-utz cꞌaraꞌ 
ncuytaja ewil emac, caraꞌ nbij chca. 5 Conjelal wnak jecꞌola pJerusalén e 
quexbil jleꞌ chic jecꞌola chpam jleꞌ chic lwar jcꞌola precwent Judea arj-eꞌ xeba 
ruqꞌuin Juan y xebaꞌna bautizar rmal jaꞌ Juan chpam binel yaꞌ Jordán, y 
tzraꞌ xquechol waꞌ quil quemac. 6 Jretziak Juan recsan jaraꞌ resmal camello 
ocnak y rexmon xeꞌ rpam tzra jun tzꞌum. Jocnak rway jaraꞌ jeꞌ sacꞌ ruqꞌuin 
riꞌal cheꞌ je ncanoj ptak kꞌayis. 7 Cawra nbij chca wnak ra: —Cꞌo chna jun 
penak xjarlal qꞌuemjana tumaj rsamaj, arjaꞌ más chna nim poder cꞌola prukꞌaꞌ 
que chenwech anen. Anen me tyataja chwij chquenkiꞌl oca ruqꞌuin nexte 
chquenquir naraꞌ rcꞌamal rexjab. 8 Anen yaꞌ xencsaj tak xixnuban bautizar per 
jaꞌ Espíritu Santo nquixrbanbej bautizar. Caraꞌ nbij chca.

. . . . .
9 Jaraꞌ tiemp xel ta Jesús pNazaret jcꞌola precwent Galilea, xba 

ruqꞌuin Juan y xbaꞌna bautizar rmal Juan chpam binel yaꞌ Jordán. 
10 Chek xel ta Jesús pyaꞌ xutzꞌet caj jaktanak y xutzꞌet Espíritu Santo 
ajniꞌ jun paloma xkaj ta ruqꞌuin. 11 Y cꞌola jun kul xcꞌaxaxa penak 
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chcaj y cawra nbij: —Atet at quilaj Wlecꞌwal, congan quenquicota 
chawij, caraꞌ xbij Dios tzra Jesús. 12 Jaꞌ Espíritu Santo xutak ela 
Jesús chpam tenlic lwar. 13 Cawnak kꞌij xecꞌjeꞌa chpam lwar y tak 
xekaja Satanás ruqꞌuin xrajoꞌ nuban tentar. Y je lwar abar tzraꞌ ecꞌo 
waꞌ ecꞌol jeꞌ itzel tak chcop, y xepeta jeꞌ ángel rxin Dios che xecrilij.

. . . . .
14 Tak xucsasa Juan Bautista pcars Jesús xba chpam departamento 

Galilea. Tak xekaja xumaj rbixic utzlaj tzij tzrij rgobierno Dios 15 y cawra 
nbij ra: —Camic xetzꞌkata tiemp y rgobierno Dios xyamer nerkaja rmal 
cꞌaraꞌ quenbij chewa, tecꞌxaꞌ enaꞌoj y tey-aꞌ cana rtzilal, tnimaj jutzlaj tzij 
jrecꞌmon ta totanem rxin Dios. Caraꞌ nbij. 16 Jesús remjon binem chuchiꞌ 
yaꞌ rbin-an Galilea tak ecꞌola e c-eꞌ ach-iꞌ xeruwil, j-eraꞌ ach-iꞌ e alxic, jun 
Simón rubiꞌ y jun chic Andrés rubiꞌ. J-eꞌ com e chpoy chꞌuꞌ kas quemjon 
rqꞌuiekxic quecꞌam pyaꞌ tak xeꞌiltaja rmal Jesús, 17 y cawra xbixa chca: 
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—Joꞌ quixetreꞌ ta chwij, anen quenyaꞌ jun samaj chewa per me chpoj chꞌuꞌ 
xta neban, wnak chic nqueꞌechap, caraꞌ xbixa chca. 18 J-eꞌ xecchꞌaklaꞌ 
cana quecꞌam y xetreꞌ ela tzrij Jesús. 19 Jaꞌ Jesús qꞌue mnim ta rbinben 
tak ecꞌo chic e c-eꞌ ach-iꞌ xeruwil, chkaꞌ e alxic, jun Jacobo rubiꞌ y jun 
chic Juan rubiꞌ, e rlecꞌwal Zebedeo. Arj-eꞌ chkaꞌ ecꞌola chpam jun lanch, 
quemjon rchumsic quecꞌam. 20 Alnak xesiqꞌuis pona rmal Jesús. Xqueyaꞌ 
cana planch Zebedeo jquedtaꞌ ruqꞌuin jeꞌ mos y xetreꞌ ela tzrij Jesús.

. . . . .
21 Y xeba xeꞌekaja chpam tnamet Capernaum. Jaꞌ Jesús xoca chpam jay rxin 

molbal riꞌil abar nquemol waꞌ quiꞌ wnak che rcꞌaxic rtzojbal Dios y xumaj ctojxic 
chpam jun xlanbal kꞌij. 22 J-eꞌ wnak xel ta quecꞌuꞌx tzrij tijonem jnuyaꞌ com 
jtijonem nuyaꞌ chca congan nqueruchap, bien kꞌalaj chruqꞌuin Dios penak waꞌ je 
nbij, mjunam ta ruqꞌuin tijonem je nqueyaꞌ jeꞌ maestro je nquetijona cxin wnak 
tzrij rley Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés. 23 Je chpam jay rxin molbal riꞌil 
tzraꞌ cꞌo waꞌ jun acha ocnak jun itzel espíritu pranm, arjaꞌ xumaj rakic ruchiꞌ 24 y 
cawra nbij: —Jesús aj Nazaret ¿nak narebnaꞌ waweꞌ kuqꞌuin, mex atpenak che 
nkoꞌareyjoꞌ? Anen wutkin nak abanic, atet at Santlaj Rlecꞌwal Dios, caraꞌ nbij 
tzra Jesús. 25 Jesús cow xtzijona tzra itzel espíritu: —Catetneꞌa y catel ela pranm 
jawra acha, caraꞌ xbij tzra. 26 Jitzel espíritu arjaꞌ xuyaꞌ jun ataque tzra acha y 
congan nurak ruchiꞌ, xel ela pranm acha y xba. 27 Conjelal jeꞌ wnak congan xel 
ta canm tak xquetzꞌet y cawra xecbij chbil tak quiꞌ: —¿Nak rbanic cꞌa waꞌ, nak 
che cꞌacꞌlaj tijonem cꞌa waꞌ? Com jawra acha mesque itzel tak espíritu per ncꞌola 
rukꞌaꞌ che nqueruban mandar y nnimaxa cmal chkaꞌ. Caraꞌ necbij jeꞌa. 28 Y 
nalnak xba nat nkaj rtzojxic Jesús chpam jleꞌ chic lwar jcꞌola precwent Galilea.

. . . . .
29 Jaꞌ Jesús e rexbil Jacobo ruqꞌuin Juan arj-eꞌ tak xeꞌel ela 

chpam jay rxin molbal riꞌil xeba pcuchoch Simón ruqꞌuin Andrés. 
30 Je rjiteꞌ Simón arjaꞌ cꞌola chwech chꞌat yawaꞌ, majtanak rmal 
cꞌten. Jesús tak xekaja xbixa tzra chyawaꞌ. 31 Arjaꞌ xkiꞌl oca ruqꞌuin, 
xuchap chukꞌaꞌ, xuyic y njaraꞌ hor xela cꞌten tzrij. Jaꞌ ixak xumaj 
quelxic Jesús. 32 Tak xoca akꞌaꞌ conjelal yuw-iꞌ xecꞌmar ela chwech 
Jesús e quexbil jocnak itzel tak espíritu pcanm. 33 Je tnamet emlen 
chijay abar cꞌo waꞌ Jesús. 34 J-eꞌ wnak qꞌuiy rwech yubil ccꞌan y jaꞌ 
Jesús e qꞌuiy chca xerchumsaj y e qꞌuiy chca chkaꞌ xelsaj itzel tak 
espíritu pcanm. Arjaꞌ xerukꞌil itzel tak espíritu chmajoꞌn nquetzijon 
ta más com j-eꞌ cutkin che arjaꞌ Cristo je ch-on rmal Dios.
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. . . . .
35 Jche rcab kꞌij qꞌue samakmuj na xyictaj ela Jesús, xel ela 

chpam tnamet, xba chpam jun tenlic lwar chnerebnaꞌ oración. 
36 Simón ruqꞌuin jeꞌ rexbil arj-eꞌ xeba che rconxic. 37 Tak xquewil 
cawra xecbij tzra: —Conjelal wnak quemjon aconxic. 38 Jesús 
cawra xbij chca: —Joꞌ chpam jleꞌ chic lwar jcꞌola chenkaj, tzraꞌ 
cney-aꞌ chwaꞌ rbixic utzlaj tzij chkaꞌ com xe rmal cꞌaraꞌ enpenak, 
caraꞌ xbij chca. 39 Caraꞌ xuban Jesús xba chpam njelal lwar jcꞌola 
precwent Galilea, noca ptak jay rxin molbal riꞌil y tzraꞌ nuyaꞌ waꞌ 
rbixic utzlaj tzij chca wnak y nquerelsaj ela itzel tak espíritu ptak 
canm.

. . . . .
40 Xuban jmul jun acha cꞌola itzel yubil lepra rcꞌan, arjaꞌ xekaja 

ruqꞌuin Jesús, xexqueꞌa chwech y congan xcꞌutuj rtoꞌic: —Wnawajoꞌ 
cnachumsaj, anen wutkin che ncatecwina cnachumsaj, caraꞌ xbij 
tzra. 41 Jaꞌ Jesús xpoknaj rwech yawaꞌ, xuyuk pona rukꞌaꞌ, xuchap y 
cawra xbij tzra: —Quenwajoꞌ ajniꞌ nacꞌutuj chwa, catchumtaja, caraꞌ 
xbij tzra. 42 Y alnak xel ela itzel yubil tzrij y xecꞌchoja. 43-44 Cꞌjaraꞌ 
Jesús congan xbij tzra: —Kas quenwajoꞌ quenbij chawa, majoꞌn 
abar nabij waꞌ jxenban chawa. Per jnaban, acꞌtuꞌ awiꞌ chwech 
sacerdote. Com xatecꞌchoja ay-aꞌ awofrenda ajniꞌ rbin cana Moisés 
chpam rley Dios chnaban. Je awofrenda nayaꞌ jaraꞌ nacꞌutbej 
chquewech sacerdote chnaban cumplir je rbin cana Moisés, caraꞌ 
xbij ela tzra acha. 45 Xba jaꞌ acha per majoꞌn xuban ta ajniꞌ xbixa 
tzra rmal Jesús, arjaꞌ congan xelsaj rbixic chJesús xchumsana 
rxin. Rmal cꞌaraꞌ Jesús mesquier chic necwina noca chpam tnamet 
chquewech wnak, per jxuban xecꞌjeꞌa chpam jeꞌ tenlak tak lwar, 
per necꞌola wnak nqueꞌekaja ruqꞌuin, chpam njelal tnamet epenak 
waꞌ.

. . . . .

2 �1 Tak xuban cjiꞌ j-oꞌ kꞌij xemloja Jesús chpam tnamet Capernaum. 
Tak cꞌol chic chpam tnamet jeꞌ wnak xeccꞌaxaj che arjaꞌ ocnak 

chpam jun jay. 2 Chanim xecmollaꞌ quiꞌ jeꞌ wnak ruqꞌuin, congan e 
qꞌuiy y nxeptzꞌeꞌa pjay y nxeꞌel ta pe rchijay y nmajoꞌn chic nquecꞌjeꞌ 
waꞌ. Jesús arjaꞌ ntajina remjon rbixic rtzojbal Dios chca. 3 Ecꞌol cꞌa e cjiꞌ 
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ach-iꞌ xerkaja, quecꞌmon ta jun acha squirnak, ncajoꞌ nqueyaꞌ chwech 
Jesús. 4 J-eꞌ mxecwin ta xeꞌekaja abar cꞌo waꞌ Jesús com jeꞌ wnak 
congan enojnak pjay. Rmal cꞌaraꞌ tak xejteꞌa pe rwáꞌ jay, xectakꞌbaꞌ 
rwáꞌ y tzraꞌ xeckasaj waꞌ yawaꞌ, ctzꞌela chwech rwarbal. 5 Jesús tak 
xutzꞌet yukbal quecꞌuꞌx ach-iꞌ jcꞌola ruqꞌuin, arjaꞌ cawra xbij tzra 
squirnak: —Wlecꞌwal, camic xcuytaja awil amac, caraꞌ xbij tzra. 6 Ecꞌol 
cꞌa jleꞌ maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios etzꞌbula tzraꞌ 
pjay, arj-eꞌ chek xcꞌaxtaja cmal je xbij Jesús cawra xquemaj rchꞌobic 
ptak canm: 7 —¿Nak tzra tak nbij calaꞌ jala acha? Je nbij jalaꞌ xitzel 
ncꞌaxaxa rmal Dios com majoꞌn chic jun xtecyuw ta il mac, xruyon 
Dios necyuwa, caraꞌ necbij kaja ptak canm. 8 Per Jesús arjaꞌ bien rutkin 
nak quemjon rchꞌobic ptak canm y cawra xbij chca: —¿Nak tzra tak 
caraꞌ nechꞌob kaja ptak ewanm? 9 Camic quenwajoꞌ quencꞌaxaj chewa 
¿nak más majoꞌn pen ta tzra c-eꞌ jawrara chquenbij tzra jawra acha sic, 
chquencuy ril rumac, o wquenbij tzra che nyictaja y nucꞌom ela rwarbal 
y numaj binem? 10 Anen quenwajoꞌ quenban jun achnak chewech camic 
ra ch-utz cꞌaraꞌ newutkij che Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak 
yatanak tzra chnucuy quil quemac jeꞌ wnak waweꞌ chwech ruchꞌlew, 
caraꞌ xbij Jesús chca. 11 —Anen quenbij chawa camic catyictaja, tecꞌmaꞌ 
ela awarbal y jat pnawuchoch, caraꞌ xbij tzra acha sic. 12 Chek xbitaja 
caraꞌ rmal xyictaj ela acha y xumaj rcꞌolic rwarbal. Tak xcꞌoltaja rmal 
xba, xel ela chquecjol per ne chquewech conjelal. J-eꞌ cꞌa wnak congan 
xel ta quecꞌuꞌx tzrij je xbantaja y xquemaj ryaꞌic rukꞌij Dios rmal, cawra 
necbij ra: —Jawra je xbantaja nexte wjic katzꞌton ta, caraꞌ xecbij jeꞌa.

. . . . .
13 Cꞌjaraꞌ xba chic jmul Jesús chiyaꞌ. Tak xekaja conjelal wnak 

xequemloꞌ chic quiꞌ ruqꞌuin y arjaꞌ xumaj ctojxic tzra rtzojbal Dios. 
14 Tak xemloj ta chiyaꞌ kas remjon binem tak cꞌola jun acha xutzꞌet, 
rubiꞌ Leví, rlecꞌwal Alfeo. Leví arjaꞌ tzꞌbula chpam lwar abar ntoꞌj 
waꞌ impuesto prukꞌaꞌ y cawra xbixa tzra rmal Jesús: —Joꞌ catetreꞌ 
ta chwij che ncatoca ndiscípulo, caraꞌ xbixa tzra. Jaꞌ Leví xyictaj 
ela y xba tzrij Jesús. 15 Jesús cꞌola pruchoch Leví, tzꞌbula tzrij mes 
e rexbil rdiscípulo y ecꞌola e qꞌuiy e mloy tak impuesto ruqꞌuin jleꞌ 
chic e aj-il ajmac nbixa chca, arj-eꞌ e qꞌuiy xetzꞌbeꞌa tzrij mes cuqꞌuin 
perc congan e qꞌuiy etren ela tzrij Jesús. 16 Ecꞌola jleꞌ maestro je 
nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios e quexbil jleꞌ fariseo, arj-eꞌ tak 
xquetzꞌet Jesús xcuqꞌuin e mloy tak impuesto nwaꞌ waꞌ e quexbil jleꞌ 

SAN MARCOS 2

               El Nuevo Testamento en Tzutujil (Santiago Atitlán) de Guatemala, 2da ed. ©2010, Wycliffe Bible Translators Inc.



92

chic aj-il ajmac nbixa chca, cawra xecbij chca rdiscípulo: —¿Nak 
tzra cꞌaraꞌ xcuqꞌuin mloy tak impuesto nwaꞌ waꞌ y chkaꞌ cuqꞌuin jleꞌ 
chic aj-il ajmac? caraꞌ xecbij chca. 17 Per Jesús tak xcꞌaxaj jxecbij 
cawra xbij chca: —Nak majoꞌn e yawaꞌ ta majoꞌn ncꞌatzin ta doctor 
chca, per je yuw-iꞌ ncꞌatzin waꞌ jun doctor chca. Anen enpenak che 
cconxic aj-il ajmac ch-utz cꞌaraꞌ nqueyaꞌ cana quil quemac, me j-eꞌ ta 
raꞌ e bnoy rbeyal queꞌencanoj. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
18 Je rdiscípulo Juan Bautista arj-eꞌ quemjon rbanic ayuno y caraꞌ 

quemjon rbanic jeꞌ cdiscípulo fariseo chkaꞌ. Ecꞌola jleꞌ wnak xeꞌekaja 
ruqꞌuin Jesús y cawra xecbij tzra: —¿Nak tzra adiscípulo atet majoꞌn 
nqueban ta ayuno per jeꞌ rdiscípulo Juan arj-eꞌ nqueban wan ayuno, 
y caraꞌ nqueban cdiscípulo aj fariseo chkaꞌ? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 
19 Jesús cawra xbij chca: —Ajniꞌ chca jleꞌ wnak ebnon invitar tzra 
jun cꞌulbic, tak cꞌcꞌo na acha chquecjol jnecꞌleꞌa ¿tkal cꞌaraꞌ chquij 
nqueban ayuno nechꞌob ixix? Ajruꞌ tiemp xtecꞌjeꞌa acha chquecjol 
jnecꞌleꞌa jaraꞌ mesquier nquecwina nqueban ayuno. 20 Per nerlaꞌ jun 
kꞌij tak xtelsasa acha chquecjol jnecꞌleꞌa, cꞌjaraꞌ cꞌa xtqueban ayuno. 
21 Majoꞌn jun wnak xtucꞌom ta jtzꞌit cꞌacꞌ tziak y xtucsaj ta tesbal 
tzra jun tzbuklaj tziak. Wexte caraꞌ nbaꞌna je tzbuklaj tziak chkajniꞌ 
netkꞌeꞌa com jcꞌacꞌ tesbal xnucꞌol riꞌ. 22 Chkaꞌ ajniꞌ tzra cꞌacꞌlaj vino, 
next jun xtucꞌol ta chpam tzbuklaj tak cꞌolbal. Wexte caraꞌ nbaꞌna 
jcꞌacꞌ vino nurak rcꞌolibal, ntzꞌiloxa vino y ntzꞌiloxa rcꞌolibal chkaꞌ. 
Per ncꞌatzina che nyaꞌa cꞌacꞌ vino chpam cꞌacꞌ tak cꞌolbal. Caraꞌ xbij 
Jesús tzrij jcꞌacꞌ tijonem jrecꞌmon ta.

. . . . .
23 Xuban cꞌa jmul chpam jun xlanbal kꞌij arjaꞌ remjon binem chpam 

jleꞌ trigo e rexbil rdiscípulo. Kas nquekꞌaxa chpam trigo jeꞌ discípulo 
xquemaj rkꞌupxic rwáꞌ jeꞌ trigo. 24 Ecꞌol cꞌa jleꞌ aj fariseo arj-eꞌ xecbij 
tzra Jesús: —Kas adiscípulo ntajina quemjon rbanic jala je xjan nbaꞌna 
chpam xlanbal kꞌij. ¿Nak tzra tak nqueban caraꞌ? 25-26 Cawra xbij Jesús 
chca: —¿Lmajoꞌn cꞌa esiqꞌuin ta chpam rtzojbal Dios jxuban ojer rey 
David tak ocnak nimlaj sacerdote Abiatar? Jaꞌ David congan nkꞌakꞌana 
rpam y caraꞌ quebnon rexbil chkaꞌ. Rmal cꞌaraꞌ David xoca chpam 
ruchoch Dios y xutaj xquelway jyonan cana chwech Dios, y xuyaꞌ cxin 
rexbil chkaꞌ. Caraꞌ xuban mesque jaraꞌ xquelway ajniꞌ tzꞌibtanak chpam 
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rley Dios che xqueyon sacerdote nquetjowa. Caraꞌ xbij Jesús chca. 27 Y 
cawra xbij chic chca: —Jeꞌ wnak jxewankersasa rmal Dios me rmal ta 
che nqueyic xlanbal kꞌij per xwankersasa xlanbal kꞌij che ctoꞌic wnak. 
28 Rmal cꞌaraꞌ quenbij chewa che Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, 
prukꞌaꞌ cꞌo waꞌ je nbaꞌna chpam xlanbal kꞌij chkaꞌ, caraꞌ xbij chca.

. . . . .

3 �1 Jaꞌ Jesús xoc chic chpam jay rxin molbal riꞌil y tzraꞌ cꞌo waꞌ 
jun acha squirnak jun rukꞌaꞌ. 2 Ecꞌol cꞌa nicꞌaj wnak nquechajina 

Jesús, j-eꞌ ncajoꞌ nquetzꞌet we nchumsaj acha chpam xlanbal kꞌij. Caraꞌ 
nqueban ch-utz cꞌaraꞌ nquewil jun ril che necchapbej rxin. 3 Cꞌjaraꞌ jaꞌ 
Jesús xbij tzra acha je squirnak rukꞌaꞌ: —Catyictaja y catpeꞌa waweꞌ 
chkacjol, caraꞌ xbij tzra. 4 Cꞌjaraꞌ cawra xbij chca wnak: —¿Nak nuyaꞌ 
cꞌas ley chka ptak xlanbal kꞌij, we nkaban utzil o we nkaban rtzilal? 
¿Lnuyaꞌ cꞌas chka che nquekatoꞌ wnak o nquekcamsaj? caraꞌ nbij 
chca. Per j-eꞌ majoꞌn achnak xecbij tzra, majoꞌn xeccꞌulbaꞌ ta. 5 Cꞌjaraꞌ 
xpeta ryiwal Jesús chquij y xerchꞌulchij, congan bis xuban cmal 
rmal jcongan cow canm y mesquier nchꞌobtaja cmal je nbixa chca. Y 
cawra xbij chic tzra acha je squirnak jun rukꞌaꞌ: —Teykuꞌ akꞌaꞌ, caraꞌ 
xbij tzra. Xuyuk rukꞌaꞌ y xecꞌchoja. 6 J-eꞌ aj fariseo xeba, xequemloꞌ 
quiꞌ e quexbil jecꞌola chpam partido rxin Herodes y xquemaj rchꞌobic 
nak nqueban tzra Jesús che neccamsaj.

. . . . .
7-8 Jaꞌ Jesús xel ela chpam lwar y xba chiyaꞌ e rexbil rdiscípulo, 

y congan e qꞌuiy wnak aj Galilea xetreꞌ ela tzrij. Ecꞌo chna más 
xeꞌekaja ruqꞌuin ajniꞌ aj Jerusalén, chkaꞌ jecꞌola chpam jleꞌ chic 
tnamet jcꞌola precwent Judea, xeꞌekaja aj Idumea, chkaꞌ jecꞌola 
pjupraj binel yaꞌ Jordán, chkaꞌ aj Tiro ruqꞌuin aj Sidón, per congan e 
qꞌuiy wnak xeꞌekaja ruqꞌuin. Caraꞌ xqueban com ponnak chic rbixic 
cuqꞌuin njelal achnak je ntajina nuban Jesús. 9 Jesús cawra xbij chca 
rdiscípulo: —Tchumsaj pona jun lanch ch-utz cꞌaraꞌ jeꞌ wnak majoꞌn 
quenquepitzꞌ ta. 10 Caraꞌ xbij chca com e qꞌuiy chic wnak erchumsan 
rmal cꞌaraꞌ conjelal wnak jcꞌola cyubil congan nquepitzꞌ quiꞌ y ncajoꞌ 
nquechap oca ch-utz cꞌaraꞌ nquechumtaja. 11 Jitzel tak espíritu ccꞌan 
wnak tak xquetzꞌet Jesús xexqueꞌa chwech, xquemaj rakic quechiꞌ y 
cawra necbij tzra: —Atet at Rlecꞌwal Dios, caraꞌ necbij tzra. 12 Per 
Jesús congan xbij chca chmajoꞌn abar tecbij waꞌ che arjaꞌ Cristo.
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. . . . .
13 Cꞌjaraꞌ xojteꞌa Jesús chwech jun jyuꞌ, xuwil jun lwar abar xecꞌjeꞌ 

waꞌ. Chquecjol wnak ecꞌo waꞌ nicꞌaj jcꞌola rgan Jesús chquij che 
nquetreꞌ ela tzrij, arjaꞌ xersiqꞌuij pona y j-eꞌ xeba ruqꞌuin. 14 E cbeljuj 
xeruchaꞌ chca ch-utz cꞌaraꞌ nquecꞌjeꞌa junlic ruqꞌuin y chnequey-
aꞌ rbixic rtzojbal Dios. 15 Y xuyaꞌ chca chkaꞌ poder che nquecwina 
nquecchumsaj yuw-iꞌ y nquequelsaj itzel tak espíritu chca wnak. 
16 Jawra quebiꞌ je cbeljuj xeruchaꞌ: Simón je xcanox chic jun rubiꞌ 
Pedro, 17 Jacobo rlecꞌwal Zebedeo, Juan je rchꞌalal Jacobo, j-eꞌ cꞌa 
Jacobo ruqꞌuin Juan xcanox chic jun quebiꞌ rmal Jesús y xbixa 
chca Boanerges. (Boanerges nbij tzij alcꞌwalxelaꞌ rxin queypaꞌ). 
18 Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás, Jacobo rlecꞌwal Alfeo, 
Tadeo, Simón jun chca rxin partido rbin-an cananita 19 ruqꞌuin Judas 
Iscariote jxejchowa Jesús pquekꞌaꞌ wnak je nquetzelana rxin.

. . . . .

Jaꞌ Jesús xoc chic chpam jun jay e rexbil rdiscípulo. 20 J-eꞌ wnak xequemloꞌ 
chic quiꞌ cuqꞌuin y rmal cꞌaraꞌ nmajoꞌn tiemp tzra jaꞌ ruqꞌuin jeꞌ rdiscípulo che 
nquewaꞌa. 21 Je rchꞌalal Jesús tak xeccꞌaxaj jremjon rij, arj-eꞌ xepeta, ncajoꞌ 
nquecꞌom ela. Caraꞌ nqueban com xquechꞌob j-eꞌ che xchꞌujara Jesús. 22 Chkaꞌ 
ecꞌola nicꞌaj maestro je nquetijona cxin wnak tzra rley Dios jtzꞌibtanak cana 
rmal Moisés, arj-eꞌ epenak pJerusalén y cawra necbij chca wnak: —Jala acha 
xBeelzebú cꞌayona rxin, xe rpoder cjefe itzel tak espíritu nucsaj che clasic 
itzel tak espíritu, caraꞌ necbij. 23 Jaꞌ Jesús xersiqꞌuij pona y cawra jun cꞌambal 
tzij xbij chca: —Mesquier cꞌaraꞌ Satanás xquerelsaj ta rdemonio. 24 Jun 
gobierno wex división nuban chbil riꞌ jaraꞌ xe nyojtaja. 25 Caraꞌ chca wnak 
jecꞌola pjay chkaꞌ, wex división nqueban chbil tak quiꞌ jaraꞌ xe nqueqꞌuisa. 
26 Caraꞌ cꞌa tzra Satanás chkaꞌ, wex nchꞌojin kaja ruqꞌuin ruyon, o wex 
nquerelsaj ela rdemonio, jaraꞌ nyojtaja y nqꞌuisa. 27 Tak ncatekaja ruqꞌuin jun 
acha congan rchukꞌaꞌ y wnachꞌob chnalsaj ela njelal achnak jcꞌola pruchoch 
ncꞌatzina nabey mul nabacꞌ jaraꞌ acha. Wcaraꞌ naban jaraꞌ ncatecwina nalsaj 
njelal achnak jcꞌola pruchoch. 28 Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa camic, jeꞌ wnak 
mesque nqueban il mac chka bechnak opech il mac, jaraꞌ cꞌola cuytajic tzrij. 
Chkaꞌ mesque nbij jleꞌ tzij tzra Dios jxitzel ncꞌaxaj jaraꞌ ncuytaja chkaꞌ. 29 Per 
wcꞌola jun wnak chka bechnak wnak opech nbij jleꞌ tzij tzra Espíritu Santo 
jxitzel ncꞌaxaj, jaraꞌ majoꞌn ncuytaj ta rxin junlic y nejklej jun juicio rxin 
junlic. 30 Caraꞌ xbij chca com necbij j-eꞌ chcꞌola jun itzel espíritu cꞌayona rxin.
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. . . . .
31 Cꞌjaraꞌ xerkaja rchꞌalal Jesús rexbil ruteꞌ, arj-eꞌ ecꞌola chujay y 

xquetak ela rsicꞌsic. 32 Jeꞌ wnak jetzꞌbul oca chenkaj ruqꞌuin Jesús 
arj-eꞌ cawra xecbij tzra: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ ateꞌ ruqꞌuin awchꞌalal ecꞌola 
chujay y ncajoꞌ nquetzijona awqꞌuin, caraꞌ xecbij tzra. 33 Jaꞌ Jesús 
cawra xbij chca: —Camic quenchꞌob chewech nak nuteꞌ y e achnak 
wchꞌalal. 34 Cꞌjaraꞌ xerucꞌut jetzꞌbula chenkaj ruqꞌuin y cawra xbij: 
—J-eꞌ cꞌa waꞌ eꞌocnak nuteꞌ y eꞌocnak wchꞌalal. 35 Caraꞌ quenbij 
chewa com achnak nebnowa je nrajoꞌ ranm Dios jaꞌ cꞌaraꞌ ocnak 
nuchakꞌ o wanaꞌ o wnuteꞌ, caraꞌ xbij.

. . . . .

4 �1 Wjic chic Jesús xumaj ctojxic wnak chiyaꞌ y congan e qꞌuiy wnak 
xequemloꞌ quiꞌ ruqꞌuin rmal cꞌaraꞌ xoca chpam lanch jcꞌola pe rwáꞌ yaꞌ y 

xetzꞌbeꞌa chpam. Jeꞌ wnak xemleꞌ cana chiyaꞌ conjelal. 2 Xumaj tzij jaꞌ Jesús 
cuqꞌuin, qꞌuiy rwech xbij chca pcꞌambal tzij y cawra tijonem xuyaꞌ chca: 3 —
Tewcꞌaxaj je xtenbij chewa per bien tey-aꞌ ewexquin tzrij. Cꞌola jun ajsmajmaꞌ 
xba pe tcoy rtejcoꞌn pe rchinoj. 4 Tak xekaja xumaj rchꞌakxic ijaꞌtz. Cꞌola nicꞌaj 
xkaja pbey y xepeta tzꞌquin, xquetaj ela. 5 Cꞌo chic jleꞌ xkaja abar cꞌo waꞌ abaj, 
congan xax ulew tzraꞌ rmal cꞌaraꞌ chanim xel ta. 6 Per tak xel ta kꞌij xcꞌatsaj y 
tak xqꞌuisbena xechkija rmal com majoꞌn xetqueꞌ ta bien ruxeꞌ. 7 Cꞌo chic jleꞌ 
xkaja ptak qꞌuix y tak xqꞌuisbena xqꞌuiya jaraꞌ qꞌuix, xkꞌokꞌaj tejcoꞌn y xcamsaj 
njelal. Caraꞌ xuban nmajoꞌn rwech xuyaꞌ. 8 Per cꞌola jleꞌ xkaja chpam utzlaj 
ulew y congan xwachina, congan xqꞌuiya y xba pnim, xjun rkꞌarwech ijaꞌtz 
cꞌola xuyaꞌ treinta, cꞌola xuyaꞌ sesenta y cꞌola xuyaꞌ jun cient. 9 Achnak cꞌola 
rexquin tcꞌaxaj cꞌa jquenbij, caraꞌ xbij Jesús chca. 10 Tak xecpaxij ela quiꞌ jeꞌ 
wnak xecanaj cana rexbil Jesús ruqꞌuin e quexbil e cbeljuj apóstol y xeccꞌaxaj 
tzra Jesús tzrij jcꞌambal tzij. 11 Jesús cawra xbij chca: —Ixix yatanak chewa 
chnewutkij nak rbanic jwewtanak tzrij rgobierno Dios per chca jleꞌ chic wnak 
njelal jquenbij chca quencsaj na cꞌambal tzij che rbixic. 12 Caraꞌ quenban ch-
utz cꞌaraꞌ che j-eꞌ nquetzꞌet je ncꞌuꞌta chquewech per majoꞌn nekaj ta pquewáꞌ, 
ch-utz cꞌaraꞌ chkaꞌ che neccꞌaxaj je nbixa chca per majoꞌn nchꞌobtaj ta cmal, 
ch-utz cꞌaraꞌ chkaꞌ che mtqueqꞌuex cnaꞌoj che ncuytaja quil quemac. Caraꞌ xbij 
Jesús chca. 13 Cawra xbij chic chca: —¿Lmajoꞌn cꞌa nchꞌobtaj ta ewmal jcꞌambal 
tzij jxenbij kaja chewa? Wex majoꞌn nquixecwin ta nechꞌob jcꞌambal tzij tzrij 
je tcoy tejcoꞌn ¿nak tzra cꞌaraꞌ xtchꞌobtaja ewmal nicꞌaj chic cꞌambal tzij? Per 
camic quenchꞌob chewech nak nbij jcꞌambal tzij. 14 Je tcoy tejcoꞌn jxutic ijaꞌtz 
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jaraꞌ nyowa rbixic rtzojbal Dios chca wnak. 15 Ijaꞌtz je xkaja pbey jaraꞌ nbij 
tzij ecꞌola wnak neccꞌaxaj rtzojbal Dios per chanim npeta Satanás, nelsaj ela 
rtzojbal Dios je tcon ptak canm. 16 Ijaꞌtz je xkaja ptak abaj jaraꞌ nbij tzij ecꞌola 
wnak neccꞌaxaj rtzojbal Dios y necnimaj chanim, congan nquequicota rmal. 
17 Per arj-eꞌ e ajniꞌ jleꞌ tejcoꞌn jmajoꞌn rcꞌamal ruxeꞌ, njurmaj oca necnimaj. Tak 
nerlaꞌ lowloꞌ tiemp, o tak nmajtaja rbanic lowloꞌ chca wnak rmal rtzojbal Dios, 
arj-eꞌ chanim nqueyaꞌ cana yukbal quecꞌuꞌx. 18 Ijaꞌtz je xkaja ptak qꞌuix jaraꞌ 
nbij tzij che ecꞌola wnak neccꞌaxaj rtzojbal Dios 19 per tak nqꞌuisbena xnecbisoj 
chic jeꞌ achnak rxin jawra tiemp je rxin rwech ruchꞌlew, nebaꞌna engañar rmal 
mibil y ne chkajniꞌ necyarij jeꞌ achnak. Rmal cꞌaraꞌ tak ncoma utzlaj tzij jcꞌola 
ptak canm y majoꞌn rwech nuyaꞌ ta. 20 Per ijaꞌtz je xkaja chpam utzlaj ulew jaraꞌ 
nbij tzij che ecꞌola wnak neccꞌaxaj rtzojbal Dios y necnimaj y congan rwech 
nuyaꞌ ptak canm. Arj-eꞌ e ajniꞌ jleꞌ rkꞌarwech ijaꞌtz cꞌola xuyaꞌ treinta, cꞌola xuyaꞌ 
sesenta y cꞌola xuyaꞌ jun cient. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
21 Cꞌjaraꞌ xbij chic jun cꞌambal tzij chca: —¿Lcꞌola jun wnak nebnowa 

nerecꞌmaꞌ ta jun candil y nutzaj, y tak xtzajtaja rmal nuyaꞌ cana chuxeꞌ 
jun cjon, o wnuyaꞌ cana chuxeꞌ jun chꞌat? Jaraꞌ next jun nebnowa. Je 
nbaꞌna tzra candil, chcaj nyaꞌ waꞌ ch-utz cꞌaraꞌ sak nuban tzra pjay. 
22 Njelal achnak jmajoꞌn kꞌalaj ta jaraꞌ nerlaꞌ na jun kꞌij tak nkꞌaljina. 
Njelal jwewtanak jaraꞌ nel na psak, nutkix na. 23 Achnak cꞌola rexquin 
tcꞌaxaj cꞌa jquenbij. 24 Bien tey-aꞌ ewexquin tzrij jemjon rcꞌaxic camic. 
Wcongan neyaꞌ ewexquin tzrij jaraꞌ qꞌuiy nyataja chewa chnewutkij. 
Wmajoꞌn kas ta neyaꞌ ewexquin tzrij jaraꞌ majoꞌn kas ta nyataja chewa 
che newutkij. Y chewa ixix jemjon rcꞌaxic camic qꞌuiy nyataj na chewa 
chnewutkij. 25 Caraꞌ quenbij chewa com jeꞌ wnak jcꞌola yatanak chca arj-
eꞌ cꞌo chna más nyataja chca, per jeꞌ wnak jmajoꞌn achnak yatanak chca 
per nquechꞌob chcꞌola yatanak chca jaraꞌ nelsasa chca. Caraꞌ xbij Jesús.

. . . . .
26 Xumaj chic tzij Jesús y cawra xbij: —Je rgobierno Dios caraꞌ rbanic 

ajniꞌ nuban jun acha tak nba pe rchinoj, neretcaꞌ jleꞌ ijaꞌtz chpam. 27 Tak 
noca akꞌaꞌ cꞌo chic jaꞌ acha pruchoch y nwara. Tak neskera nyictaj ela, y 
ncaraꞌ nuban njelal kꞌij. Ijaꞌtz jretcon cana pe rchinoj ejkal nel ta ruyon 
y remjon cꞌyinem. Per acha majoꞌn rutkin ta nak nuban ijaꞌtz tak nel 
ta y nqꞌuiya. 28 Jruchꞌlew arjaꞌ nesmaja che ntzꞌuꞌc ta ijaꞌtz y nwachina. 
Jnuban nabey mul ntzꞌuꞌc ta, ejkal nwankera ruxak, cꞌjaraꞌ nwankera 
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ochꞌ tzrij y nqꞌuiya ochꞌ y noca áj. 29 Tak nechkija, jaꞌ acha nerebnaꞌ 
jachꞌ com xerlaꞌ tiemp rxin csech. Caraꞌ xbij Jesús. 30 Cawra xbij chic: 
—¿Abar cꞌa njumsas waꞌ rgobierno Dios y nak cꞌambal tzij quencsaj che 
rjumsic? 31 Je rgobierno Dios caraꞌ rbanic ajniꞌ rbanic jun rkꞌarwech 
mostaza tak ntiꞌca pnulew. Jun chꞌit rkꞌarwech mostaza mesque ne chꞌit 
noꞌy chwech jleꞌ chic ijaꞌtz jcꞌola chwech ruchꞌlew 32 per tak ntiꞌca y tak 
nqꞌuiya per nmás nqꞌuiya que chwech jleꞌ chic tejcoꞌn, nwankera nmak 
tak rukꞌaꞌ y tak nqꞌuisbena nquepeta jeꞌ tzꞌquin, necrebnaꞌ quesoc ptak 
rukꞌaꞌ y nquemujaxa rmal ruxak. Caraꞌ xbij Jesús. 33 Qꞌuiy rwech jeꞌ 
cꞌambal tzij xbij Jesús ajniꞌ jawrara che xertojbej jeꞌ wnak tzrij rtzojbal 
Dios. Ajniꞌ nquecwina nchꞌobtaja cmal jaraꞌ xbij chca. 34 Majoꞌn achnak 
xbij chca mquita pcꞌambal tzij xbij waꞌ. Per jxuban chca rdiscípulo 
xeryonaj y xkꞌalsaj chquewech njelal je nbij cꞌambal tzij.

. . . . .
35 Jaraꞌ kꞌij tak xoca akꞌaꞌ cawra xbij Jesús chca rdiscípulo: —Joꞌ 

pjupraj yaꞌ. 36 Arj-eꞌ xecbij cana quebiꞌ chca wnak. Jesús arjaꞌ cꞌola 
chpam lanch y xquecꞌom ela, y cꞌola jleꞌ lanch xetreꞌ ela tzrij. 37 Per 
chek qꞌuenjlal tak xkaj ta jun nimlaj kꞌekꞌ chquij. Je nmak tak bloj 
congan npuwij riꞌ tzrij lanch abar cꞌo waꞌ Jesús y congan yaꞌ noca 
chpam. 38 Jesús arjaꞌ pe rchak lanch cꞌo waꞌ, kanak chuwram y 
rcanon jun rchꞌquetwiꞌ. J-eꞌ rdiscípulo xquecꞌas: —Maestro ¿tak 
majoꞌn cas ay-on chka xyamer nokba pyaꞌ? Caraꞌ xecbij tzra. 
39 Jesús xyictaja y xbij tzra kꞌekꞌ chnetneꞌa y xbij tzra yaꞌ chjun 
necꞌjeꞌ waꞌ. Cꞌjaraꞌ xcoma kꞌekꞌ y xjun xecꞌjeꞌ waꞌ yaꞌ. 40 Cꞌjaraꞌ xbij 
chca: —¿Nak tzer cꞌa tak congan xexibej ewiꞌ? ¿Abar tzraꞌ xoc waꞌ 
yukbal ecꞌuꞌx wqꞌuin? caraꞌ xbij chca. 41 Arj-eꞌ congan cxiben quiꞌ y 
cawra xquemaj rbixic chbil tak quiꞌ: —¿Nak rbanic cꞌalaꞌ jala acha? 
Nnimax tak wan rmal kꞌekꞌ, nnimax tak chkaꞌ rmal yaꞌ, caraꞌ necbij.

. . . . .

5 �1 Tak xeꞌekaja pjupraj chic yaꞌ, tzraꞌ xeꞌekaj waꞌ chpam jun 
lwar jcꞌola pquecwent aj Gadarenos. 2 Cꞌxel ela Jesús chpam 

lanch cꞌola jun acha xekaja ruqꞌuin ocnak itzel espíritu pranm, 
arjaꞌ pnextiꞌ elnak el waꞌ. 3 Ne tzraꞌ cꞌo waꞌ pnextiꞌ per next jun 
wnak necwina tzrij mesque nquebacꞌ tzra cadena. 4 Com arjaꞌ 
qꞌuiylaj mul bnon tzra bcꞌon rukꞌaꞌ rkan pcadena per nmajoꞌn 
pen nutaj ta che nqꞌuiekpij ela. Nmajoꞌn nak necwina tzrij che 
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nchapbexa rxin ch-utz cꞌaraꞌ jun necꞌjeꞌ waꞌ. 5 Che pkꞌij chakꞌaꞌ 
nbina ptak kꞌayis ruqꞌuin pnextiꞌ, congan nurak ruchiꞌ y ruyon 
nusoc riꞌ tzra abaj. 6 Tak xutzꞌet pona Jesús xba alnak ruqꞌuin, tak 
xekaja ruqꞌuin xexqueꞌa chwech, 7 xumaj rakic ruchiꞌ y cawra xbij 
tzra Jesús: —Jesús, atet je at Rlecꞌwal nimlaj Dios ¿nak nawajoꞌ 
chwa? Chwech Dios quenbij chawa, mtaban ta lowloꞌ chwa, caraꞌ 
xbij tzra. 8 Caraꞌ xbij tzra com Jesús xbij tzra itzel espíritu jocnak 
ruqꞌuin acha che nel ela pranm. 9 Cꞌjaraꞌ Jesús xcꞌaxaj tzra acha: 

—¿Nak abiꞌ? Jaꞌ cawra xbij tzra Jesús: —Anen en Legión. Caraꞌ 
nubiꞌ com ok qꞌuiy. 10 Y congan xucsaj rchukꞌaꞌ che ncꞌutuj tzra 
Jesús chmajoꞌn nquerelsaj el ta itzel tak espíritu y mtquerutak 
el ta chpam jun chic lwar. 11 Ecꞌol cꞌa jleꞌ aꞌk quemjon w-im ptak 
kꞌayis. 12 Jitzel tak espíritu congan xquecsaj cchukꞌaꞌ che xeccꞌutuj 
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tzra Jesús jawrara: —Koꞌatkaꞌ ela cuqꞌuin jleꞌ aꞌk la, tey-aꞌ cꞌas 
chka che nokoca chquepam, caraꞌ xeccꞌutuj. 13 Jaꞌ Jesús xuyaꞌ cꞌas 
chca chcaraꞌ nqueban, xeꞌel ela y xeꞌoca chquepam jeꞌ aꞌk. Ecꞌola 
la e c-eꞌ mil quebnon che conjelal aꞌk, y xeꞌoca itzel tak espíritu 
chquepam. Arj-eꞌ nalnak xeba, xexleꞌa chwech jun jyuꞌ per congan 
tectic, y qꞌue pyaꞌ xeba waꞌ y xqꞌuis kaja quexlaꞌ pyaꞌ. 14 Je chajinel 
cxin aꞌk arj-eꞌ xenanmaj ela y arj-eꞌ xequechloꞌ pe tnamet y ptak 
aldea je xbantaja. Jeꞌ wnak tak xeccꞌaxaj arj-eꞌ xepeta che rtzꞌetic je 
xbantaja. 15 Tak xerkaja abar cꞌo waꞌ Jesús xquetzꞌet acha jcongan 
itzel tak espíritu eꞌocnak pranm jxuban cana, arjaꞌ tzraꞌ tzꞌbul 
waꞌ, chkaꞌ cꞌo chic retziak recsan, kas tzꞌkat chic rnaꞌoj. J-eꞌ wnak 
tak xquetzꞌet congan xecxibej quiꞌ rmal. 16 Cꞌjaraꞌ je xetzꞌtowa je 
xbantaja arj-eꞌ xquemaj rcholic chquewech nicꞌaj chic wnak nak 
xuban acha tak xelsasa jeꞌ itzel tak espíritu pranm y nak xqueban 
aꞌk chkaꞌ. 17 Cꞌjaraꞌ jeꞌ wnak cawra xecbij tzra Jesús: —Catel ela 
waweꞌ, tey-aꞌ cana jawra lwar, caraꞌ xecbij tzra. 18 Kas noca Jesús 
chpam lanch tak xpeta acha jxelsasa itzel espíritu pranm, cawra 
xbij tzra Jesús: —Tebnaꞌ jun utzil, tey-aꞌ cꞌas chwa chquentreꞌ ela 
chawij junlic. 19 Per Jesús majoꞌn xrajoꞌ ta chnetreꞌ ela tzrij, y cawra 
xbij tzra: —Jnaban camic jat pnawuchoch, abij chca awchꞌalal che 
ajniꞌla nimlaj samaj xuban Dios chpam acꞌaslemal y ajniꞌla xpoknaj 
awech, caraꞌ xbij tzra. 20 Cꞌjaraꞌ xba jaꞌ acha ptak tnamet jcꞌola 
precwent Decápolis, xumaj rbixic nimlaj samaj jxuban Jesús chpam 
rcꞌaslemal, y conjelal wnak congan xel ta canm tak xeccꞌaxaj.

. . . . .
21 Jaꞌ Jesús xemloj chic jmul planch pjupraj yaꞌ. Tak xekaja congan 

e qꞌuiy wnak xequemloꞌ quiꞌ ruqꞌuin y tzraꞌ xecꞌjeꞌ waꞌ chiyaꞌ cuqꞌuin. 
22 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun acha xpeta Jairo rubiꞌ, arjaꞌ jun chca jefe rxin jay 
rxin molbal riꞌil jabar ncꞌaxax waꞌ rtzojbal Dios. Jaꞌ Jairo tak xerkaja 
ruqꞌuin Jesús xexqueꞌa chwech, 23 cawra xbij tzra: —Cꞌola jun nmiꞌal 
cmic nuban, tebnaꞌ jun utzil joꞌ chwij, ay-aꞌ akꞌaꞌ pe rwáꞌ ch-utz 
cꞌaraꞌ necꞌchoja, y wutkin chmajoꞌn ncom ta. 24 Jaꞌ Jesús xexbilaj ela 
acha y congan e qꞌuiy wnak xetreꞌ ela tzrij, congan nquepitzꞌ quiꞌ 
ebnak tzrij pruchoch Jairo. 25 Cꞌol cꞌa jun ixak yawaꞌ jcꞌola chquecjol 
wnak, xuban cꞌa cbeljuj junaꞌ rkajben jun yubil chcongan quicꞌ nela 
tzra. 26 Jaꞌ ixak bnak chic cuqꞌuin e qꞌuiy doctor, congan pen retjon 
com xuqꞌuis njelal achnak jcꞌola ruqꞌuin rmal yubil. Per nmajoꞌn 
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xoc waꞌ jxuban com yubil chkajniꞌ bnak pnim. 27 Com jaꞌ ixak kanak 
chic rbixic ruqꞌuin njelal jnuban Jesús rmal cꞌaraꞌ chkajniꞌ xkiꞌl oca 
ruqꞌuin. Tak xekaja ruqꞌuin xuchap oca jtzꞌit retziak. 28 Caraꞌ xuban 
com cawra nuchꞌob kaja pranm: —We xtencwina xtenchap jtzꞌit 
retziak Jesús xruqꞌuin raꞌ quencꞌchoja. 29 Njaraꞌ hor xuchap oca 
retziak Jesús xetneꞌa quicꞌ tzra y xunaꞌ che xchumtaja, xela yubil 
tzra. 30 Jesús xunaꞌ chcꞌola poder xel ela ruqꞌuin. Jeꞌ wnak ncongan 
queptzꞌon quiꞌ tzrij per jaꞌ xuyaꞌ volt y cawra xcꞌaxaj: —¿Nak wnak 
xechpowa netziak? 31 Cꞌjaraꞌ e rdiscípulo cawra xecbij tzra: —Per 
congan wnak queptzꞌon quiꞌ chawij. ¿Nak tzer cꞌa xawcꞌaxaj nak 
wnak xechpowa atziak? caraꞌ xecbij tzra. 32 Per Jesús kas chulaj xba 
rkꞌarwech, ncanoj nak xechpowa retziak. 33 Ixak congan nberbeta 
rmal xben riꞌil com arjaꞌ rutkin che xel ela yubil je rcꞌan, xpeta y 
xexqueꞌa chwech Jesús, xuchol tzra njelal jrebnon prukꞌaꞌ yubil. 
34 Cawra xbixa tzra rmal Jesús: —Nmiꞌal, jyukbal acꞌuꞌx wqꞌuin jaraꞌ 
xchumsana awxin. Camic utz chic ncatba y catquicota, xattotaja 
junlic prukꞌaꞌ yubil, caraꞌ xbixa tzra. 35 Jaꞌ Jesús cꞌremjon na tzij 
tak ecꞌola jleꞌ wnak xerkaja, eꞌelnak ta pruchoch jefe rxin jay rxin 
molbal riꞌil, cawra xecbij tzra jefe: —Jairo, jamiꞌal xcoma. ¿Nak noc 
chwaꞌ chnaban molestar Maestro? caraꞌ xecbij tzra. 36 Jaꞌ Jesús chek 
xcꞌaxaj jxecbij ach-iꞌ arjaꞌ xbij tzra jefe rxin jay je rxin molbal riꞌil 
cawra: —Mtaxibej ta awiꞌ, jnaban camic teykeꞌa acꞌuꞌx wqꞌuin, caraꞌ 
xbij tzra. 37 Cꞌjaraꞌ xba Jesús y xqueyon Pedro, Jacobo ruqꞌuin Juan 
je rchꞌalal Jacobo xerucꞌom ela tzrij y majoꞌn xerucꞌom el ta nicꞌaj 
chic. 38 Tak xekaja Jesús chruchoch jefe xerutzꞌet jeꞌ wnak congan 
lowloꞌ nqueban, quemjon okꞌej y congan nquerak quechiꞌ. 39 Tak xoca 
pjay cawra xbij chca: —¿Nak tzra tak neban caraꞌ? Congan nerak 
echiꞌ y congan okꞌej neban. Je xten majoꞌn comnak ta, xwarnak. 
40 Per j-eꞌ wnak xetzebena tzrij Jesús. Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xerelsaj ela 
conjelal wnak. Tak xelestaja rmal cꞌjaraꞌ xerucꞌom ela redtaꞌ ruteꞌ 
comnak e rexbil jetrena tzrij, xeꞌoca abar cꞌo waꞌ comnak. 41 Jaꞌ 
Jesús xuchap chukꞌaꞌ xten jcamnak y cawra xbij tzra: —Talita, cumi, 
caraꞌ xbij tzra. Jawra tzij je xbij cawra nbij: —Xten, camic quenbij 
chawa che catyictaja. 42 Chek xbitaja rmal Jesús xyictaja xten y 
xumaj binem. Jaꞌ xten cbeljuj chic rjunaꞌ. Je cꞌola ruqꞌuin Jesús 
congan xel ta canm tzrij je xbantaja chquewech. 43 Jaꞌ Jesús congan 
xbij chca chmajoꞌn abar necbij waꞌ je xbantaja y cawra xbij chic 
chca: —Tey-aꞌ rway xten.
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. . . . .

6 �1 Jaꞌ Jesús xel ela xba chpam retnamet y xeba rdiscípulo tzrij. 
2 Tak xerlaꞌ xlanbal kꞌij xoca chpam jay rxin molbal riꞌil, xumaj 

ctojxic wnak. E qꞌuiy wnak xecꞌaxana tijonem jxuyaꞌ y congan xel ta 
canm tak xeccꞌaxaj, cawra xecbij chbil tak quiꞌ: —¿Abar tzraꞌ xrutkij 
waꞌ jalaꞌ acha qꞌuiy tak achnak? Congan tak wan naꞌoj yatanak tzra 
y congan tak wan nmak tak milagro nuban chkaꞌ. 3 Per ¿mjaꞌ tcꞌalaꞌ 
jsoy cheꞌ jral María? Y jeꞌ rchꞌalal ¿lme j-eꞌ tcꞌaraꞌ Jacobo, José, 
Judas ruqꞌuin Simón? Y jeꞌ ranaꞌ ¿lmecꞌo tcꞌa waweꞌ chkacjol chkaꞌ? 
Caraꞌ xecbij com nmajoꞌn cgan tzrij Jesús, xe pkan nquenaꞌ rmal je 
nbij. 4 Jesús cawra xbij chca: —Nmajoꞌn jun profeta rxin Dios mquita 
lokꞌ ntzꞌeꞌta, per xerwaraꞌ majoꞌn lokꞌ ta ntzꞌeꞌta cmal rwinak next 
cꞌa cmal rchꞌalal next cꞌa jecꞌola pruchoch chkaꞌ, caraꞌ xbij. 5 Nmajoꞌn 
xecwin ta xuban nmak tak milagro tzraꞌ, xerwaraꞌ ecꞌola jujun yuw-iꞌ 
xuyaꞌ rukꞌaꞌ pquewáꞌ y xecꞌchoj cana. 6 Jaꞌ junwaꞌ xunaꞌ rmal jmajoꞌn 
yukbal quecꞌuꞌx rwinak ruqꞌuin. Cꞌjaraꞌ xel ela, xba ptak aldea jcꞌola 
chenkaj y xumaj ctojxic wnak.

. . . . .
7 Jaꞌ Jesús xersiqꞌuij e cbeljuj rdiscípulo y xuyaꞌ chca chcꞌola quekꞌaꞌ 

chquij itzel tak espíritu che nquequelsaj ela pcanm wnak. Pcacaꞌ xerutak 
ela y xuchꞌob ela chquewech nak nequebnaꞌ: 8 —Tak xtquixba majoꞌn 
achnak necꞌom ela, xruyon echꞌmeꞌy newcꞌaj. Majoꞌn eway majoꞌn 
emlet necꞌom el ta, next pak chkaꞌ. 9 Xperpak jeꞌ xjab necsaj ela, majoꞌn 
newcꞌaj xta jleꞌ ecmis, xruyon jaraꞌ newcꞌaj jecsan. 10 Chka bechnak 
opech jay nquixoc waꞌ, tzraꞌ nquixecꞌjeꞌ waꞌ y cꞌjaraꞌ neyaꞌ cana tak 
nquixba chpam jun chic tnamet. 11 Nak wnak majoꞌn xtquixrucꞌul ta, 
nak wnak majoꞌn cgan tzrij jnebij chca, tak nquixel ta chpam quetnamet 
tquiraj cana pkok jcꞌola pnewkan. Caraꞌ neban chneyabej rital 
chnequetjaꞌ na lowloꞌ rmal jmajoꞌn nqueyaꞌ ta quexquin tzrij jnebij chca. 
Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, tak xterlaꞌ nimlaj kꞌij rxin juicio ajniꞌla jun 
nimlaj pen xtequetjaꞌ na tnamet je mtecꞌluwa ewxin. Más na lowloꞌ pen 
xtquetaj que chquewech ajniꞌ xtquetaj jitzel tak wnak aj Sodoma ruqꞌuin 
aj Gomorra ojer. Caraꞌ xbij chca. 12 Je cbeljuj rdiscípulo arj-eꞌ xeꞌel ela, 
xeba cuqꞌuin wnak y cawra necbij chca: —Tecꞌxaꞌ enaꞌoj y tey-aꞌ cana 
rtzilal, caraꞌ necbij chca. 13 E qꞌuiy jitzel tak espíritu xequelsaj pcanm 
wnak y e qꞌuiy yuw-iꞌ xqueyaꞌ aceite pquewáꞌ y xecꞌchoja cmal.
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. . . . .
14 Njelal achnak je ntajina nuban Jesús xekaja rbixic ruqꞌuin rey 

Herodes com bnak nat nkaj rtzojxic. Jaꞌ Herodes cawra xbij: —Juan 
Bautista xcꞌastaja chquecjol cnomkiꞌ rmal cꞌaraꞌ cꞌola nmak tak poder 
je ntajina nesmaja ruqꞌuin camic. 15 Per ecꞌola jleꞌ chic cawra necbij: 
—Jala acha jalaꞌ Elías, caraꞌ necbij. Jleꞌ chic cawra necbij: —Jala acha 
jun profeta, caraꞌ rbanic ajniꞌ cbanic ojer tak profeta, caraꞌ necbij. 
16 Per Herodes tak xcꞌaxaj jnecbij wnak arjaꞌ cawra xbij chic ra: —
Mcaraꞌ ta, jala acha Juan jxenyaꞌ orden che nelsasa rwáꞌ, jaꞌ cꞌaraꞌ 
xcꞌastaja chquecjol cnomkiꞌ, caraꞌ xbij. 17-18 Caraꞌ xbij com arjaꞌ rutkin 
chjaꞌ xyowa orden che xcamsasa Juan Bautista tak xutak rchapic Juan, 
xxiꞌma y xucsasa pcars. Caraꞌ xuban tzra rmal je xbixa tzra rmal Juan 
Bautista cawrara: —Mrubey ta abnon acꞌmon kaja awexnam, caraꞌ 
xbij. Com jaꞌ Herodes arjaꞌ recꞌmon rexnam rbin-an Herodías, rexkayil 
jun rchꞌalal rbin-an Felipe. 19 Jaꞌ Herodías congan penak ryiwal tzrij 
Juan, nrajoꞌ ta ncamsaj per mtecwina 20 com jaꞌ Herodes xe nxibej riꞌ 
chwech Juan com rutkin che Juan jun acha bnoy rbeyal, jun acha rxin 
Dios, y congan xuban cwent ch-utz cꞌaraꞌ che mtcamsasa. Jaꞌ Herodes 
tak ncꞌaxaj je nbij Juan cꞌola achnak ncꞌaxaj per mesquier nekaja pe 
rwáꞌ y nxibej riꞌ rmal, per ncꞌola rgan ncꞌaxaj. 21 Per xerlaꞌ cꞌa jun kꞌij 
tak xecwina Herodías tzrij Juan che ncamsasa. Tak jaꞌ Herodes xuban 
jun nimlaj nimkꞌij rxin rcumpleaño xchumij jun nimlaj w-im. Erebnon 
invitar jeꞌ wnak nmak quekꞌij je nquesmaja chpam rgobierno e quexbil 
cjefe soldado, chkaꞌ e quexbil principal-iꞌ rxin Galilea. 22 Jaꞌ Herodes e 
rexbil jerebnon invitar ecꞌola tzrij mes tak xekaja jun xten chquewech, 
ral Herodías, y xumaj xjoj chquewech. Jaꞌ Herodes ruqꞌuin jeꞌ rexbil 
congan xel ta quecꞌuꞌx tzrij. Cꞌjaraꞌ rey Herodes cawra xbij tzra 
xten: —Tcꞌutuj chwa nak kas nawajoꞌ y anen quenyaꞌ chawa. 23 Xuban 
jurar y cawra xbij chic tzra xten: —Chka bechnak opech xtacꞌutuj 
chwa, anen quenyaꞌ chawa y mesque nnim nicꞌaj ngobierno xtacꞌutuj 
jcꞌola pnukꞌaꞌ quenyaꞌ chawa, caraꞌ nbij tzra. 24 Jaꞌ xten xel ta, xba 
ruqꞌuin ruteꞌ, xerbij njelal tzra ajniꞌ xbixa tzra rmal Herodes: —Camic 
¿nak quencꞌutuj tzra rey nachꞌob atet? caraꞌ xcꞌaxaj tzra ruteꞌ. —Tbij 
tzra chnuyaꞌ rwáꞌ Juan Bautista chawa, caraꞌ xbixa tzra rmal ruteꞌ. 
25 Chek xbitaja caraꞌ tzra xten xba alnak xemloj chic jmul ruqꞌuin rey 
y cawra xbij tzra: —Camic quencꞌutuj chawa per ncamic ra, tey-aꞌ 
rwáꞌ Juan Bautista chwa per tey-aꞌ pa chwech jun plat, caraꞌ xcꞌutuj 
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tzra. 26 Jaꞌ rey Herodes congan junwaꞌ xunaꞌ per com rebnon chic 
jurar chquewech jecꞌola ruqꞌuin je tzꞌbula tzrij mes rmal cꞌaraꞌ cꞌo ta 
xrajoꞌ mquita nuyaꞌ je xtzujuj tzra xten. 27 Alnak xuyaꞌ orden tzra jun 
soldado che nerelsaj rwáꞌ Juan Bautista y nucꞌom ta. 28 Xba jaꞌ soldado 
abar tzraꞌ cꞌo waꞌ Juan pcars y xkupij rwáꞌ. Tak xkuptaja rwáꞌ xucꞌom 
ta chwech jun plat y xrejchaꞌ tzra xten y jaꞌ xten xujach tzra ruteꞌ. 29 Je 
rdiscípulo Juan tak xeccꞌaxaj che xcamsasa, arj-eꞌ xeba xequecꞌmaꞌ ta 
recuerpo y xquemuk.

. . . . .
30 Xemloj ta je cbeljuj apóstol xecremloꞌ quiꞌ ruqꞌuin Jesús, xquechol 

tzra njelal jxequebnaꞌ y njelal tijonem je xqueyaꞌ chca wnak. 31 Jesús 
arjaꞌ cawra xbij chca: —Joꞌ kyonaj kiꞌ chpam jun lwar kas tlena y 
quixexleꞌna jun rmaj. Caraꞌ xbij chca com congan jeꞌ wnak nqueꞌepona 
y nquejal quiꞌ cuqꞌuin y nmajoꞌn nqueyaꞌ ta cꞌas che nquewaꞌa. 32 Cꞌjaraꞌ 
xeꞌoc ela chpam jun lanch, xecyonaj quiꞌ chpam jun lwar kas tlena 
abar e majoꞌn waꞌ wnak. 33 Per tak xeba e qꞌuiy wnak xetzꞌtow ela 
cxin, xchꞌobtaja cmal che Jesús xba. Xeꞌel ela wnak ptak quetnamet 
per ne njelal tnamet, xeba che ckan per nalnak xeba y xeꞌekaja nabey 
mul abar tzraꞌ nqueꞌekaj waꞌ Jesús, tzraꞌ quemlon chwaꞌ quiꞌ che 
rcꞌulic. 34 Jaꞌ Jesús tak xel ta chpam lanch xerutzꞌet wnak chcongan 
e qꞌuiy. Arjaꞌ xpoknaj quewech com j-eꞌ e ajniꞌ jleꞌ carneꞌl jmajoꞌn 
nyukꞌuna cxin. Cꞌjaraꞌ xumaj ctojxic, qꞌuiy rwech tijonem xuyaꞌ chca. 
35 Tak xba hor xepeta rdiscípulo y cawra xecbij tzra: —Je lwar abar 
okcꞌo waꞌ congan tlena y xba hor. 36 Je nkaban camic, quekatkaꞌ ela 
wnak ptak tnamet ruqꞌuin ptak aldeas jcꞌola chenkaj y tbij chca che 
tzraꞌ nequelkꞌoꞌ waꞌ jeꞌ achnak je xtquetaj, caraꞌ xecbij tzra. 37 —Ixix 
nquixyowa chca nak xtquetaj, caraꞌ xbixa chca rmal Jesús. —Xtkalokꞌ 
ta c-eꞌ cient ctzal way ¿le nqueruban cꞌaraꞌ conjelal wnak? caraꞌ xecbij 
tzra. 38 —Etzꞌtaꞌ ncꞌa ajruꞌ rkan xquelway ecꞌmon ta, caraꞌ xbixa 
chca rmal Jesús. Tak xquetzꞌet cawra xecbij tzra Jesús: —J-oꞌ rkan 
xquelway ruqꞌuin c-eꞌ rkan chꞌuꞌ. 39 Cꞌjaraꞌ Jesús cawra xbij chca: —
Tbij chca conjelal wnak quetzꞌbeꞌa pe rwáꞌ rex tak kꞌayis y ptak mocaj 
ccꞌaj quiꞌ, caraꞌ xbixa chca. 40 J-eꞌ wnak xetzꞌbeꞌa y ptak mocaj xecꞌjeꞌa, 
cꞌola mocaj xecꞌjeꞌa jun cient y cꞌola e cincuenta xeccꞌaj quiꞌ. 41 Jaꞌ 
Jesús xucꞌom j-oꞌ rkan xquelway ruqꞌuin c-eꞌ rkan chꞌuꞌ, xcaꞌya chcaj y 
xmeltioxij tzra Dios. Xuwechꞌ xquelway, xujach chca rdiscípulo che j-eꞌ 
nqueyaꞌ chic chca wnak. Caraꞌ xuban tzra c-eꞌ rkan chꞌuꞌ chkaꞌ, xujach 
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chquewech conjelal wnak. 42 Xewaꞌa per ne che conjelal xnoja quepam. 
43 Je xquelway rexbil chꞌuꞌ xmol ruchiꞌ je xcoltaj cana, cbeljuj chquech 
xuban, per nnojnak. 44 Jxewaꞌa e j-oꞌ mil per xqueyon ach-iꞌ.

. . . . .
45 Cꞌjaraꞌ Jesús cawra xbij chic chca rdiscípulo: —Npors nquixoc 

ela chpam lanch, nquixba pjupraj yaꞌ chpam tnamet Betsaida, caraꞌ 
xbij. Y xbij cana rubiꞌ chca wnak. 46 Tak xbitaj cana rubiꞌ rmal, 
arjaꞌ xojteꞌa chwech jyuꞌ y xuwil jun lwar abar nuban waꞌ oración. 
47 Tak xoca akꞌaꞌ xruyon cꞌola tzraꞌ y jlanch xepona pe ncꞌaj yaꞌ. 
48 Arjaꞌ xerutzꞌet pona chcongan xetaktuꞌa rmal s-oj com cꞌola jun 
nimlaj kꞌekꞌ kanak ta chquij. Je pe rsakric remjon binem pe rwáꞌ 
yaꞌ jaꞌ Jesús y xekaja chenkaj ruqꞌuin lanch. Arjaꞌ xrajoꞌ ta xkꞌaxa 
chquewech rdiscípulo. 49 Per tak xquetzꞌet chremjon binem pe rwáꞌ 
yaꞌ xquechꞌob j-eꞌ xjun xbinel quemjon rtzꞌetic y congan xquemaj 
rakic quechiꞌ, 50 com conjelal xquetzꞌet y congan xecxibej quiꞌ rmal. 
Jaꞌ Jesús cawra xbij chca: —Tyukbaꞌ ecꞌuꞌx, xanen, mtexibej ta ewiꞌ, 
caraꞌ xbij chca. 51 Cꞌjaraꞌ xoca cuqꞌuin planch y xcoma kꞌekꞌ. J-eꞌ 
cꞌa discípulo congan xel ta quecꞌuꞌx tzrij je xquetzꞌet jxuban Jesús 
chquewech y xsaꞌcha cnaꞌoj rmal. 52 Caraꞌ xqueban com j-eꞌ majoꞌn 
xchꞌobtaj ta cmal jpoder jcꞌola ruqꞌuin jaꞌ Jesús mesque quetzꞌton 
chic jnimlaj milagro jxuban tzra xquelway tak xerutzuk e j-oꞌ mil 
ach-iꞌ. Congan pen chca nquechꞌob nak rbanic Jesús.

. . . . .
53 Xeba y xekaja pjupraj yaꞌ chpam jun lwar rbin-an Genesaret. 

54 Chek xeꞌel ta planch, jeꞌ wnak alnak xquetzuꞌ che Jesús xekaja 
cuqꞌuin. 55 Cꞌjaraꞌ xeba cuqꞌuin conjelal wnak jecꞌola chpam jaraꞌ 
lwar y xmajtaj ta ccꞌomric jeꞌ yuw-iꞌ chwech Jesús. Chka bechnak 
lwar opech nekaj waꞌ Jesús, jeꞌ wnak tak neccꞌaxaj nquequecꞌom 
ela jeꞌ cyuw-iꞌ, nquectelej ela rexbil cwarbal. 56 Chkabar opech 
nekaj waꞌ Jesús, we chpam nmak tak tnamet, we pcocoj tak 
tnamet, we ptak aldea, jeꞌ wnak jecꞌola yuw-iꞌ cuqꞌuin arj-eꞌ 
xequelsaj ta, xequeyaꞌ ta chiꞌ tak bey jabar nkꞌax waꞌ Jesús, y 
cawra necbij tzra: —Tebnaꞌ jun utzil chka, tey-aꞌ cꞌas chca yuw-iꞌ 
che nquechap oca jtzꞌit atziak, xe jtzꞌit opech ruchiꞌ nquechap oca, 
caraꞌ xecbij tzra. Y caraꞌ xqueban, conjelal je nquechpowa retziak 
nquechumtaja.
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. . . . .

7 �1 Ecꞌol cꞌa jleꞌ aj fariseo xequemloꞌ quiꞌ ruqꞌuin Jesús e quexbil jleꞌ 
maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios jtzꞌibtanak cana 

rmal Moisés, arj-eꞌ epenak pJerusalén. 2 Arj-eꞌ xequetzuꞌ rdiscípulo 
Jesús che ecꞌola chca tak xquemaj w-im majoꞌn xquechꞌaj ta quekꞌaꞌ 
ajniꞌ nrajoꞌ ccostumbre che nqueban. Rmal cꞌaraꞌ j-eꞌ aj fariseo e 
quexbil maestro arj-eꞌ xquemaj ctzojsic discípulo. 3 Com aj fariseo y 
conjelal aj Israel wmajoꞌn nqueban ta costumbre tzrij chꞌjoj kꞌbaj je 
cꞌtun cana chquewech cmal ctiꞌt quewmaꞌ jaraꞌ majoꞌn nquewaꞌ ta. 
4 Tak nquemloj ta ptak qꞌuebal nmajoꞌn nquewaꞌ ta chkaꞌ wmajoꞌn 
nqueban ta ccostumbre je nquechꞌachꞌjorsbej quiꞌ. Y cꞌcꞌo na más 
ccostumbre cniman j-eꞌ, cꞌola costumbre rxin chꞌjoj vas, chꞌjoj tak 
xar, chꞌjoj tak tzacbal jeꞌ achnak chꞌechꞌ ocnak y tzra jeꞌ chꞌat chkaꞌ. 
5 J-eꞌ cꞌa aj fariseo e quexbil maestro cawra xeccꞌaxaj tzra Jesús: 

—¿Nak tzra tak jeꞌ adiscípulo majoꞌn necnimaj ta costumbre cxin ktiꞌt 
kawmaꞌ? Nquewaꞌ tak wan per nmajoꞌn nqueban ta costumbre rxin 
chꞌjoj kꞌbaj, caraꞌ xecbij tzra. 6 Jesús cawra xbij chca: —Cacaꞌ eplaj, 
tkala chewij jbin ta chewa ojer rmal profeta Isaías jcawra tzꞌibtal 
cana: —J-ewra wnak ra nquechiꞌ oca necyabej nukꞌij per canm qꞌue 
cꞌnat cꞌo waꞌ chenwech. 7 Nmajoꞌn noc waꞌ jnecyabej nukꞌij, jtijonem 
nqueyaꞌ rtzojbal Dios caraꞌ necbij tzra, per xmandamiento cxin wnak. 
Caraꞌ bin ta chewa rmal Isaías. 8 Jebnon, ey-on cana rmandamiento 
Dios y xe ccostumbre wnak ey-on rukꞌij, jeꞌ costumbre ajniꞌ tzra chꞌjoj 
tak xar, chꞌjoj tak vas ruqꞌuin jleꞌ chic costumbre je junam ruqꞌuin 
jawrara, caraꞌ xbij Jesús. 9 Cawra xbij chic chca: —Ixix congan ix 
list che rqꞌuexic rmandamiento Dios ch-utz cꞌaraꞌ ecostumbre ixix 
necsaj kaja precꞌxiwach. 10 Com Moisés arjaꞌ cꞌola jun rmandamiento 
Dios rtzꞌiban cana jcawra nbij: —Lokꞌ queꞌan-aꞌ adtaꞌ ateꞌ. Jun 
chic je rtzꞌiban cana jcawra nbij: —Wcꞌola jun itzel ntzijona tzrij 
redtaꞌ o ruteꞌ jaraꞌ pors ncomsasa, caraꞌ nbij. 11-12 Per ixix xmajoꞌn 
lokꞌ ta nqueꞌenaꞌ com xcawra tijonem neyaꞌ: —Wnabij tzra adtaꞌ o 
wateꞌ: —Camic mesquier quencwina catnutoꞌ tzrij jeꞌ achnak je 
ncꞌatzina chawa com nbin chic tzra Dios che rxin chic arjaꞌ jcꞌola 
wqꞌuin, wcaraꞌ nabij tzra, jaraꞌ majoꞌn chic ncꞌatzin ta chnatoꞌ tzrij jeꞌ 
achnak je ncꞌatzina tzra, caraꞌ nebij. 13 Caraꞌ ebnon, je rmandamiento 
Dios ebnon tzra com ajniꞌ majoꞌn per xe rmal ecostumbre, y jaraꞌ 
costumbre necꞌut chic chquewech jleꞌ chic wnak che necnimaj chkaꞌ. 
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Y caraꞌ neban tzra nicꞌaj chic achnak. Caraꞌ xbij chca. 14 Jaꞌ Jesús 
xumaj chic tzij cuqꞌuin wnak y cawra xbij chic chca: —Tewcꞌaxaj che 
ixconjelal je xtenbij chewa ra, xtchꞌobtaj ta ewmal. 15 Mjaraꞌ ta noc 
ela pnachiꞌ je ntzꞌilorsana rwech awanm per je ntzꞌilorsana rxin jaraꞌ 
je nwanker ta chpam awanm y nel ta pnachiꞌ. 16 Wcꞌola ewexquin 
tewcꞌaxaj cꞌa jquenbij, caraꞌ xbij chca. 17 Cꞌjaraꞌ xbij cana rubiꞌ chca 
wnak y xoca pjay. Jeꞌ rdiscípulo xeccꞌaxaj tzra nak rbanic jcꞌambal 
tzij je xbij kaja. 18 Cawra xbij chca: —Tak mesquier nchꞌobtaja ewmal 
ixix chkaꞌ. ¿Le mtchꞌobtaj cꞌa ewmal che jeꞌ achnak jnoca pnachiꞌ jaraꞌ 
majoꞌn xtitzꞌilorsaj ta awanm? 19 Caraꞌ quenbij chewa com jeꞌ achnak 
je noca pnachiꞌ jaraꞌ chapam nkaj waꞌ y nel el chic jmul, caraꞌ xbij 
chca. Je xbij Jesús chmajoꞌn ntzꞌilor ta awanm rmal jeꞌ achnak jnataj 
chka bechnak opech nataj. 20 Cawra xbij chic jmul chca: —Je rtzilal 
je nel ta pnawanm jaraꞌ ntzꞌilorsana rxin awanm. 21 Caraꞌ quenbij 
chewa com pnawanm nwanker twaꞌ jeꞌ itzel tak naꞌoj ajniꞌ tzra tak 
ncatoca ruqꞌuin jun ixak jme awexkayil ta o ajniꞌ tzra jun ixak noca 
ruqꞌuin jun acha je mrechjil ta, ajniꞌ bnoj cmic, 22 ajniꞌ tzra bnoj alakꞌ, 
ajniꞌ tak nayarij jeꞌ achnak cxin nicꞌaj chic wnak, ajniꞌ bnoy tak rtzilal, 
ajniꞌ bnoj engaño, ajniꞌ naban jeꞌ achnak jcongan chuw chwech Dios, 
ajniꞌ nkꞌutlina awanm tzrij jun wnak, ajniꞌ tzra mloy tak tzij, ajniꞌ tzra 
ajniꞌla nanaꞌ kaja, ajniꞌ tzra tak naban jeꞌ achnak y majoꞌn nachꞌob 
ta ruqꞌuin Dios. 23 Njelal jawra ptak canm wnak nalex waꞌ y jawra 
ntzꞌilorsana rxin canm. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
24 Cꞌjaraꞌ xyictaj ela, xel ela chpam lwar y xba chpam jun lwar 

chic abar cꞌo waꞌ c-eꞌ tnamet, jun Tiro rubiꞌ y jun chic Sidón rubiꞌ. 
Tak xekaja xoca chpam jun jay y me trajoꞌ che notkixa che tzraꞌ cꞌo 
waꞌ per jeꞌ wnak npors xcutkij chcꞌola tzraꞌ. 25-26 Cꞌo cꞌa jun ixak 
jme aj Israel ta, arjaꞌ alexnak chpam jun lwar rbin-an Sirofenicia, 
cꞌola jun chꞌit ral xten ocnak jun itzel espíritu pranm. Jaꞌ ixak 
tak xcꞌaxaj abar cꞌo waꞌ Jesús xba ruqꞌuin. Tak xekaja ruqꞌuin 
xexqueꞌa chwech y congan xcꞌutuj che nba ruqꞌuin y nerelsaj jitzel 
espíritu jcꞌola pranm chꞌit ral. 27 Jesús xucsaj cꞌambal tzij chwech 
ixak y cawra xbij: —Nabey mul quenutoꞌ na jeꞌ nwinak aj Israel 
com me rbeyal ta xtencꞌom ta queway alcꞌwalxelaꞌ y xtenchꞌakij 
ta chquewech chꞌtak ral tzꞌeꞌ, caraꞌ xbij Jesús tzra ixak. 28 Jaꞌ ixak 
chkaꞌ chek xecꞌchoja tzij rmal Jesús cawra xbij tzra: —Wajaw, ne 
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ktzij waꞌ nabij per chkaꞌ jeꞌ chꞌtak ral tzꞌeꞌ je nquecꞌjeꞌ oca xeꞌ mes, 
arj-eꞌ nyaꞌa cꞌas chca che nquetaj rucꞌaj tak way cxin alcꞌwalxelaꞌ 
je ntzak ela xeꞌ mes, caraꞌ xbij. 29 Cawra xbixa tzra rmal Jesús: 
—Congan wen xabij chwa, camic quenbij chawa, catemloja 
pnawuchoch, camic xel ela itzel espíritu pranm awal, caraꞌ xbixa 
tzra. 30 Cꞌjaraꞌ xemloja jaꞌ ixak chruchoch. Tak xekaja ruqꞌuin ral 
ctzꞌela chwech chꞌat y majoꞌn chic itzel espíritu pranm.

. . . . .
31 Cꞌjaraꞌ xba Jesús, xel ela chpam jeꞌ lwar jcꞌola precwent Tiro 

y xkꞌaxa ptak lwar jcꞌola precwent Sidón y xkꞌaxa chkaꞌ ptak 
lwar jcꞌola precwent Decápolis, xekaja chuchiꞌ yaꞌ rbin-an Galilea. 
32 Cꞌol cꞌa jun acha xeyaꞌa chwech, jaraꞌ acha tcon y majoꞌn kas 
ta necwina ntzijona chkaꞌ. Jecꞌamyon ela rxin xeccꞌutuj jun utzil 
tzra Jesús chnuyaꞌ rukꞌaꞌ pe rwáꞌ acha che nchumsaj. 33 Jaꞌ Jesús 
xelsaj ela acha chquecjol wnak, xecyonaj quiꞌ ruqꞌuin. Cꞌjaraꞌ 
xuyaꞌ oca rurukꞌaꞌ ptak rexquin acha, xchubana y xuchap rkan 
rakꞌ acha chkaꞌ. 34 Cꞌjaraꞌ xcaꞌya chcaj, congan njekꞌjota y cawra 
xbij tzra: —Efata, caraꞌ xbij tzra. Je pe rtzojbal acha efata nbij tzij 
tjaktaja awexquin. 35 Tak xbitaja caraꞌ rmal xjaktaja rexquin acha y 
xecꞌchoja rkan rakꞌ y necwin chic ntzijona. 36 Jaꞌ Jesús congan xbij 
chca wnak chmajoꞌn abar necbij waꞌ jxuban tzra acha. Per jeꞌ wnak 
majoꞌn xecnimaj ta tzij mesque congan xekꞌiꞌla rmal Jesús che 
mtquelsaj ta rbixic. 37 Arj-eꞌ congan xel ta quecꞌuꞌx tak xquetzꞌet 
milagro jxuban Jesús chquewech y cawra necbij ra: —Jaꞌ Jesús 
congan wen njelal jrebnon. Nujak tak wan quexquin tcon y nuyaꞌ 
quetzij memaꞌ chkaꞌ, caraꞌ necbij.

. . . . .

8 �1 Jaraꞌ tiemp congan e qꞌuiy wnak quemlon quiꞌ ruqꞌuin Jesús 
y majoꞌn queway quecꞌmon ta. Jesús arjaꞌ xersiqꞌuij pona 

rdiscípulo y cawra xbij chca: 2 —Congan quenpoknaj quewech 
wnak, xuban oxiꞌ kꞌij ecꞌola wqꞌuin y majoꞌn chic achnak nquetaj. 
3 We xtquenutak ela ptak cuchoch y majoꞌn achnak nquetaj ela jaraꞌ 
bien wutkin che nquetkeꞌa pbey. Ecꞌola nicꞌaj chca congan cꞌnat 
epenak waꞌ, caraꞌ xbij chca. 4 Je rdiscípulo cawra xecbij tzra: —
Jawra lwar abar okcꞌo waꞌ congan tlena ¿abar cꞌa nekacꞌmaꞌ waꞌ je 
xtquetaj wnak? caraꞌ xecbij. 5 ¿Ajruꞌ rkan xquelway cꞌola ewqꞌuin? 
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caraꞌ xcꞌaxaxa chca rmal Jesús. —Wkuꞌ rkan, caraꞌ xecbij tzra. 6 Jaꞌ 
Jesús xbij chca wnak che nquetzꞌbeꞌa ptak ulew. Cꞌjaraꞌ xucꞌom 
wkuꞌ rkan xquelway, xmeltioxij tzra Dios, xuwechꞌ y xujach chca 
rdiscípulo che nqueyaꞌ chca wnak y caraꞌ xqueban xqueyaꞌ chca 
wnak. 7 Chkaꞌ ecꞌola c-eꞌ oxiꞌ rkan chꞌuꞌ e chꞌtak noꞌy. Jaꞌ Jesús 
xmeltioxij tzra Dios y xbij che nyaꞌa chꞌuꞌ chca wnak chkaꞌ. 8 Xewaꞌa 
wnak y xnoja quepam. Je xquelway rexbil chꞌuꞌ xmoꞌla ruchiꞌ je 
xcoltaj cana, wkuꞌ chquech xuban per nnojnak. 9 Jxewaꞌa ecꞌola la e 
cjiꞌ mil. Cꞌjaraꞌ Jesús xbij cana rubiꞌ chca. 10 Xoc ela planch e rexbil 
rdiscípulo, xeba ptak lwar jcꞌola precwent Dalmanuta.

. . . . .
11 Tak xeꞌekaja ecꞌola jleꞌ fariseo xeꞌekaja ruqꞌuin jaꞌ Jesús. Arj-eꞌ 

xquemaj tzij ruqꞌuin per xe nquechꞌojquina ruqꞌuin. Cꞌola jeꞌ achnak 
neccꞌaxaj tzra per xa probar nqueban tzra y cawra necbij tzra: —Tebnaꞌ 
jun milagro rxin chcaj jnacꞌutbej chkawech che Dios yoyona chawa 
jpoder cꞌola awqꞌuin, caraꞌ xecbij tzra. 12 Jaꞌ Jesús tak xcꞌaxaj je xbixa 
tzra, arjaꞌ congan xbisona cmal y cawra xbij chca: —¿Nak tzra ixix 
jixcꞌola chpam jawra tiemp necꞌutuj jun milagro chwa y xa probar neban 
chwa? Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, ixix jixcꞌola chpam jawra tiemp 
majoꞌn milagro xtenban ta chewech ajniꞌ necꞌutuj chwa, caraꞌ xbij chca. 
13 Tak xbitaja caraꞌ rmal xeruyaꞌ cana, xeꞌoc el chic jmul chpam lanch, 
xeba chic pjupraj yaꞌ. 14 Ebnak chic planch. Je rdiscípulo Jesús arj-eꞌ 
majoꞌn queway ccꞌan ta, xecmestaj cana, xjun rkan xquelway ccꞌan. 15 Jaꞌ 
Jesús cawra xbij chca: —Kas bien techꞌboꞌ, kas tebnaꞌ cwent ewiꞌ chwech 
levadura cxin aj fariseo y chwech chkaꞌ levadura rxin Herodes, caraꞌ 
xbij chca. 16 Jeꞌ rdiscípulo xquemaj jeꞌ tzij chbil tak quiꞌ y cawra xecbij: 
—Caraꞌ nbij chka rmal jmajoꞌn way xkacꞌom ta, caraꞌ xecbij. 17 Jaꞌ Jesús 
rutkin chic je nquechꞌob j-eꞌ che xlevadura rxin xquelway nnataxa chca 
per je nnataxa chca jaraꞌ tijonem cxin aj fariseo y rxin Herodes, cawra 
xbij chca: —¿Nak tzra tak nebij: —Tak majoꞌn way xkacꞌom ta? ¿Mjaꞌn 
cꞌaraꞌ tchꞌobtaja ewmal? ¿Mjaꞌn cꞌaraꞌ tekaj pnewáꞌ nak rbanic? ¿Lcongan 
pen rchꞌobic nak rbanic? 18-19 Cꞌola ekꞌawech. ¿Le mtetzꞌet cꞌa je ncꞌuꞌta 
chewech? Chkaꞌ cꞌola ewexquin. ¿Le mtoc cꞌa chpam ewexquin je nbixa 
chewa? Chkaꞌ ¿le mterkaj cꞌa pnewáꞌ tak xenwechꞌ j-oꞌ rkan xquelway 
y xenutzuk e j-oꞌ mil wnak tzra? ¿Ajruꞌ chquech xcoltaj cana jxemol 
ruchiꞌ? caraꞌ xcꞌaxaj chca. —Cbeljuj chquech, caraꞌ xecbij j-eꞌ. 20 Jaꞌ Jesús 
cawra xbij chic chca: —Tak xenutzuk chic e cjiꞌ mil wnak tzra wkuꞌ 
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rkan xquelway ¿ajruꞌ chquech xcoltaj cana jxemol ruchiꞌ? caraꞌ xcꞌaxaj 
chca. —Wkuꞌ chquech, caraꞌ xecbij tzra. 21 —Per ¿nak tzer cꞌa qꞌuemjana 
tchꞌobtaja ewmal nak rbanic? caraꞌ xbixa chca rmal Jesús.

. . . . .
22 Tak xeꞌekaja pjupraj yaꞌ chpam jun tnamet rbin-an Betsaida 

cꞌol cꞌa jun moy xeyaꞌa chwech Jesús. Jecꞌamyon ela rxin moy arj-eꞌ 
congan xeccꞌutuj tzra Jesús chnuchap moy ch-utz cꞌaraꞌ nchumsaj. 
23 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xuchap kaja chrukꞌaꞌ moy, xucꞌom ela y xelsaj ela 
chpam tnamet. Tak xlestaj ela rmal chpam tnamet xuyaꞌ ruchub 
chiꞌ tak rkꞌarwech y xuyaꞌ rukꞌaꞌ tzrij rkꞌarwech y cawra xcꞌaxaj 
tzra: —¿Le ncaꞌy chic jtzꞌit akꞌawech? 24 Jaꞌ acha xcaꞌya y cawra 
xbij tzra Jesús: —Ecꞌola jleꞌ ach-iꞌ quenutzꞌet per quenutzꞌet pona 
xe ajniꞌ jleꞌ cheꞌ quemjon binem, caraꞌ xbij tzra. 25 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús 
xuyaꞌ chic jmul rukꞌaꞌ tzrij rkꞌarwech acha. Jaꞌ acha xeraꞌ xchꞌulchij 
jeꞌ achnak y xcaꞌya junlic, nutzuꞌ chic njelal achnak. 26 Jaꞌ Jesús 
cawra xbij tzra: —Jat pnawuchoch per mtcatoc ta chpam tnamet y 
majoꞌn abar nabij waꞌ jxenban chawa, caraꞌ xbij tzra.

. . . . .
27 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús e rexbil rdiscípulo xeba ptak aldea jcꞌola chenkaj 

tnamet Cesarea jcꞌola precwent Filipo, kas quemjon binem tak cawra 
xcꞌaxaj chca: —Anen ¿nak nbanic necbij wnak chwa? caraꞌ xcꞌaxaj. 
28 Ecꞌola nquebina chawa che atet at Juan Bautista, jleꞌ chic necbij che 
atet at Elías, ecꞌola jleꞌ chic necbij chawa che atet at jun chca e ojer tak 
profeta, caraꞌ xecbij tzra. 29 —Jixix ¿nak nbanic nechꞌob? caraꞌ xcꞌaxaj 
chca. Pedro cawra xbij tzra: —Atet at Cristo je atch-on rmal Dios, caraꞌ 
xbij tzra. 30 Jaꞌ Jesús congan xbij chca chmajoꞌn abar necbij waꞌ chjaꞌ 
Cristo. 31 Cꞌjaraꞌ xumaj rkꞌalsic chquewech rdiscípulo nak xtebaꞌna 
tzra, cawra xbij chca: —Anen en Alcꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin 
wnak, qꞌuiy rwech pen quentaj na, xitzel quenquetzꞌet principal-iꞌ rxin 
tnamet e quexbil cjefe sacerdote, chkaꞌ e quexbil maestro je nquetijona 
cxin wnak tzrij rley Dios, quencamsas na y chrox kꞌij quencꞌastaja, 
caraꞌ xbij chca. 32 Arjaꞌ bien xuchꞌob chquewech che nbaꞌn na caraꞌ 
tzra. Pedro arjaꞌ xkubsaj ta Jesús ruqꞌuin y congan cow xuchap tzan 
rutzij. 33 Per Jesús tak xcꞌaxaj je xbixa tzra rmal Pedro arjaꞌ xuyaꞌ volt, 
xertzꞌulchij pona jeꞌ rdiscípulo y cow xuchap Pedro tzan rutzij y cawra 
xbij: —Catel ela chenwech Satanás. Caraꞌ quenbij chawa com mcaraꞌ 
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ta nawajoꞌ chwa chquenban ajniꞌ nrajoꞌ Dios chwa chquenban, xjunam 
anaꞌoj cuqꞌuin wnak, caraꞌ xbij tzra. 34 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Jesús xersiqꞌuij pona 
rdiscípulo e quexbil jleꞌ chic wnak jecꞌola tzraꞌ, cawra xbij chca: —Nak 
wnak nrajoꞌ neykeꞌa rucꞌuꞌx wqꞌuin ncꞌatzina majoꞌn nuyaꞌ ta rgan je 
tzbuklaj cꞌaslemal je rcꞌan. Ncꞌatzina chkaꞌ majoꞌn npoknaj ta riꞌ tzra 
nutaj pen nmal anen y netreꞌ ela chwij. Jaraꞌ ajniꞌ jun cruz nyaꞌa 
tzrij per majoꞌn npoknaj ta riꞌ nucꞌam ela cruz, ntelej ela y nba abar 
ncamsas waꞌ. 35 Caraꞌ quenbij chewa com nak wnak npoknaj nuyaꞌ cana 
rcꞌaslemal jaraꞌ ntzꞌilaꞌ rcꞌaslemal je rxin junlic. Per nak wnak majoꞌn 
npoknaj ta nuyaꞌ cana rcꞌaslemal nmal anen y rmal utzlaj tzij jnecꞌmon 
ta jaraꞌ majoꞌn ntzꞌilaꞌ ta rcꞌaslemal. 36 Com ajniꞌ tzra jun wnak ¿nak 
nuchꞌec tzrij wxuchꞌec njelal mibil rxin rwech ruchꞌlew per xtzꞌilaꞌ 
rcꞌaslemal? 37 We xtzꞌilaꞌ rcꞌaslemal ¿lnecwin cꞌaraꞌ nlokꞌbej tzra rmibil? 
38 Caraꞌ quenbij chewa com jeꞌ wnak jecꞌola chpam jawra tiemp chka 
e bechnak wnak opech, we xqꞌuixbal nquenaꞌ nquetreꞌ ela chwij y we 
xqꞌuixbal nquenaꞌ rmal ntzojbal, anen chkaꞌ qꞌuixbal quennaꞌ xtquetreꞌ 
ta chwij. Anen ja en Rlecꞌwalxel jxenoca alxic cuqꞌuin wnak xqꞌuixbal 
quennaꞌ xtquetreꞌ ta chwij tak xtenpet chic jmul e wexbil jeꞌ ángel rxin 
Dios y tak congan chic ruchꞌab regloria Dios chwij. Jeꞌ wnak jecꞌola 
chpam jawra tiemp arj-eꞌ xjunwaꞌ ykul waꞌ quecꞌuꞌx y mruqꞌuin ta Dios 
y congan il mac nqueban, caraꞌ xbij Jesús chca.

9 �1 Cawra xbij chic chca: —Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, 
ecꞌola chewa jecꞌola waweꞌ camic ra ecꞌas na tak xtquetzꞌet 

rgobierno Dios tak xtpeta per congan poder rcꞌan, caraꞌ xbij chca.

. . . . .
2 Pwajkiꞌ kꞌij chic jaꞌ Jesús xerucꞌom ela Pedro rexbil Jacobo ruqꞌuin 

Juan, xeba, xecyonaj quiꞌ pe rwáꞌ jun jyuꞌ. Y xqꞌueꞌxa chquewech. 3 Retziak 
congan ncꞌacꞌot chic, congan sak sak per next jun chꞌjoy tziak waweꞌ 
chwech ruchꞌlew xtecwin ta xtuban sak tzra jun tziak ajniꞌ xela retziak 
Jesús. 4 Chek qꞌuenjlal tak xwankera chquewech Elías rexbil Moisés, 
quemjon tzij ruqꞌuin Jesús. 5 Pedro cawra xbij tzra Jesús: —Maestro, 
congan quiꞌil jokcꞌo waꞌ. Kabnaꞌ oxiꞌ tak jay waweꞌ ra, jun awxin atet, jun 
rxin Moisés y jun chic rxin Elías, caraꞌ xbij tzra. 6 Pedro com mesquier 
nchꞌobtaja rmal, rmal cꞌaraꞌ tak caraꞌ xbij com arjaꞌ ruqꞌuin rexbil congan 
cxiben quiꞌ. 7 Y xpeta jleꞌ sutzꞌ y xermujaj y cꞌola jun kul xtzijon ta chpam, 
cawra xbij chca: —Ja cꞌa waꞌ quilaj Wlecꞌwal, tey-aꞌ ewexquin tzrij 
nak nbij chewa, caraꞌ xbij. 8 Chek xecꞌchoja tzij rmal ja kul, j-eꞌ apóstol 
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xquetzꞌet majoꞌn chic Elías y majoꞌn chic Moisés, xruyon Jesús cꞌo can chic. 
9 Cꞌjaraꞌ xemloj ta, kas exlen ta pe rwáꞌ jyuꞌ tak Jesús congan xbij chca 
jawrara: —Nmajoꞌn abar nebij waꞌ jxetzꞌet, cꞌjaraꞌ xtebij tak cꞌastanak chic 
chquecjol cnomkiꞌ je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, caraꞌ xbixa 
chca. 10 Caraꞌ xqueban, xe ptak canm xecꞌjeꞌ waꞌ, majoꞌn abar xecbij waꞌ. 
Per j-eꞌ xquemaj rcꞌaxic chbil tak quiꞌ rmal je xbixa chca: —¿Nak rbanic 
cꞌaraꞌ je xbij tzrij je Rlecꞌwalxel che ncꞌastaja chquecjol cnomkiꞌ? caraꞌ 
neccꞌaxaj. 11 Cꞌjaraꞌ xeccꞌaxaj tzra Jesús: —¿Nak tzer cꞌa jeꞌ maestro rxin 
ley arj-eꞌ necbij che Elías ncꞌatzina che arjaꞌ npeta nabey mul chwech 
Cristo? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 12 Ne ktzij waꞌ che Elías npeta nabey mul che 
nerchumsaj njelal rubey Dios. Camic quenwajoꞌ quencꞌaxaj chewa, je 
Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak ¿nak tzra tak tzꞌibtanak cana tzrij 
chqꞌuiy rwech lowloꞌ nutaj na y xitzel ntzꞌeꞌt na cmal wnak? 13 Per anen 
quenbij chewa, jaꞌ Elías arjaꞌ penak chic per j-eꞌ nlowloꞌ xqueban tzra, ajniꞌ 
cgan njaraꞌ xqueban tzra. Ncaraꞌ xbantaja ajniꞌ tzꞌibtanak cana chpam 
rtzojbal Dios che nbantaj na, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
14 Tak xemloj ta abar ecꞌo cwaꞌ jleꞌ chic discípulo congan e qꞌuiy wnak 

xequetzꞌet quemlon quiꞌ chquij discípulo. Ecꞌola jleꞌ maestro xequetzꞌet 
chkaꞌ quemjon tzij cuqꞌuin discípulo per xchꞌojquinem quemjon rij. 15 Jeꞌ 
wnak chek xquetzꞌet tak xpona Jesús congan xel ta quecꞌuꞌx xquetzꞌet y 
alnak xeba, xequecꞌluꞌ y xeckꞌijlaꞌ. 16 Jesús xcꞌaxaj chca: —¿Nak emjon 
rcholic cuqꞌuin? 17 Cꞌol cꞌa jun acha chquecjol jeꞌ wnak cawra xbij tzra 
Jesús: —Maestro, anen cꞌola jun wlecꞌwal necꞌmon ta che quenrey-aꞌ 
chawech, arjaꞌ ocnak jun itzel espíritu pranm rmal cꞌaraꞌ ocnak mem. 
18 Chka bechnak lwar opech cꞌol waꞌ wlecꞌwal arjaꞌ nchꞌakixa ptak 
ulew rmal itzel espíritu. Nela rupluw chuchiꞌ y congan ncachꞌchꞌej 
rey rmal. Camic nlowloꞌ chic, majoꞌn chic rchukꞌaꞌ. Xencꞌutuj jun utzil 
chca adiscípulo che nquelsaj ela itzel espíritu per j-eꞌ majoꞌn xecwin ta 
xquelsaj ela, caraꞌ xbij acha. 19 Jaꞌ Jesús tak xcꞌaxtaja rmal je xbij acha 
cawra xbij: —Ixix je ix tnamet Israel ntak majoꞌn yukbal ecꞌuꞌx wqꞌuin. 
¿Ajruꞌ tiemp quencꞌjeꞌa checjol? Congan pen chwa chquencochꞌ más 
tak majoꞌn yukbal ecꞌuꞌx wqꞌuin. Camic tecꞌmaꞌ ta alaꞌ wqꞌuin, caraꞌ 
xbij chca. 20 Cꞌjaraꞌ xecꞌmar ela alaꞌ chwech Jesús. Jitzel espíritu chek 
xutzꞌet Jesús xuyaꞌ chic jun ataque tzra alaꞌ y xchꞌakij penlew. Jaꞌ alaꞌ 
congan xumaj rjukic riꞌ ptak ulew y nepluwa recꞌxaj chuchiꞌ. 21 Jaꞌ Jesús 
cawra xcꞌaxaj tzra redtaꞌ alaꞌ: —¿Nak tiemp ocnak ta itzel espíritu 
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pranm? —Cꞌcoꞌl tak xoca pranm. 22 Qꞌuiylaj mul rebnon jaꞌ itzel espíritu 
remnon wlecꞌwal pkꞌakꞌ y chkaꞌ remnon pyaꞌ, nrajoꞌ ncamsaj. Atet we 
ncatecwina natoꞌ wlecꞌwal koꞌat-oꞌ pka, tpoknaj jtzꞌit kawech, caraꞌ xbij 
jaꞌ acha. 23 —Jaraꞌ awqꞌuin atet cꞌo waꞌ we ncatecwina neykeꞌa acꞌuꞌx 
wqꞌuin. Wcꞌola yukbal acꞌuꞌx wqꞌuin jaraꞌ njelal quencwina quenban 
chka bechnak opech nawajoꞌ chwa, caraꞌ xbixa tzra rmal Jesús. 24 Jaꞌ 
ttixel chek xecꞌchoja tzij rmal Jesús arjaꞌ xumaj jun nimlaj okꞌej y 
cawra xbij tzra Jesús: —Anen ykula nucꞌuꞌx awqꞌuin per jyukbal nucꞌuꞌx 
xe mnim ta, per cnat-oꞌ ch-utz cꞌaraꞌ nqꞌuiya más, caraꞌ xbij. 25 Jaꞌ Jesús 
chek xerutzꞌet wnak che e qꞌuiy xepeta chnecremloꞌ quiꞌ ruqꞌuin, arjaꞌ 
xuchap bien tzan rutzij jitzel espíritu y cawra xbij tzra: —Itzel espíritu, 
atet je nqueꞌacsaj mem wnak, je nqueꞌacsaj tcon wnak, camic catnuban 
mandar, jat, catel ela, tey-aꞌ cana alaꞌ y nmajoꞌn chic xtcatoc xta pranm, 
caraꞌ xbij tzra. 26 Jitzel espíritu tak xcꞌaxaj je xbixa tzra xurak ruchiꞌ y 
xuyaꞌ chic jmul ataque tzra alaꞌ. Cꞌjaraꞌ xel ela pranm y xepneꞌ cana alaꞌ, 
ajniꞌ comnak chic ntzꞌeꞌta. Jeꞌ wnak e qꞌuiy chca necbij che xcoma alaꞌ. 
27 Per Jesús xuchap chukꞌaꞌ y xuyic. Caraꞌ xuban xpeꞌa alaꞌ. 28 Jaꞌ Jesús 
tak xoca pjay je rdiscípulo arj-eꞌ xecyonaj quiꞌ ruqꞌuin y cawra xeccꞌaxaj 
tzra: —¿Nak tzra ajoj majoꞌn xokocwin ta xkalsaj ela itzel espíritu? 
29 —Itzel tak espíritu e ctakla ncꞌatzina oración ruqꞌuin ayuno che 
nquelasbesa, caraꞌ xbij.

. . . . .
30 Cꞌjaraꞌ Jesús xel ela chpam lwar, xba y xekꞌaxa ptak lwar jcꞌola 

precwent Galilea. Je nrajoꞌ Jesús mquita nnabexa tak nkꞌaxa ptak 
jeꞌ lwar 31 com arjaꞌ remjon ctojxic rdiscípulo. Cawra remjon rbixic 
chca: —Je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak arjaꞌ njaꞌch na 
pquekꞌaꞌ wnak y neccamsaj na per tak xtcamstaja ncꞌastaj na rwech 
prox kꞌij, caraꞌ nbij chca. 32 Per j-eꞌ majoꞌn xchꞌobtaj ta cmal je xbix 
chca y xnecxibej quiꞌ neccꞌaxaj tzra nak rbanic.

. . . . .
33 Jaꞌ Jesús tak xeꞌekaja chpam tnamet Capernaum y tak ecꞌo chic 

pjay arjaꞌ cawra xcꞌaxaj: —Tak kamjon binem ja okpenak waweꞌ ra 
¿nak xechꞌojquij chbil tak ewiꞌ? 34 Per j-eꞌ nmajoꞌn achnak xecbij tzra 
com jnecchꞌojquij pbey tak epenak jaraꞌ nak jun más nim rukꞌij chca. 
35 Jaꞌ Jesús xetzꞌbeꞌ kaja, xersiqꞌuij pona e cbeljuj rapóstol y cawra 
xbij chca: —Wcꞌola jun chewa nrajoꞌ noca más nim rukꞌij ncꞌatzina 
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che arjaꞌ nuban chꞌit coꞌl y noca ilinel ewxin chixconjelal, caraꞌ xbij. 
36 Cꞌjaraꞌ xucꞌom pona jun chꞌtacꞌal y xuyaꞌ chquecjol, xchꞌelej y 
cawra xbij chca: 37 —Jeꞌ acꞌalaꞌ e ctakwra nak wnak xtecꞌluwa jun 
y pnubiꞌ anen nucꞌul waꞌ jaraꞌ nbij tzij anen xenrucꞌul. Nak wnak 
xtecꞌluwa wxin anen jaraꞌ mnuyon ta anen quenrucꞌul, nucꞌul chkaꞌ 
jNedtaꞌ Dios jtakyon pa wxin. 38 Juan cawra xbij tzra: —Maestro, 
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cꞌola jun acha xkatzꞌet, arjaꞌ pnabiꞌ atet remjon waꞌ clasic jeꞌ itzel 
tak espíritu pcanm wnak per arjaꞌ mkexbil ta. Ajoj xekbij tzra che 
mtelsaj xta com mkexbil ta, caraꞌ xbixa tzra Jesús. 39 —Mtekꞌil xta 
jaraꞌ acha com jun wnak chka bechnak wnak opech wnuban jun 
milagro pnubiꞌ anen jaraꞌ majoꞌn itzel ta xtzijona chwij alnak. 40 Chkaꞌ 
jun wnak chka bechnak wnak opech wmajoꞌn itzel ta nokrutzꞌet jaraꞌ 
kexbil raꞌ. 41 Jun chic, wcꞌola jun, mesque xjun vas yaꞌ nsipaj chewa y 
xe rmal ix rexbil Cristo tak nsipaj chewa, jaraꞌ ne ktzitzij waꞌ quenbij 
chewa che nyataj na rtojbalil tzra, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
42 Cawra xbij chic chca: —Congan lowloꞌ chca nak xtquechajtina 

cxin j-ewra e cocoj je ykula quecꞌuꞌx wqꞌuin, congan lowloꞌ chca 
mesque xjun chca necchajtij ela che rbanic il mac. Más wen nxiꞌm 
ela jun caꞌ chquekul y nquerukix ela pyaꞌ que chwech necchajtij 
ela jun chca j-ewra je ykula quecꞌuꞌx wqꞌuin. 43 Wcꞌola jun ekꞌaꞌ 
nquixerchajtij che nquixerkasaj chpam il mac, jneban camic 
tchꞌupuj ela. Com más na utz xjun ekꞌaꞌ nquixoca chpam utzlaj 
cꞌaslemal je rxin junlic que chwech che c-eꞌ ekꞌaꞌ nquixba pkꞌakꞌ 
per jun kꞌakꞌ jmajoꞌn xtchuptaj ta. 44 Tzraꞌ nquetaj waꞌ lowloꞌ jeꞌ 
wnak rxin junlic y jkꞌakꞌ nmajoꞌn xtchuptaj ta. 45 Chkaꞌ wcꞌola jun 
ewkan nquixerchajtij che nquixerkasaj chpam il mac, jneban camic 
tchꞌupuj ela. Com más na utz xjun ewkan nquixoca chpam utzlaj 
cꞌaslemal je rxin junlic que chwech che c-eꞌ ewkan nquixba pkꞌakꞌ 
per jun kꞌakꞌ nmajoꞌn xtchuptaj ta. 46 Tzraꞌ nquetaj waꞌ lowloꞌ jeꞌ 
wnak rxin junlic y jkꞌakꞌ nmajoꞌn xtchuptaj ta. 47 Jun chic, wcꞌola 
jun ekꞌawech nquixerchajtij che nquixerkasaj chpam il mac, jneban 
camic, tewsaj ela. Com más na utz xjun ekꞌawech nquixoca chpam 
rgobierno Dios que chwech c-eꞌ ekꞌawech nquixba pkꞌakꞌ. 48 Tzraꞌ 
nquetaj waꞌ lowloꞌ jeꞌ wnak rxin junlic y jkꞌakꞌ nmajoꞌn xtchuptaj ta. 
49 Ajniꞌ nbaꞌna tzra sacrificio je ntzujuxa chwech Dios ncꞌola atzꞌam 
nyaꞌa tzrij, caraꞌ cꞌa xtebaꞌna chca conjelal wnak, nqueꞌoca ajniꞌ 
jun sacrificio, ajniꞌ kꞌakꞌ je nchꞌachꞌjorsbexa ccꞌaslemal. 50 Jatzꞌam 
wenlaj samaj nuban, per we xkꞌaxa jaraꞌ majoꞌn chic retzyil ¿nak 
nchumbex chic rxin raꞌ? Ajniꞌ tzra atzꞌam nuban utzlaj samaj caraꞌ 
cꞌa chewa ixix chkaꞌ tey-aꞌ cꞌas tzra Dios chnesmaja ptak ewanm 
ch-utz cꞌaraꞌ mtyojtaja ecꞌaslemal y majoꞌn chꞌoj teban chbil tak 
ewiꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca.
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. . . . .

10 �1 Cꞌjaraꞌ xel ela Jesús chpam lwar y xekꞌaxa ptak lwar jcꞌola 
precwent Judea y xeba cꞌa pjupraj binel yaꞌ rbin-an Jordán. 

Jmul chic congan e qꞌuiy wnak xecremloꞌ quiꞌ ruqꞌuin y arjaꞌ chkaꞌ 
xumaj chic ctojxic com njawaraꞌ rcostumbre. 2 Ecꞌol cꞌa jleꞌ fariseo 
xerkaja ruqꞌuin y cawra xeccꞌaxaj tzra per xa probar nqueban tzra: 
—¿L-utz cꞌaraꞌ chwech rley Dios jun acha nujach cana rexkayil? 
caraꞌ xeccꞌaxaj. 3 —¿Nak nbij mandamiento je y-on cana chewa 
rmal Moisés? caraꞌ xbixa chca rmal Jesús. 4 —Moisés xuyaꞌ cꞌas 
tzra acha chnujach cana rexkayil xerwaraꞌ nuban cana jun wuj y 
ntzꞌibaj cana chpam che junlic nujach cana rexkayil, caraꞌ xecbij 
tzra Jesús. 5 —Com congan cwernak ewanm che rbanic itzel tak 
achnak rmal cꞌaraꞌ tak Moisés rtzꞌiban cana jawra mandamiento. 
6 Per je cbanic wnak tak xewanker ta nabey, Dios xwankersana 
cxin, acha ruqꞌuin ixak xerwankersaj. 7 Y cawra xbij: —Rmal 
cꞌaraꞌ jacha neruyaꞌ cana redtaꞌ ruteꞌ y xjun wnak nqueban ruqꞌuin 
rexkayil 8 y xjun nqueban che c-eꞌ, caraꞌ tzꞌibtanak cana. Caraꞌ cꞌa 
rbanic, me c-eꞌ xta, xjun chic quebnon. 9 Com Dios xebnowa jun 
chca next jun cꞌa wnak xtejchow ta cxin. Caraꞌ xbixa chca rmal 
Jesús. 10 J-eꞌ cꞌa discípulos tak ecꞌol chic pjay ruqꞌuin Jesús arj-eꞌ 
xeccꞌaxaj chna tzra nak rbanic je xbij chca aj fariseo. 11 Arjaꞌ cawra 
xbij chca: —Jun acha, chka bechnak acha opech, wnujach cana 
rexkayil y nucꞌom chic jun ixak jaraꞌ adulterio nuban. 12 Wcꞌola 
jun ixak chkaꞌ nujach cana rechjil y nucꞌom chic jun acha jaraꞌ 
adulterio nuban jaꞌ ixak chkaꞌ. Caraꞌ xbij chca.

. . . . .
13 Ecꞌol cꞌa jleꞌ acꞌalaꞌ xecꞌom ela ruqꞌuin Jesús ch-utz cꞌaraꞌ nuyaꞌ 

rukꞌaꞌ pquewáꞌ. Per jeꞌ rdiscípulo arj-eꞌ xecchꞌojquij jecꞌamyon 
ela cxin acꞌalaꞌ. 14 Per Jesús pkan xunaꞌ je xqueban rdiscípulo y 
cawra xbij chca ra: —Tey-aꞌ cꞌas chca chꞌtak acꞌalaꞌ quepeta wqꞌuin, 
mtqueꞌechꞌojquij ta com jeꞌ wnak je eꞌocnak e ajniꞌ chꞌtak acꞌalaꞌ 
cxin cꞌa arj-eꞌ je rgobierno Dios. 15 Anen ne ktzij waꞌ je xtenbij 
chewa, nak wnak mtuban ajniꞌ jun chꞌit noꞌy acꞌal che rnimaxic 
je rgobierno Dios jaraꞌ majoꞌn xtoc ta chpam rgobierno Dios, caraꞌ 
xbij Jesús chca. 16 Cꞌjaraꞌ xerchꞌelej acꞌalaꞌ chejujnel y xuyaꞌ rukꞌaꞌ 
pquewáꞌ y xuyaꞌ utzil chca.
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. . . . .
17 Jaꞌ Jesús kas benam nuban chnumaj el chic rubey tak cꞌola 

jun acha retjon concrer penak, xexqueꞌa chwech y cawra xbij 
tzra: —Maestro, atet congan at utzlaj acha. ¿Nak quenban ch-utz 
cꞌaraꞌ nyataja chwa utzlaj cꞌaslemal je rxin junlic? caraꞌ xcꞌaxaj 
acha. 18 ¿Nak tzra tak nabij chwa che en utzlaj acha? Xjun oca kas 
utz, jaraꞌ Dios. 19 Atet awutkin rmandamiento Dios jtzꞌibtanak cana 
jcawra nbij: —Mtcatoc ta ruqꞌuin jun ixak wme awexkayil ta y jun 
ixak mtoc ta ruqꞌuin jun acha jme rechjil ta, mtaban ta cmic, mtaban 
ta alakꞌ, mtayaꞌ ta testig wme ktzij ta nabij, mtatzꞌak ta tzij chquij 
wnak y xtaban ta lowloꞌ chca, ruqꞌuin queꞌanimaj adtaꞌ ateꞌ. Caraꞌ nbij 
rtzojbal Dios, caraꞌ xbixa tzra acha rmal Jesús. 20 Maestro, jala jxabij 
kaja nemjon waꞌ rnimaxic, qꞌuen coꞌla nemjon ta rij, caraꞌ xbij jaꞌ acha. 
21 Jaꞌ Jesús xchꞌulchij acha y ncongan xrajoꞌ y cawra xbij tzra: —Per 
cꞌo na jmajoꞌn abnon ta. Camic jat, tcꞌayij cana njelal jcꞌola awqꞌuin, je 
rjel tey-aꞌ chca mibiꞌ. Wcaraꞌ naban jaraꞌ cꞌola amibil nyataja chawa 
chcaj. Tak xtbantaja awmal jxenbij kaja chawa catemloj ta wqꞌuin 
y catetreꞌ ta chwij per mtapoknaj ta awiꞌ nataj pen nmal anen ajniꞌ 
nuban jun acha tak ntelej jun cruz, caraꞌ xbixa tzra. 22 Jaꞌ acha tak 
xcꞌaxaj je xbixa tzra rmal Jesús chnuban kas junwaꞌ xunaꞌ rmal, xumaj 
bis y xemloja. Caraꞌ xuban com congan jun nimlaj mibil ruqꞌuin. 23 Jaꞌ 
Jesús xertzꞌulchij rdiscípulo y cawra xbij chca ra: —Jeꞌ byomaꞌ congan 
pen chca che nqueꞌoca chpam rgobierno Dios, caraꞌ xbij chca. 24 Jeꞌ 
rdiscípulo congan xel ta quecꞌuꞌx tak xeccꞌaxaj tzij je xbixa chca rmal 
Jesús y jaꞌ Jesús cawra xbij chic chca: —Wlecꞌwal, anen quenbij chewa 
camic, jeꞌ wnak je xruqꞌuin mibil ykul waꞌ quecꞌuꞌx congan pen chca 
che nqueꞌoca chpam rgobierno Dios. 25 Jun camello arjaꞌ nimlaj chcop 
y congan pen noca pe rchak jun dsonbal bak, per jaraꞌ majoꞌn kas 
tpen noc waꞌ que chwech noca jun byom chpam rgobierno Dios, caraꞌ 
xbij Jesús chca. 26 Arj-eꞌ más chna junwaꞌ xquenaꞌ y cawra xeccꞌaxaj 
tzra: —Jun byom wcongan pen noca chpam rgobierno Dios ¿e achnak 
cꞌaraꞌ newlowa totanem rxin Dios? 27 Jaꞌ Jesús xertzꞌulchij y cawra xbij 
chca: —Jeꞌ wnak mesquier xtecwin ta xtquecsaj ta quiꞌ queyon chpam 
totanem rxin Dios per Dios arjaꞌ necwina nquerutoꞌ com Dios nmajoꞌn 
achnak mquita xtecwina xtuban, caraꞌ xbij chca. 28 Pedro cawra 
xumaj rbixic tzra: —Je chka ajoj, njelal achnak jcꞌola kuqꞌuin kay-on 
cana y okocnak adiscípulo, nokotren waꞌ chawij. 29 Jesús cawra xbij: 
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—Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, jeꞌ wnak, chka bechnak wnak opech, 
wquey-on cana cuchoch, equey-on cana quenmal ruqꞌuin quechakꞌ o 
canaꞌ o quedtaꞌ queteꞌ o quexkilal ruqꞌuin clecꞌwal o quey-on cana jeꞌ 
culew, y we nmal anen tak quey-on cana y rmal utzlaj tzij jnecꞌmon 
ta, 30 jaraꞌ nyataj na más chna qꞌuiy chca waweꞌ chwech ruchꞌlew que 
chwech ajniꞌ quey-on cana. Nyataj na más qꞌuiy cuchoch, nyataja más 
e qꞌuiy quenmal ruqꞌuin quechakꞌ, canaꞌ, queteꞌ, clecꞌwal chkaꞌ ruqꞌuin 
jeꞌ culew. Xerwaraꞌ cꞌola jeꞌ lowloꞌ nquetaj na nmal anen. Per chpam 
tiemp jpenak nyataj na chca utzlaj cꞌaslemal je rxin junlic. 31 Xerwaraꞌ 
e qꞌuiy wnak je cꞌmoy tak bey nabey qꞌue rqꞌuisbal nquecanaj can waꞌ, 
y jecꞌola rqꞌuisbal j-eraꞌ nquecꞌmow el chic bey. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
32 Jaꞌ Jesús e rexbil rdiscípulo quemjon binem ebnak pJerusalén, 

jaꞌ cꞌamyon pa quebey. J-eꞌ rdiscípulo congan xel ta quecꞌuꞌx tak 
xquetzꞌet Jesús chmajoꞌn nxibej ta riꞌ per arj-eꞌ congan cxiben 
chic quiꞌ jetrena tzrij. Jaꞌ Jesús xeryonaj e cbeljuj apóstol y xumaj 
rbixic chca nak xtebaꞌna tzra pJerusalén. 33 Cawra xbij chca: —
Bien tewcꞌaxaj je xtenbij chewa, camic okbnak pJerusalén y je 
Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak tzraꞌ ncamsas waꞌ, njaꞌch na 
pquekꞌaꞌ jeꞌ cjefe sacerdote e quexbil jeꞌ maestro je nquetijona cxin 
wnak tzrij rley Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés. Arj-eꞌ nquekꞌat 
tzij tzrij che ncamsasa. Nquejach na pquekꞌaꞌ wnak jme aj Israel ta. 
34 Cꞌjaraꞌ nqueyokꞌ, nquechꞌay, necchubaj ruplaj y neccamsaj, y prox 
kꞌij ncꞌastaja rwech, caraꞌ xbij chca.

. . . . .
35 Cꞌjaraꞌ e c-eꞌ rlecꞌwal Zebedeo, Jacobo ruqꞌuin Juan, arj-eꞌ xekiꞌl 

oca ruqꞌuin Jesús y cawra xecbij tzra: —Maestro, xtaban ta jun utzil 
chka, xtawajoꞌ ta jlal je xtekcꞌutuj chawa. 36 —¿Nak rbanic utzil 
newajoꞌ chwa chquenban? 37 —Tak xtoca agobierno atet xtayaꞌ ta 
cꞌas chka, jun chka netzꞌbeꞌa pnawejquenkꞌaꞌ y jun chic netzꞌbeꞌa 
pnawexquen, caraꞌ xecbij. 38 —Ixix majoꞌn ewutkin ta nak necꞌutuj 
chwa. ¿Le nquixecwina netaj pen ajniꞌ pen xtentaj anen? Com je 
xtebaꞌna chwanen quenbaꞌna bautizar chpam jun nimlaj lowloꞌ. Per 
ixix ¿lnecochꞌ nixkꞌaxa chpam? 39 —Nokocwina, caraꞌ xecbij tzra. 
Cawra xbix chic chca: —Jaraꞌ ne ktzij waꞌ chnetaj na lowloꞌ ajniꞌ 
xtentaj anen y nquixbaꞌna bautizar chpam lowloꞌ ajniꞌ xtenkꞌaxa 
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chpam anen chkaꞌ. 40 Per jxecꞌutuj chwa che nquixetzꞌbeꞌa pe 
wejquenkꞌaꞌ ruqꞌuin pwexquen jaraꞌ manen ta quenbnowa mandar 
com jaraꞌ chumsan chic nak kas chca xtyataj waꞌ. 41 Je ljuj chic 
discípulo tak xeccꞌaxaj jneccꞌutuj Jacobo ruqꞌuin Juan tzra Jesús arj-eꞌ 
congan xpeta cyiwal chquij. 42 Jaꞌ Jesús xersiqꞌuij pona y cawra xbij 
chca: —Ixix ewutkin nak nqueban wnak jecꞌola ptak jeꞌ nación j-eraꞌ 
je y-on gobierno pquekꞌaꞌ, arj-eꞌ congan e nmak nquenaꞌ y nqueban 
chca wnak com xe ajniꞌ cmos. Je nmak quekꞌij congan nquequeban 
mandar jeꞌ wnak jecꞌola pquekꞌaꞌ. 43 Per chewa ixix majoꞌn caraꞌ ta 
xteban. Per jneban, nak jun chewa nrajoꞌ noca nim rukꞌij checjol 
ncꞌatzina che noca ilinel ewxin. 44 Nak wnak chewa nrajoꞌ nucꞌom 
bey chewech ncꞌatzina che nquixrilij. 45 Ajniꞌ xuban Rlecꞌwalxel jxoca 
alxic cuqꞌuin wnak, arjaꞌ xpeta waweꞌ chwech ruchꞌlew per me xpe ta 
che nilixa cmal wnak per arjaꞌ xpe ta che noca jun ilinel cxin wnak. 
Y xpeta chkaꞌ ch-utz cꞌaraꞌ che arjaꞌ nuyaꞌ riꞌ pe cmic y jrecmic ajniꞌla 
jeꞌ wnak nquerulokꞌ chpam quil quemac. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
46 Cꞌjaraꞌ xeꞌekaja chpam tnamet rbin-an Jericó. Kas nel ela 

chpam tnamet e rexbil rdiscípulo y e congan wnak etren ela 
tzrij. Cꞌola jun chꞌit moy tzꞌbula chibey, remjon rcꞌutxic limosna 
chca wnak. Jmoy Bartimeo rubiꞌ, rlecꞌwal jun acha Timeo rubiꞌ. 
47 Tak xcꞌaxaj chJesús aj Nazaret jremjon binem pbey xumaj rakic 
ruchiꞌ tzrij: —Jesús, atet je at Rlecꞌwal rey David, tpoknaj nwech, 
caraꞌ xbij. 48 Per e qꞌuiy wnak nquechꞌaj pe rwáꞌ y cawra necbij 
tzra: —Xjun catecꞌjeꞌ waꞌ, mtarak ta achiꞌ, caraꞌ necbij tzra moy. 
Per arjaꞌ xmás nurak ruchiꞌ tzrij Jesús: —Atet je at Rlecꞌwal rey 
David, tpoknaj jtzꞌit nwech, caraꞌ xbij chic jmul. 49 Jaꞌ Jesús xpeꞌa, 
xutak rsicꞌsic moy. Xeba che necsiqꞌuij ta y tak xeꞌekaja ruqꞌuin 
cawra xecbij tzra: —Camic catquicota, catyictaja, ncatsiqꞌuisa rmal 
Jesús. 50 Arjaꞌ cꞌola jun tziak recsan tzrij y jaraꞌ tziak xchꞌaklaꞌ cana, 
xyictaj ela y xba ruqꞌuin Jesús. 51 Tak xekaja ruqꞌuin cawra xbixa 
tzra: —¿Nak nawajoꞌ chwa chquenban chawa? caraꞌ xcꞌaxaxa tzra 
rmal Jesús. —Wajaw, jquenwajoꞌ chawa njaktaj ta nkꞌanwech. Caraꞌ 
xbij jaꞌ moy. 52 Jesús cawra xbij: —Camic xatecꞌchoja, utz chic 
ncatba, jyukbal acꞌuꞌx wqꞌuin jaraꞌ xatchumsana, caraꞌ xbixa tzra. 
Chek xbitaja caraꞌ tzra njaraꞌ hor xjaktaja rkꞌarwech y xetreꞌ ela 
tzrij Jesús pbey.
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. . . . .

11 �1 Quemjon binem ebnak y xchenkaj tnamet Jerusalén 
ecꞌo chwaꞌ y xeꞌekaja chuchiꞌ c-eꞌ tnamet, jun Betfagé y 

jun chic Betania rubiꞌ jabar cꞌo waꞌ jun jyuꞌ Olivo rubiꞌ. Jaꞌ Jesús 
xerutak ela e c-eꞌ chca rdiscípulo, 2 cawra xbij ela chca: —Jax 
chpam tnamet jcꞌola chewech, tzraꞌ newil waꞌ jun ral bur xmila 
per nexte wjic tzꞌulben cmal wnak. Tecraꞌ ta y tecꞌmaꞌ ta. 3 Wcꞌola 
jun wnak xtcꞌaxana chewa: —¿Nak tzra tak nequir ela bur? 
ixix cawra xtebij tzra: —Ncꞌatzina tzra Kjawal, caraꞌ xtebij y 
alnak nyaꞌlaꞌ ta chewa. Caraꞌ xbij ela Jesús chca. 4 Xeba j-eraꞌ e 
c-eꞌ discípulo. Tak xeꞌekaja chpam tnamet xquewil jbur xmila 
chuchiꞌ jun chijay abar nucꞌul waꞌ riꞌ c-eꞌ bey y xquemaj rquiric. 
5 Kas quemjon rquiric tak xetzojbexa cmal nicꞌaj wnak jecꞌola 
tzraꞌ: —¿Nak neban, nak tzra tak nequir bur? caraꞌ xbixa chca. 
6 Cꞌjaraꞌ xquemaj rbixic jbin ela chca rmal Jesús y xyaꞌa cꞌas chca 
che nquecꞌom ta bur. 7 Y xquecꞌom pa bur tzra Jesús. Xqueyaꞌ 
quetziak tzrij bur y jaꞌ Jesús xetzꞌbeꞌ ta tzrij y xumaj binem. 
8 Congan e qꞌuiy wnak xquesoc quetziak prubey Jesús y ecꞌo chic 
jleꞌ xequetmoꞌ ta ruxak palma y xqueyaꞌ prubey chkaꞌ. 9 Jenabyela 
chwech ruqꞌuin jetren cana tzrij arj-eꞌ congan nquerak quechiꞌ y 
cawra necbij ra: —Dios, koꞌat-oꞌ camic, abnon ta bendecir Cristo 
jpenak pnabiꞌ atet je at Kajaw Dios. 10 Bendecido awmal jgobierno 
penak chkawech je rxin kawmaꞌ David. Koꞌat-oꞌ camic Dios 
jatcꞌola chcaj. Caraꞌ necbij. 11 Jaꞌ Jesús tak xekaja chpam tnamet 
Jerusalén xoca chpam nimlaj templo rxin Dios. Tak xtzꞌettaj cana 
rmal je njelal je nbaꞌna chpam templo cꞌjaraꞌ xba. Com xkaja kꞌij 
xel ela chpam tnamet Jerusalén y xba chic chpam tnamet Betania 
e rexbil je cbeljuj apóstol.

. . . . .
12 Rcab kꞌij tak xeꞌel ta pBetania jaꞌ Jesús xkꞌakꞌana rpam. 

13 Xutzꞌet pona jun mcaj higuera cꞌo ruxak y xba Jesús ruqꞌuin 
chneretzꞌtaꞌ wcꞌola rwech. Per tak xekaja ruqꞌuin nmajoꞌn rwech, 
xruyon ruxak com qꞌuemjana terlaꞌ tiemp rxin csech rxin higo. 
14 Jaꞌ Jesús cawra xbij tzra cheꞌ: —Nmajoꞌn xtcatwachin ta rxin 
junlic y xttiꞌj xta ahigo, caraꞌ xbij. J-eꞌ rdiscípulo xeccꞌaxaj je xbixa 
tzra cheꞌ.
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. . . . .
15 Tak xeꞌekaja chpam tnamet Jerusalén Jesús xoca chpam nimlaj 

ruchoch Dios y xumaj ta clasic conjelal wnak jecꞌola chpam jquemjon 
cꞌyinem chpam e quexbil chkaꞌ je nquelkꞌowa jeꞌ achnak. Jeꞌ cmes je 
cꞌxoy tak pak xchꞌakij ela ptak ulew, caraꞌ xuban tzra chkaꞌ jeꞌ cchꞌacat 
je nquecꞌayina jeꞌ tzꞌquin rxin pjay. 16 Y chkaꞌ majoꞌn nuyaꞌ ta cꞌas 
chca wnak che nqueram ptemplo ccꞌan ta jeꞌ cachnak. 17 Cꞌjaraꞌ xumaj 
ctojxic y cawra xbij chca: —Cawra tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal 
Dios: —Jwuchoch anen jaraꞌ banbal oración cxin conjelal wnak jecꞌola 
chpam njelal nación, caraꞌ xbij Dios tzrij rtemplo, per jebnon tzra ixix 
xe ccꞌolibal elkꞌomaꞌ, caraꞌ xbij Jesús chca. 18 Jeꞌ maestro je nquetijona 
cxin wnak tzrij rley Dios e quexbil jeꞌ cjefe sacerdote arj-eꞌ tak xekaja 
rbixic cuqꞌuin je xbij Jesús congan xecxibej quiꞌ rmal y rmal cꞌaraꞌ 
xquemaj rconxic rij rwech nak nqueban tzra che neccamsaj. Arj-eꞌ 
xecxibej quiꞌ com jtijonem jnuyaꞌ Jesús kas xel ta quecꞌuꞌx conjelal 
wnak tak xeccꞌaxaj y nqueyaꞌ quexquin tzrij. 19 Tak xoc chic akꞌaꞌ xba 
chic Jesús, xel el chic chpam tnamet Jerusalén.

. . . . .
20 Che rcab kꞌij chic xenakꞌaꞌ xekꞌax chic jmul Jesús abar cꞌo waꞌ 

cheꞌ higuera. Tak xquetzꞌet cheꞌ chkij chic per ne njelal ruxeꞌ. 21 Pedro 
xerkaja pe rwáꞌ jbin cana tzra cheꞌ rmal Jesús: —Maestro, tetzꞌtaꞌ mpaꞌ, 
chkij xtak wan jcheꞌ jxabij tzra che nexte wjic xtwachin xta, caraꞌ xbij 
tzra Jesús. 22 Cawra xbixa chca rmal Jesús: —Tecꞌjeꞌa yukbal ecꞌuꞌx 
ruqꞌuin Dios. 23 Ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, jun wnak chka bechnak 
wnak opech necwina nbij tzra jawra jyuꞌ che nel ela y nerecꞌkaꞌ riꞌ pyaꞌ y 
jaꞌ jyuꞌ nnimaj y nba. Jaraꞌ wnak necwina nuban wmajoꞌn c-eꞌ ta rucꞌuꞌx 
nuban y ncꞌola yukbal rucꞌuꞌx chcaraꞌ nbantaja ajniꞌ nbij. 24 Rmal cꞌaraꞌ 
quenbij chewa nak necꞌutuj pnoración cꞌo ta yukbal ecꞌuꞌx che chumsan 
chic rmal Dios y nuyaꞌ chewa jnecꞌutuj tzra. 25 Tak neban oración, wcꞌola 
jun wnak lowloꞌ rebnon chewa ncꞌatzina chnecuy ch-utz cꞌaraꞌ jaꞌ Edtaꞌ 
jcꞌola chcaj nquixrucuy ixix chkaꞌ. 26 Wmajoꞌn necuy ta jaraꞌ majoꞌn 
nquixrucuy ta chkaꞌ Edtaꞌ jcꞌola chcaj, caraꞌ xbixa chca j-eꞌ rdiscípulo.

. . . . .
27 Tak xerkaj chic chpam tnamet Jerusalén xoca Jesús chpam nimlaj 

ruchoch Dios. Kas remjon binem chpam tak xeꞌekaja cjefe sacerdote e quexbil 
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jeꞌ maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios e quexbil chkaꞌ jeꞌ principal-
iꞌ rxin tnamet. 28 Cawra xeccꞌaxaj tzra: —¿Nak abanic atet tak amjon rbanic 
njelal jawrara jkamjon rtzꞌetic y nak yoyona chawa che amjon rbanic? caraꞌ 
xeccꞌaxaj. 29 —Anen chkaꞌ cꞌola quencꞌaxaj chewa. We xtebij chwa je xtencꞌaxaj 
chewa, anen chkaꞌ quenbij chewa nak nbanic anen y nak rbanic njelal jnemjon 
rij je emjon rtzꞌetic. 30 Camic tbij chwa, Juan Bautista ¿nak xyowa tzra jsamaj 
che nqueruban bautizar jeꞌ wnak, le Dios jcꞌola chcaj xyowa tzra o wxe wnak? 
caraꞌ xcꞌaxaxa chca rmal Jesús. 31 Arj-eꞌ xquemaj tzij chbil tak quiꞌ: —We 
xtekbij tzra che Dios xyowa tzra arjaꞌ cawra nbij chka: —Wcaraꞌ ¿nak tzra tak 
majoꞌn xenimaj ta? caraꞌ nbilaꞌ chka. 32 Per we xtekbij tzra xe wnak xyowa tzra 
nak la xtqueban wnak chka com chquewech arj-eꞌ je Juan arjaꞌ jun profeta 
jne ktzij waꞌ che profeta rxin Dios com caraꞌ nquechꞌob conjelal. Caraꞌ xecbij. 
33 Y cawra xecbij tzra Jesús: —Majoꞌn kutkin ta nak la xyowa tzra, caraꞌ xecbij. 

—Nexte anen chkaꞌ xtenbij ta chewa nak nbanic anen y nak rbanic njelal 
jnemjon rij je emjon rtzꞌetic, caraꞌ xbixa chca rmal Jesús.

. . . . .

12 �1 Cꞌjaraꞌ xumaj tzij cuqꞌuin per ptak cꞌambal tak tzij ntzijon waꞌ. 
Cawra jun cꞌambal tzij xbij chca: —Cꞌola jun acha cꞌola jun rchinoj, 

uva retcon chwech. Tak xtictaja rmal xukꞌat, xucꞌot jun jul chpam abar 
nelsas waꞌ riꞌal uva. Chpam chnoj xuyic jun torre y pe rwáꞌ xecꞌjeꞌ waꞌ 
chajinel. Je rchinoj xuyaꞌ pe kjonem chca jleꞌ ajchental y jaꞌ xba chpam 
jun tnamet cꞌnat. 2 Tak xerlaꞌ tiemp rxin che nwachina rtejcoꞌn arjaꞌ xutak 
ela jun rmos cuqꞌuin ajchental jekajyona rulew chnerecꞌmaꞌ rent. 3 Tak 
xekaja mos cuqꞌuin j-eꞌ ajchental xquechap y congan xquechꞌay, xemloj pa 
per nmajoꞌn achnak xqueyaꞌ pa tzra. 4 Jrajaw chnoj xutak el chic jun rmos 
cuqꞌuin y tak xekaj chic jawra mos cuqꞌuin xqueqꞌuiek tzan abaj y xquesoc 
rwáꞌ, xemloj pa per ncongan lowloꞌ xqueban pa tzra. 5 Jaꞌ rajaw chnoj 
xutak chna jun per tak xekaja cuqꞌuin xeccamsaj. Y ecꞌol na más xerutak, 
ecꞌola chca tak xeꞌekaja cuqꞌuin ajchental jekajyona ulew, xesoꞌc ta y ecꞌola 
jleꞌ tak xeꞌekaja xecamsasa. 6 Tak xqꞌuisbena jrajaw chnoj cꞌola jun rlecꞌwal 
jcongan nrajoꞌ jaraꞌ xutak el chic y cawra xbij kaja pranm: —Com jawra 
wlecꞌwal nqueban cꞌaraꞌ respetar. 7 Per j-eꞌ ajchental tak xekaja rlecꞌwalxel 
cuqꞌuin cawra xecbij chbil tak quiꞌ: —Jala acha noc na prukꞌaꞌ jawra ulew 
com reherencia. Camic kcamsaj y noca pkakꞌaꞌ ajoj ja reherencia, caraꞌ 
xecbij jeꞌa. 8 Cꞌjaraꞌ xquechap, xeccamsaj y xquelsaj ta chpam rchinoj. Caraꞌ 
nbij jcꞌambal tzij. 9 Camic tbij cꞌa chwa ¿nak nuban cꞌaraꞌ je rjawal chnoj? 
Jnuban jaraꞌ nquercamsaj ajchental jekajyona ulew y je rchinoj nuyaꞌ chic 
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jmul pe kjonem chca jleꞌ chic ajchental. 10 ¿Lmajoꞌn cꞌa esiqꞌuin ta chpam 
rtzojbal Dios jawra tzij jcawra nbij? —Je bnoy jay cꞌola jun abaj xitzel 
xquetzuꞌ y nmajoꞌn cgan tzrij y necchꞌojquij, per jaraꞌ abaj csan chic che 
rbanic jay y jaraꞌ más nim rukꞌij com arjaꞌ chapyona resquin-il jay. 11 Jaraꞌ 
samaj Kjawal Dios xebnowa y kas nel ta kanm tzrij tak nkatzꞌet. Caraꞌ nbij 
rtzojbal Dios. 12 Tak xeccꞌaxaj jcꞌambal tzij je xbij Jesús xchꞌobtaja cmal 
che j-eꞌ nquebixa. Rmal cꞌaraꞌ xcajoꞌ ta xquechap y xquecsaj ta pcars per 
xecxibej quiꞌ chquewech wnak. Je xqueban, xqueyaꞌ cana Jesús y xeba.

. . . . .
13 Cꞌjaraꞌ xetaꞌk ela ruqꞌuin Jesús jleꞌ aj fariseo e quexbil jleꞌ wnak 

jecꞌola chpam partido rxin Herodes, xetaꞌk ela che nquetzijona 
ruqꞌuin ch-utz cꞌaraꞌ tak xteꞌl ta jun tzij pruchiꞌ je m-utz ta jaraꞌ 
necchapbej. 14 Tak xeꞌekaja ruqꞌuin cawra xecbij tzra: —Maestro, 
ajoj kutkin chatet majoꞌn natzꞌak ta tzij. Kutkin nmajoꞌn abar 
napitzꞌ waꞌ awiꞌ com atet majoꞌn jun utz y majoꞌn jun itzel ta 
xtatzꞌet per rubey Dios amjon rcꞌutic chkawech y kas wen rbixic 
naban. Camic tbij chka, jimpuesto ncꞌutux chka rmal César jnimlaj 
rey rxin Roma ¿le rbeyal cꞌaraꞌ nkatoj o me rbeyal ta? ¿Le nkatoj o 
wmajoꞌn? ¿Nak nabij atet? Caraꞌ xeccꞌaxaj tzra Jesús. 15 Per Jesús 
rutkin xe c-eꞌ queplaj y cawra xbij chca: —¿Nak tzra tak newajoꞌ 
cneban probar? Tecꞌmaꞌ ta jun pak quentzꞌet na, caraꞌ xbij chca. 16 Y 
xquecꞌut pak chwech —¿Nak chuxin plaj cꞌola chwech jawra pak y 
nak chuxin biꞌaj chkaꞌ tzꞌibtanak chwech? Caraꞌ xcꞌaxaj Jesús chca. 

—Rxin César, caraꞌ xecbij j-eꞌ. 17 —Nak rxin César tzra cꞌaraꞌ César 
tey-aꞌ waꞌ, nak rxin Dios tzra Dios tey-aꞌ waꞌ, caraꞌ xbixa chca rmal 
Jesús. Y congan xel ta quecꞌuꞌx tzrij jxeccꞌaxaj je xbixa chca.

. . . . .
18 Ecꞌol cꞌa jleꞌ saduceo xeba ruqꞌuin Jesús. J-eꞌ saduceo majoꞌn 

necnimaj ta che nquecꞌastaja cnomkiꞌ. Tak xeꞌekaja ruqꞌuin cawra 
xecbij tzra: 19 —Maestro, Moisés rbin cana chka chpam rtzojbal Dios, 
wcꞌola jun acha ncoma jun ruchakꞌ o renmal y nmajoꞌn jun rlecꞌwal 
xecꞌjeꞌ cana jaraꞌ acha necꞌleꞌa ruqꞌuin ixak je xcoma rechjil. Arj-eꞌ 
tak necꞌjeꞌa jun clecꞌwal jaraꞌ acꞌal necbij tzra che rlecꞌwal camnak. 
20 Xqueban cꞌa jmul ecꞌola e wkuꞌ alxic, jnabey-al xecꞌleꞌa per xcoma 
y majoꞌn rlecꞌwal xecꞌjeꞌ cana. 21 Je rcabal arjaꞌ xecꞌleꞌa ruqꞌuin ixak 
jxecꞌjeꞌ cana. Ajniꞌ xuban nabey-al caraꞌ xuban chic rcabal, xcom 
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chic chwech jaraꞌ ixak y nmajoꞌn clecꞌwal xecꞌjeꞌ ta. Y ncaraꞌ xuban 
rox chkaꞌ. 22 Caraꞌ xqueban che wkuꞌ, xecꞌleꞌa ruqꞌuin ixak y xecoma 
chwech y nmajoꞌn clecꞌwal xecꞌjeꞌ cana. Y xqꞌuisbena xcoma jaꞌ ixak 
chkaꞌ. 23 Camic ¿nak nabij atet tzra jawra? Je wkuꞌ alxic tak xterlaꞌ 
kꞌij che nquecꞌastaja chpam cmic ¿nak rechjil cꞌaraꞌ nucꞌom jaraꞌ 
ixak com xecꞌleꞌa ruqꞌuin che wkuꞌ? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 24 —Jala 
jnebij me rbeyal ta com ixix majoꞌn chꞌobtanak ta ewmal nak kas 
mer nucꞌut rtzojbal Dios y majoꞌn chꞌobtanak ta ewmal chkaꞌ nak 
rbanic jpoder rxin Dios. 25 Caraꞌ quenbij chewa com tak nquecꞌastaja 
cnomkiꞌ jaraꞌ majoꞌn chic cꞌulbic chquij tzraꞌ, e ajniꞌ chic ángel rxin 
Dios jecꞌola chcaj. 26 Cꞌola tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios rmal 
Moisés tzrij jcꞌastajic cxin cnomkiꞌ ¿lmajoꞌn cꞌa esiqꞌuin ta? Jaraꞌ tak 
xutzꞌet jleꞌ xulquiej Moisés y xtzijon ta Dios chpam y cawra xbixa 
tzra rmal Dios: —Anen en Dios rxin Abraham, en Dios rxin Isaac, 
en Dios rxin Jacob, caraꞌ xbixa tzra Moisés. 27 Tzraꞌ netzꞌet waꞌ che 
j-eꞌ mesque e cnomkiꞌ chic per chwech Dios ecꞌasla. Rmal cꞌaraꞌ 
tak quenbij chewa che me rbeyal ta nebij chmajoꞌn nquecꞌastaj ta 
cnomkiꞌ. Caraꞌ xbixa chca rmal Jesús.

. . . . .
28 Cꞌol cꞌa jun chca maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley 

Dios, arjaꞌ xerkaja abar ntzijon waꞌ Jesús cuqꞌuin aj saduceo y 
xcꞌaxaj je xecbij. Arjaꞌ wen xcꞌaxaj je xbij Jesús chca rmal cꞌaraꞌ 
cawra xcꞌaxaj tzra: —¿Nak mandamiento rxin Dios más nim rukꞌij 
chwech je njelal? 29 —Jmandamiento más nim rukꞌij tzra njelal 
cawra nbij ra: —Tewcꞌaxaj ixconjelal je ix aj Israel. Kajaw Dios 
arjaꞌ xjun y majoꞌn chic jun Dios. 30 Y twaj-oꞌ Ewajaw Dios per ne 
tzra njelal ewanm twaj-oꞌ, tzra njelal enaꞌoj y tzra njelal echukꞌaꞌ 
twaj-oꞌ chkaꞌ. Ja cꞌa waꞌ mandamiento más nim rukꞌij. 31 Jrucab 
mandamiento xjunam ruqꞌuin y cawra nbij: —Ajniꞌ nawajoꞌ kaja 
awiꞌ ayon caraꞌ cꞌa tebnaꞌ chca jeꞌ aprójimo, queꞌawaj-oꞌ chkaꞌ, 
caraꞌ nbij. Jawra c-eꞌ mandamiento jxenbij chawa majoꞌn chic 
jun mandamiento más nim chta rukꞌij chwech, caraꞌ xbij jaꞌ Jesús 
tzra acha. 32 —Maestro, jxabij kaja ne ktzij waꞌ. Ne ktzij waꞌ nabij 
che Dios arjaꞌ xjun y majoꞌn chic jun Dios. 33 Y más na utz nawajoꞌ 
Dios per tak ne njelal awanm nawajoꞌ y njelal anaꞌoj y tzra njelal 
achukꞌaꞌ nawajoꞌ chkaꞌ. Y más na utz nqueꞌawajoꞌ jeꞌ aprójimo ajniꞌ 
nawajoꞌ kaja awiꞌ ayon. Wcaraꞌ nkaban jaraꞌ más na utz que chwech 
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conjelal chcop je nquetzujuxa tzra Dios je nqueporoxa chwech altar, 
más na utz que chwech njelal jeꞌ achnak chic je ntzujuxa tzra Dios 
chwech altar, caraꞌ xbixa tzra Jesús rmal acha. 34 Jaꞌ Jesús wen 
xcꞌaxaj je xbixa tzra rmal acha y rmal cꞌaraꞌ cawra xbij: —Atet me 
cꞌnat ta atcꞌo waꞌ che ncatoca chpam rgobierno Dios, caraꞌ xbij tzra. 
Tak xecꞌchoja tzij rmal Jesús majoꞌn chic achnak ncꞌaxaxa tzra com 
conjelal wnak xecxibej quiꞌ neccꞌaxaj jeꞌ achnak tzra.

. . . . .
35 Jaꞌ Jesús remjon ctojxic wnak chpam nimlaj rtemplo Dios 

y cawra xbij chca: —Jeꞌ maestro je nquetijona ewxin tzrij rley 
Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés ¿nak tzra tak arj-eꞌ necbij che 
Cristo jaraꞌ rlecꞌwal rey David? 36 Caraꞌ quenbij chewa com jaꞌ 
David xuban jmul cꞌan rmal Espíritu Santo cawra xbij: —Kajaw 
Dios cawra xbij tzra Wajaw: —Catetzꞌbeꞌa waweꞌ pe wejquenkꞌaꞌ, 
waweꞌ ncatecꞌjeꞌ waꞌ y quenuyaꞌ na pnawkan je nquetzelana awxin, 
caraꞌ xbij tzra. Caraꞌ rbin cana jaꞌ David. 37 David, Wajaw nbij tzra 
Cristo, tbij cꞌa chwa camic ¿nak tzra tak nbixa tzra Cristo che 
rlecꞌwal David? Caraꞌ xcꞌaxaj Jesús chca. Jeꞌ wnak congan e qꞌuiy 
nquecꞌaxana je nbij Jesús y congan quiꞌ quecꞌuꞌx tzrij tijonem jnuyaꞌ. 
38 Jaꞌ Jesús tak remjon ctojxic wnak cawra xbij chca: —Tebnaꞌ 
cwent ewiꞌ chquewech maestro je nquetijona ewxin tzrij rley Dios. 
Arj-eꞌ congan quiꞌ quecꞌuꞌx tak nquecꞌastana chquewech wnak, 
quecsan nmak tak tziak jnecꞌtuwa cxin che e nmak tak maestro. Y 
cꞌcꞌo na más jcongan nel ta quecꞌuꞌx tzrij ajniꞌ tzra tak nquekꞌijloxa 
ptak qꞌuebal. 39 Ajniꞌ tzra tak nqueba ptak jay rxin molbal riꞌil 
jabar ncꞌaxax waꞌ rtzojbal Dios, arj-eꞌ congan quiꞌ quecꞌuꞌx tzrij 
tzꞌulbal jmás nim rukꞌij, caraꞌ nqueban chkaꞌ tak nquebaꞌna invitar 
chpam nmak tak w-im. 40 Arj-eꞌ nquemaj cuchoch jeꞌ melcaniꞌ je 
camnak chic quechjilal. Ne nmak tak oración nqueban per nquechiꞌ 
oca nbina. Per tak xtekꞌaꞌta tzij chquij rmal Dios más na lowloꞌ 
nequetjaꞌ. Caraꞌ xbij Jesús chca wnak.

. . . . .
41 Cꞌjaraꞌ xba y xetzꞌbeꞌa chenkaj abar nyaꞌ waꞌ ofrenda rxin 

templo. Remjon ctzꞌetic wnak jquemjon ryaꞌic cofrenda chpam 
rcꞌolibal jeꞌ ofrenda. E qꞌuiy wnak e byomaꞌ xerutzꞌet pona, arj-
eꞌ congan nmak tak ofrenda nqueyaꞌ cana chpam. 42 Cꞌo cꞌa jun 
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ixak melcaꞌn y mibaꞌ xutzꞌet pona, arjaꞌ cꞌola c-eꞌ pak rcꞌan y xuyaꞌ 
chpam rcꞌolibal ofrenda. Je c-eꞌ pak xuyaꞌ mnim ta rjel. 43 Jaꞌ 
Jesús xersiqꞌuij pona rdiscípulo y cawra xbij chca: —Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ 
jchꞌit melcaꞌn ixak, arjaꞌ más na nim rukꞌij rofrenda chwech Dios 
jxuyaꞌ chpam rcꞌolibal ofrenda chwech je xqueyaꞌ conjelal. 44 Caraꞌ 
quenbij chewa com jleꞌ chic xjaraꞌ xqueyaꞌ jcoltanak cana per jaꞌ 
mesque xmibaꞌ per xuyaꞌ njelal jcꞌola ruqꞌuin je ntzukbej riꞌ, caraꞌ 
xbij chca rdiscípulo.

. . . . .

13 �1 Cꞌjaraꞌ xel ta Jesús chpam nimlaj templo rxin Dios. Kas 
remjon binem tak cꞌola jun chca rdiscípulo xkiꞌl oca ruqꞌuin 

y cawra xbij tzra: —Maestro tetzꞌtaꞌ mpaꞌ templo, congan wen tak 
abaj ocnak y congan wen rbanic jeꞌ jay bnon. 2 Cawra xbixa tzra rmal 
Jesús: —¿Lnatzꞌet nmak tak jay rxin templo? per anen quenbij chewa 
chnerlaꞌ na jun kꞌij tak nyojtaj na njelal, majoꞌn chic abaj xtrejklaꞌ 
xta riꞌ. Caraꞌ xbixa tzra jaꞌ discípulo. 3 Jaꞌ Jesús xetzꞌbeꞌa pe rwáꞌ jun 
jyuꞌ rbin-an Olivo y nutzꞌet pona nimlaj templo rxin Dios. Jaꞌ Pedro 
e rexbil Jacobo, Juan ruqꞌuin Andrés, arj-eꞌ xecyonaj quiꞌ ruqꞌuin y 
cawra xeccꞌaxaj tzra: 4 —Tbij chka ¿nak kꞌij nbantaja jala jxabij kaja 
chka? Chkaꞌ ¿nak rital nwankera je ncꞌutbexa rxin che xyamer nbantaja 
cumplir njelal jxabij kaja chka? caraꞌ xeccꞌaxaj tzra. 5 Jesús cawra 
xumaj rbixic chca: —Kas tebnaꞌ cwent ewiꞌ, majoꞌn jun xtquixebnowa 
engañar. 6 Caraꞌ quenbij chewa com e qꞌuiy jeꞌ wnak nquepe na y necbij 
che j-eꞌ e Cristo, cawra necbij chca wnak: —Anen en Cristo, caraꞌ necbij 
chca y e qꞌuiy wnak nquequeban engañar. 7 Cꞌol cꞌa jeꞌ nmak tak chꞌoj 
xtbaꞌna nat nkaj per tak xtekaja rbixic ewqꞌuin mtexibej ta ewiꞌ rmal, 
com ncꞌatzina che nbantaja cumplir njelal jawrara, per jawra mjaraꞌ ta 
rqꞌuisbal ruchꞌlew. 8 Caraꞌ quenbij chewa com jeꞌ tnamet nyictaja tzrij 
jleꞌ chic tnamet, chkaꞌ jleꞌ gobierno nyictaja tzrij jleꞌ chic gobierno. 
Chkaꞌ cꞌola nmak tak cbarkan nbantaj na, congan nmak tak wyejal npet 
na, jeꞌ wnak nqueyojtaj na y nqueyictaja rmal cyiwal. Njelal jawrara 
ja cꞌa waꞌ nmajbexa rij nimlaj lowloꞌ. 9 Tebnaꞌ cwent ewiꞌ chquewech 
jeꞌ wnak com arj-eꞌ nquixquecꞌom ela ptak kꞌatbaltzij y nquixquechꞌay 
ptak jay rxin molbal riꞌil. Nquixquecꞌom ela chquewech gobernador, 
nquixquecꞌom ela chquewech rey per xe nmal anen tak xtbaꞌna caraꞌ 
chewa. Caraꞌ xtbaꞌna chewa ch-utz cꞌaraꞌ nela ntzojxic chquewech. 
10 Tak mjaꞌna tpeta rqꞌuisbal ruchꞌlew ncꞌatzina nabey mul jutzlaj tzij 
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jnecꞌmon ta nekaj na rbixic cuqꞌuin jeꞌ wnak jecꞌola chpam njelal tak 
nación. Cꞌjaraꞌ tak xtpeta rqꞌuisbal ruchꞌlew. 11 Tak nquixecꞌmar ela 
chquewech che nquixjaꞌcha pquekꞌaꞌ majoꞌn xtquixbison ta tzrij nak 
xtebij che netobej ewiꞌ chquewech. Per chpam jaraꞌ hor nyataja chewa 
nak xtebij chca, ajniꞌ xtyataja chewa ja cꞌaraꞌ xtebij chca. Caraꞌ quenbij 
chewa com me ixix ta nquixtzijona com jaꞌ Espíritu Santo nyowa chewa 
nak xtebij chca. 12 Jeꞌ e alxic nquequejach quechakꞌ ruqꞌuin quenmal 
pe cmic, caraꞌ nqueban chkaꞌ ttixelaꞌ, nquequejach clecꞌwal, y chkaꞌ jeꞌ 
alcꞌwalxelaꞌ arj-eꞌ nqueyictaja chquij ttixelaꞌ y nquequejach pe cmic. 
13 Ixix xitzel nquixtzꞌeꞌt na cmal conjelal wnak per xe nmal anen tak 
caraꞌ xtbaꞌna chewa. Per conjelal je xtquecochꞌ quewech chpam lowloꞌ 
y nmajoꞌn xtqueyaꞌ cta yukbal quecꞌuꞌx wqꞌuin arj-eꞌ nquewil totanem 
rxin Dios. 14 Per terkaja pnewáꞌ je rbin cana ojer profeta Daniel. Daniel 
xbij chnerlaꞌ na jun kꞌij tak npeta jun jxitzel ntzꞌeꞌta rmal Dios. Tak 
xtpeta arjaꞌ npeꞌa chpam lwar je myatanak ta tzrij che npeꞌa tzraꞌ y 
congan cmic nuban. (Je nquesiqꞌuina jawra jleꞌ tzij kas quelsaj jleꞌ 
cnaꞌoj tzrij.) Jaraꞌ tak xtetzꞌet jpaꞌl chic chpam lwar, jneban, jixcꞌola 
chpam departamento Judea utz nquixnanmaja, ewiwaj ewiꞌ ptak 
cꞌchelaj. 15 Jixcꞌola pe rwáꞌ terraza utz nquixnanmaja chkaꞌ, me tquixkaj 
pta ptak ewuchoch che rlasic emibil ptak jay. 16 Jixcꞌola ptak echinoj 
utz chkaꞌ nquixnanmaj ela, mtquixemloj pe xta ptak ewuchoch che 
rcꞌamric echquet. 17 Anen congan quenpoknaj quewech ixkiꞌ jqꞌuemjaꞌna 
tecꞌjeꞌa chꞌtak cal chpam jaraꞌ tiemp y chkaꞌ jcꞌola chꞌtak quechꞌuchꞌ 
chquekꞌaꞌ. 18 Tcꞌutuj tzra Dios che mpretiemp ta tew tak xterlaꞌ kꞌij che 
nquixnanmaja. 19 Caraꞌ quenbij chewa com cꞌola jun nimlaj lowloꞌ npe 
na per najniꞌla nim. Ajruꞌ tiemp wankersan ta rwech ruchꞌlew rmal Dios 
majoꞌn jun lowloꞌ penak ta más ta nim chwech jawrara jnemjon rbixic 
chewa y majoꞌn chic jun xtpe ta más chta nim. 20 Xerwaraꞌ xpajtala 
tiemp com Dios caraꞌ rchumin. Jche mquita pajtala tiemp nmajoꞌn jun 
wnak xtutoꞌ ta riꞌ chpam. Per cmal wnak jerech-on Dios tak pajtala 
tiemp. 21 Wcꞌola jun wnak xtbij chewa: —Xpeta Cristo, waweꞌ cꞌo 
waꞌ, wcaraꞌ nbij, mtenimaj ta. Owe nbij chewa: —Calaꞌ cꞌo waꞌ Cristo, 
chkaꞌ mtenimaj ta. 22 Caraꞌ quenbij chewa com ecꞌola wnak nquepe 
na y necbij che j-eꞌ e Cristo y jleꞌ chic necbij che e profeta rxin Dios 
per me ktzij ta necbij. Arj-eꞌ cꞌola nmak tak milagro xtqueban, xyamer 
naraꞌ nquequeban engañar jeꞌ wnak jerech-on Dios, per jaraꞌ majoꞌn 
nquequechꞌec ta. 23 Bien tebnaꞌ cwent ewiꞌ chwech jawrara com xenyaꞌ 
pona rbixic chewa.
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. . . . .
24 Chek xtkꞌaxa nimlaj lowloꞌ cꞌjaraꞌ majoꞌn chic ncaꞌy xta rwech 

kꞌij, congan noca kꞌejkuꞌm y majoꞌn ncaꞌy xta rwech icꞌ chkaꞌ. 25 Y 
jeꞌ chꞌumil nquetzaꞌk tna y jeꞌ nmak tak poder rxin chcaj nsiꞌl na. 
26 Cꞌjaraꞌ jeꞌ wnak arj-eꞌ nquetzꞌet na je Rlecꞌwalxel jxoca alxic 
cuqꞌuin wnak, arjaꞌ cꞌmon ta rmal jleꞌ sutzꞌ y jun nimlaj poder 
cꞌo chic prukꞌaꞌ y congan chic nim rukꞌij. 27 Y ecꞌola jeꞌ r-ángel 
nquerutak ela che nqueba che cmolic jeꞌ wnak jerech-on per ne che 
njelal chwech rwech ruchꞌlew nqueba waꞌ che cmolic, mcꞌo tjun 
lwar mquita xtqueꞌekaj waꞌ che cmolic. 28 Telsaj cꞌa enaꞌoj tzrij jun 
cheꞌ higuera jaraꞌ quencꞌambej tzij chewech. Jaꞌ higuera tak npulina 
ruxak cꞌola chꞌtak tiern rukꞌaꞌ nwankera ruqꞌuin chꞌtak ruxak jaraꞌ 
rital nucꞌut chewech che xyamer nerkaja retiemp cꞌten. 29 Caraꞌ cꞌa 
tzra chkaꞌ tak xtemaj rtzꞌetic njelal jxenbij chewa jaraꞌ rital chnucꞌut 
chewech che xchenkaj chic cꞌo waꞌ kꞌij jxewcꞌaxaj chwa. 30 Ne ktzij 
waꞌ je xtenbij chewa, je tnamet Israel arj-eꞌ qꞌuecꞌo na tak xtbantaja 
cumplir njelal jawrara, majoꞌn chuptanak ta quewech. 31 Jcaj ruqꞌuin 
ruchꞌlew jaraꞌ xe nkꞌaxa rwech per ntzojbal anen jaraꞌ majoꞌn 
nkꞌax ta rwech. 32 Per majoꞌn jun wnak ojtakyona nak kas mer kꞌij 
y jmer hor je xtbantaja, next cꞌa jeꞌ ángel chkaꞌ jecꞌola chcaj, next 
cꞌa Rlecꞌwalxel chkaꞌ, xruyon Nedtaꞌ Dios ojtakyona. 33 Kas tebnaꞌ 
cwent, quixcꞌascꞌata y tebnaꞌ jeꞌ oración, com majoꞌn ewutkin ta 
nak kꞌij tak xtquenmloj ta wjic chic chwech ruchꞌlew. 34 Je xtenban 
anen chewa caraꞌ ajniꞌ nuban jun acha tak nba pjun viaje nat y jeꞌ 
rachnak nujach cana pquekꞌaꞌ rmos che nqueban cwent. Arjaꞌ nuyaꞌ 
cana csamaj chejujnel y nbij cana tzra chajil jay che ncꞌascꞌata. 35 Y 
caraꞌ cꞌa chewa ixix chkaꞌ, quixcꞌascꞌata com anen en junam ruqꞌuin 
jrajaw jay, majoꞌn ewutkin ta nak hor tak xtquenmloj pchic jmul, 
mexla noca akꞌaꞌ, mexla pe ncꞌaj akꞌaꞌ, mexla pe rsakric o wsak 
chic. 36 Tak xtquenmloj pchic jmul mquita ixwarnak xtquixenruwlaꞌ. 
37 Per mruyon ta chewa ixix quenbij waꞌ che nquixcꞌascꞌata, caraꞌ 
quenbij chca conjelal che nquecꞌascꞌata, caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .

14 �1 Xe c-eꞌ kꞌij chic cꞌo waꞌ nimkꞌij pascua tak ntiꞌja xquelway 
jmajoꞌn levadura ruqꞌuin. Je cjefe sacerdote e quexbil jeꞌ maestro 

je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios, arj-eꞌ quemjon rconxic rij rwech 
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nak nqueban tzra Jesús che nquechap pnejkal y neccamsaj. 2 Per cawra 
necbij ra: —Me chpam ta nimkꞌij nkachap waꞌ ch-utz cꞌaraꞌ mtqueyictaja 
wnak rmal, caraꞌ xecbij. 3 Jaꞌ Jesús arjaꞌ cꞌola chpam tnamet rbin-an 
Betania, pruchoch jun acha cꞌo waꞌ, Simón rubiꞌ, jcꞌola itzel yubil lepra 
tzrij nabey. Jesús cꞌola tzrij mes tak xpona jun ixak ruqꞌuin recꞌmon ela 
jleꞌ akꞌom jcongan quiꞌ rexlaꞌ, jakꞌom nardo rubiꞌ y congan nim rejlal. Jaꞌ 
ixak recꞌmon ela chpam rcꞌolibal je bnon rbanic, alabastro ocnak. Tak 
xekaja ruqꞌuin Jesús xelsaj rwáꞌ rcꞌolibal akꞌom y xuyaꞌ akꞌom pe rwáꞌ 
Jesús. 4 Jeꞌ wnak jecꞌola pjay ecꞌola junwaꞌ xquetzꞌet jxuban ixak y cawra 
xecbij chbil tak quiꞌ: —¿Nak tzra tak xtzꞌilaꞌ akꞌom? 5 Jxuban ta tzra 
xcꞌayij ta, más ta oxiꞌ cient ctzal xba twaꞌ, je rjel xyaꞌ ta chca jeꞌ mibiꞌ, 
caraꞌ xecbij. Y xquemaj rchꞌajic pe rwáꞌ ixak. 6 Per Jesús cawra xbij chca: 
—Mtechꞌaj ta pe rwáꞌ. ¿Nak tzra tak nenak ixak? Jawra jxuban chwa 
congan wen xuban. 7 Jeꞌ mibiꞌ arj-eꞌ necꞌol waꞌ checjol y chka bechnak 
tiemp wcꞌola egan neban utzil chca jaraꞌ ix libre che nqueꞌetoꞌ per chwa 
anen majoꞌn quencꞌjeꞌ ta ewqꞌuin njelal tiemp, quenlsax el na checjol. 
8 Jxuban ixak chwa xuyaꞌ chwa jcꞌola ruqꞌuin. Arjaꞌ tak xuyaꞌ akꞌom 
chwij jaraꞌ xchumarsbej pona necuerpo che nmuꞌka. 9 Ne ktzij waꞌ je 
xtenbij chewa, jutzlaj tzij jnecꞌmon ta, xabar tzraꞌ xtekaj waꞌ rbixic njelal 
nat nkaj chwech ruchꞌlew tzraꞌ nnatax waꞌ chkaꞌ jutzil jxuban chwa 
jawra ixak, jaraꞌ nnatbexa rxin. Caraꞌ xbij Jesús chca.

. . . . .
10 Cꞌjaraꞌ cꞌola jun chca e cbeljuj discípulo je rbin-an Judas 

Iscariote, xba cuqꞌuin cjefe sacerdote, xuchꞌob ela chnerejchaꞌ Jesús 
pquekꞌaꞌ. 11 Tak xekaja cuqꞌuin xuchꞌob chquewech jrechꞌbon ela. 
Arj-eꞌ congan xequicota rmal je xbixa chca rmal Judas y xqueyaꞌ 
quechiꞌ che nqueyaꞌ pak tzra. Cꞌjaraꞌ jaꞌ Judas xumaj rconxic nak 
nuban tzra Jesús chnujach pquekꞌaꞌ.

. . . . .
12 Xerlaꞌ jnabey kꞌij rxin nimkꞌij tak ntiꞌja xquelway jmajoꞌn levadura 

ruqꞌuin y tak nquecamsasa chꞌtak carneꞌl rxin pascua je nquetzujuxa tzra 
Dios, jsacrificio. Xpeta rdiscípulo Jesús y cawra xeccꞌaxaj tzra: —Je xtataj 
rxin nimkꞌij pascua tbij chka abar tzraꞌ xtekchumij waꞌ. 13 Jesús ecꞌola e 
c-eꞌ chca rdiscípulo xerutak ela y cawra xbij ela chca: —Jax chpam tnamet 
Jerusalén. Tak xtquixoca chpam cꞌola jun acha necꞌul, arjaꞌ rcꞌan jun chnaw 
yaꞌ, quixetreꞌ ela tzrij. 14 Tak xtquixoca abar xtoc waꞌ acha pjay, tbij cꞌa tzra 
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jrajaw jay cawrara: —Jaꞌ Maestro okretkon ta awqꞌuin che nekercꞌaxaj chawa: 
—¿Abar nkaban waꞌ w-im rxin pascua e wexbil ndiscípulo? Caraꞌ rbin ta chka. 
Caraꞌ tbij tzra rajaw jay. 15 Arjaꞌ nucꞌut chewech jun nimlaj cuarto chumin 
chic, chcaj cꞌo waꞌ pe c-eꞌ piso. Tzraꞌ nechomij waꞌ je nkataj rxin nimkꞌij 
pascua. Caraꞌ xbij ela Jesús chca e c-eꞌ rdiscípulo. 16 Xeba je rdiscípulo y tak 
xeꞌoca chpam tnamet ncaraꞌ xbantaja ajniꞌ xbix ela chca rmal Jesús. Cꞌjaraꞌ 
xquemaj rchumsic w-im je rxin nimkꞌij pascua. 17 Tak xoca akꞌaꞌ jaꞌ Jesús e 
rexbil e cbeljuj rdiscípulo xeꞌekaja abar nqueban waꞌ w-im. 18 Etzꞌbul chic 
tzrij mes, quemjon w-im tak Jesús cawra xbij chca: —Ne ktzij waꞌ je xtenbij 
chewa, cꞌola jun chewa jkamjon w-im ruqꞌuin, arjaꞌ nejchowa wxin pquekꞌaꞌ 
je nquetzelana wxin, caraꞌ xbij chca. 19 Arj-eꞌ tak xeccꞌaxaj je xbixa chca 
xquemaj jun nimlaj bis: —¿Mex anen? caraꞌ nbij jun, y —¿Mex cꞌa anen? nbij 
chic jun, y caraꞌ xqueban che jujnel. 20 Jesús cawra xbij chic chca: —Cꞌo jun 
chewa je ix cbeljuj ndiscípulo je xjunam nokwaꞌa ruqꞌuin pe plat, jaꞌ cꞌaraꞌ 
nejchowa wxin pquekꞌaꞌ. 21 Je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak arjaꞌ 
ncamsax na ajniꞌ tzꞌibtanak cana tzrij chpam rtzojbal Dios per congan lowloꞌ 
xtbaꞌna tzra je xtejchowa rxin pquekꞌaꞌ je necamsana rxin. Je xtejchowa 
rxin más na utz mquita xalexa chwech ruchꞌlew. Caraꞌ xbixa chca. 22 Tak 
quemjon w-im jaꞌ Jesús xucꞌom xquelway y xmeltioxij tzra Dios, xuwechꞌ y 
xujach chca y cawra xbij chca: —Ja cꞌa waꞌ necuerpo, tecꞌmaꞌ y tetjaꞌ, caraꞌ 
xbij. 23 Y xucꞌom chic jun cop vino, xmeltioxij tzra Dios y xujach chca chkaꞌ 
y xquetaj conjelal. 24 Cꞌjaraꞌ xbij chic chca: —Jawra vino ja cꞌa waꞌ necqꞌuiel 
jaraꞌ rseguro jcꞌacꞌlaj chuminem je rchumin Dios. Jnecqꞌuiel e qꞌuiy na wnak 
ntiꞌx na pquecwent. 25 Anen ne ktzij waꞌ je xtenbij chewa, jriꞌal uva majoꞌn 
chic quentaj xta waweꞌ, cꞌjaraꞌ xtentaj chic tak xterlaꞌ kꞌij chquentaj chpam 
rgobierno Dios xerwaraꞌ cꞌacꞌ chic njelal tzraꞌ, caraꞌ xbij chca.

. . . . .
26 Cꞌol cꞌa jun himno rxin nimkꞌij pascua xecbixaj. Tak xecꞌchoja 

himno cmal xeꞌel ela, xeba chpam jun lwar rbin-an jyuꞌ rxin olivo. 
27 Jesús cawra xbij chca: —Rmal je xtbaꞌn na chwa chpam jawra 
chakꞌaꞌ ixix queneyaꞌ cana, nquixnanmaja chixconjelal. Caraꞌ quenbij 
chewa com tzꞌibtanak cana chpam rtzojbal Dios jcawrara nbij: —
Anen xtencamsaj ajyukꞌlaꞌ cxin chꞌtak carneꞌl, y arj-eꞌ chꞌtak carneꞌl 
necpaxij jeꞌ quiꞌ. Caraꞌ tzꞌibtanak cana. 28 Per tak xtecꞌastaja nwech 
quennabyej na chewech y quenba chpam departamento Galilea, caraꞌ 
xbij chca. 29 Pedro cawra xbij tzra: —Mesque conjelal xtcatqueyaꞌ 
cana per anen majoꞌn catnuyaꞌ cta, caraꞌ xbij tzra. 30 Cawra xbixa tzra 
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rmal Jesús: —Ne ktzij waꞌ je xtenbij chawa, je chpam jawra akꞌaꞌ tak 
qꞌuemjana tetrekena camul preꞌy, oxmul nabij cawra chwa: —Anen 
majoꞌn wutkin ta rwech Jesús, caraꞌ nabij chwa, caraꞌ xbixa tzra 
Pedro. 31 —Mesque ok c-eꞌ awqꞌuin xtokcamsasa per majoꞌn catnuyaꞌ 
cta, caraꞌ xbij Pedro tzra. Y conjelal caraꞌ xecbij tzra chkaꞌ.

. . . . .
32 Cꞌjaraꞌ Jesús xerexbilaj ela rdiscípulo, xeba chpam jun lwar 

rbin-an Getsemaní. Tak xeꞌekaja cawra xbij chca: —Quixetzꞌbeꞌ cana 
waweꞌ ra, y anen cnebnaꞌ pek na oración, caraꞌ xbij chca. 33 Xba, 
xerucꞌom ela Pedro, Jacobo ruqꞌuin Juan. Cꞌjaraꞌ xumaj jun nimlaj 
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bis y xumaj t-onem ranm. 34 Cawra xbij chca: —Camic, congan 
nbisona wanm, jquennaꞌ anen cmic recꞌmon ta chwa. Ixix quixecꞌjeꞌ 
cana waweꞌ ra, quixcꞌascꞌata, caraꞌ xbij. 35-36 Cꞌjaraꞌ xyonaj pona 
riꞌ ruyon, xexqueꞌa y xumaj rbanic oración: —Abba, Nedtaꞌ, anen 
cꞌola quenwajoꞌ quencꞌutuj chawa. Wnucꞌom riꞌ ruqꞌuin jachumin ta 
chwij, mquita quenkꞌaxa chpam jawra lowloꞌ jpenak chenwech. Atet 
majoꞌn achnak mquita ncatecwina naban, quenwajoꞌ che cnawsaj 
chpam lowloꞌ jpenak chenwech, xerwaraꞌ nquenkꞌax waꞌ chpam 
wcaraꞌ nrajoꞌ awanm, caraꞌ nbij tzra Ttixel. 37 Tak xecꞌchoja oración 
rmal xba cuqꞌuin rdiscípulo. Tak xeꞌerewlaꞌ ekanak chuwram. Cawra 
xbij tzra Pedro: —Simón ¿nak tzra tak xe wram naban? ¿Le mtacochꞌ 
xtcatcꞌascꞌata jun hor? 38 Quixcꞌascꞌata y tebnaꞌ orar ch-utz cꞌaraꞌ 
Satanás tak xtquixrchajtij mquita nquixruchꞌec. Jewanm ne ktzij waꞌ 
chcꞌola rgan ncꞌascꞌata, per jecuerpo npoknaj riꞌ nuban caraꞌ com xix 
wnak, caraꞌ xbij. 39 Cꞌjaraꞌ xemloj chic jmul che rbanic oración. Ajniꞌ 
xbij tzra Ttixel nabey mul caraꞌ xbij chic pe rcamul. 40 Tak xecꞌchoj 
chic oración rmal xemloj pchic jmul cuqꞌuin y tak xeruwlaꞌ chic 
ewarnak chic chkaꞌ. Caraꞌ quebnon com congan jun wram majyona 
cxin, majoꞌn nquecochꞌ ta. Tak xquenaꞌ quiꞌ mesquier chic necneya 
cmal nak necbij tzra. 41 Jaꞌ Jesús xba chic jmul che rbanic oración. 
Tak xemloj pchic proxmul cawra xbij chca rdiscípulo: —Camic 
quixwar cꞌa, quixexleꞌn cꞌa, camic xecꞌchoja. Tewcꞌaxaj bien, xerlaꞌ 
cꞌa hor, je Rlecꞌwalxel jxoca alxic cuqꞌuin wnak, camic njaꞌch na 
pquekꞌaꞌ je aj il aj mac che neccamsaj. 42 Joꞌ, quixyictaja, queꞌekacꞌluꞌ. 
Tetzꞌtaꞌ mpaꞌ, xyamer nerkaja jnejchowa wxin pquekꞌaꞌ, caraꞌ xbij.

. . . . .
43 Kas remjon na tzij Jesús cuqꞌuin rdiscípulo tak chek qꞌuenjlal 

xpeta Judas. Jaraꞌ Judas jun chca e cbeljuj apóstol. E qꞌuiy wnak 
erexbilan ta y quecꞌmon ta jeꞌ achnak rxin banbal chꞌoj ajniꞌ tzra 
espada ruqꞌuin jeꞌ cheꞌ, etkon ta cmal cjefe sacerdote y cmal maestro 
je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios y cmal chkaꞌ jeꞌ principal-iꞌ 
rxin tnamet. Etkon ta che necrechpaꞌ Jesús. 44 Jaꞌ Judas jnejchowa 
rxin Jesús arjaꞌ xchumij ta cuqꞌuin wnak nak xtuban tzra Jesús 
che njachbej rxin pquekꞌaꞌ: —Tak xtetzꞌet acha je xtentzꞌubaj ruchiꞌ 
chewech ja cꞌaraꞌ, techpaꞌ y tecꞌmaꞌ ela per bien tebnaꞌ cwent. Caraꞌ 
xchumsaj cuqꞌuin. 45 Xba cꞌa alnak jaꞌ Judas ruqꞌuin Jesús, tak xekaja 
ruqꞌuin xkꞌijlaꞌ: —Maestro, Maestro, caraꞌ xbij y xtzꞌubaj ruchiꞌ. 
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46 Cꞌjaraꞌ jeꞌ wnak xquechap Jesús y xquecsaj preso. 47 Cꞌol cꞌa jun 
chca e rexbil Jesús chek qꞌuenjlal xerelsaj ta jun espada y cꞌola jun 
mos rxin nimlaj sacerdote xchꞌupuj ela jun rexquin. 48 Jaꞌ Jesús chpon 
chic cmal wnak y cawra xbij chca: —¿Le en elkꞌom anen tak rmal 
raꞌ ecꞌmon ta espada ruqꞌuin jeꞌ cheꞌ chwij che nchapic? 49 Per xencꞌjeꞌ 
wan checjol chpam nimlaj templo rxin Dios y kꞌij kꞌij xentijoj wnak 
chpam per majoꞌn wan xenechap ta tzraꞌ. Per njelal jawrara majoꞌn 
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chek ta nbantaja, rumac che nbantaja cumplir jtzꞌibtanak cana chwij 
ojer chpam rtzojbal Dios. Caraꞌ xbij chca. 50 Cꞌjaraꞌ jeꞌ rdiscípulo 
xqueyaꞌ cana y xenanmaj ela. 51 Cꞌol cꞌa jun alaꞌ retreben Jesús, arjaꞌ 
majoꞌn retziak y xjun sábana rebron riꞌ chpam per xchaꞌpa cmal 
wnak. 52 Per jxuban, xchꞌakij cana sábana y nsensic xnanmaj ela.

. . . . .
53 Jeꞌ wnak jxechpowa rxin Jesús arj-eꞌ xquecꞌom ela chwech 

nimlaj sacerdote. Tzraꞌ quemlon waꞌ quiꞌ cjefe sacerdote e quexbil 
principal-iꞌ rxin tnamet e quexbil chkaꞌ jeꞌ maestro je nquetijona 
cxin wnak tzrij rley Dios jtzꞌibtanak cana rmal Moisés. 54 Jaꞌ Pedro 
retreben Jesús per qꞌue cꞌnat cꞌo waꞌ. Arjaꞌ tak xekaja abar cꞌo waꞌ 
jnimlaj jay rxin nimlaj sacerdote xoc oca chujay y tzraꞌ xetzꞌbeꞌ 
waꞌ chuchiꞌ jun kꞌakꞌ cuqꞌuin policía, xumaj rmakꞌric riꞌ. 55 Jeꞌ cjefe 
sacerdote e quexbil jleꞌ chic jecꞌola chpam kꞌatbaltzij cxin aj Israel 
arj-eꞌ xquemaj cconxic jleꞌ wnak che nqueyaꞌ testig-il tzrij Jesús. 
Caraꞌ nqueban ch-utz cꞌaraꞌ nkaja cmic tzrij. Per nmajoꞌn achnak 
necchapbej rxin Jesús. 56 E qꞌuiy wnak xqueyaꞌ testig tzrij per me 
ktzij ta necbij tzrij, xe tzꞌkoj tzij nqueban, junwaꞌ nbij jun y jun 
chwaꞌ nbij chic jun, ne mjunam ta necbij. 57 Ecꞌo chic jleꞌ chca, 
arj-eꞌ xepeꞌa y xquemaj rbixic jleꞌ ril Jesús per xe tzꞌkoj tak tzij 
xecbij. 58 Jala acha, ajoj kcꞌaxan cawra nbij ra: —Anen quenyoj na 
jawra santlaj rtemplo Dios jxe wnak banyona y x-oxiꞌ kꞌij quenyic 
waꞌ jun chic per me wnak ta nebnowa. Caraꞌ rbin, caraꞌ xecbij. 
59 Per nexte j-eꞌ chkaꞌ junam ta necbij. 60 Jnimlaj sacerdote arjaꞌ 
xpeꞌa chquecjol wnak y cawra xbij tzra Jesús. —¿Le mtacꞌulbaꞌ 
cꞌa je nbixa chawa? Camic, tbij cꞌa chwa nak rbanic testig-il je 
xyaꞌa chawij cmal ach-iꞌ. 61 Per Jesús majoꞌn ncꞌulbaꞌ ta je nbixa 
tzra. Cawra xbix chic tzra rmal jnimlaj sacerdote: —Tbij chka ¿le 
atet at Cristo je at Rlecꞌwal jnimlaj Dios? 62 Jesús cawra xbij tzra: 

—Anen ncꞌa. Y netzꞌet na chkaꞌ je xtuban Rlecꞌwalxel jxoca alxic 
cuqꞌuin wnak, arjaꞌ pe rejquenkꞌaꞌ Dios netzꞌbeꞌ waꞌ jabar cꞌo waꞌ 
jnimlaj poder rxin Dios, y netzꞌet chkaꞌ tak xtpet chic jmul cꞌmon 
ta rmal jleꞌ sutzꞌ rxin chcaj, caraꞌ xbij. 63 Jnimlaj sacerdote cꞌola jun 
tziak rucsan xurak com congan itzel xcꞌaxaj je xbixa rmal Jesús y 
cawra xbij chca jquemlon quiꞌ ruqꞌuin: —Camic, majoꞌn chic más 
testigo nquekajoꞌ ta. 64 Com bien xewcꞌaxaj je xbij, najniꞌla itzel 
ncꞌaxaj Dios je xbij. Camic ¿nak nebij ixix tzra? caraꞌ xcꞌaxaj chca. 
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Conjelal cawra xecbij: —Ne nyataj waꞌ tzrij che ncamsasa. 65 Ecꞌol 
jleꞌ chca xquemaj rchubxic Jesús. Chkaꞌ xectzꞌapij rwech tzan sut 
y tak xtzꞌaptaja cmal xquechꞌay y cawra necbij tzra: —Tbij chka 
camic ¿nak xyowa kꞌaꞌ chaplaj? caraꞌ neccꞌaxaj tzra per xe ykꞌonem 
nqueban tzra. Jeꞌ policía chkaꞌ xquemaj ryaꞌic kꞌaꞌ chruplaj.

. . . . .
66 Pedro arjaꞌ tzꞌbula chujay, cꞌol cꞌa jun aj-icꞌ jnesmaja ruqꞌuin 

nimlaj sacerdote xekaja ruqꞌuin. 67 Jaraꞌ aj-icꞌ tak xutzꞌet Pedro 
che remjon rmakꞌic riꞌ chi kꞌakꞌ xtzꞌulchij y cawra xbij tzra: —Atet 
at jun chkaꞌ xawexbilaj Jesús aj Nazaret. 68 Pedro majoꞌn xuyaꞌ ta 
tzrij je xbixa tzra: —Anen majoꞌn wutkin ta jamjon rbixic, nak 
la nabij chwa, caraꞌ xbij tzra ixak. Xyictaj ela, xba abar cꞌol waꞌ 
chijay y jpreꞌy chek qꞌuenjlal xtrekena. 69 Per aj icꞌ arjaꞌ xtzꞌulchij 
chic jmul Pedro y cawra xbij chca jecꞌola tzraꞌ: —Jawra jun acha 
rexbilan Jesús, caraꞌ xbij chca. 70 Per jaꞌ Pedro majoꞌn xuyaꞌ ta tzrij 
je xbix tzra. Y qꞌue ncꞌaj coꞌl bitanak kaja tzra xbix chic jmul tzra 
Pedro cmal jecꞌola tzraꞌ: —Bien kꞌalaj che atet at quexbil jerexbilan 
Jesús com bien kꞌalaj che at aj Galilea y jatzij njunam ruqꞌuin 
ajniꞌ nquetzijona arj-eꞌ, caraꞌ xbixa tzra. 71 Chwech Dios quenbij 
chewa che anen majoꞌn wutkin ta rwech Jesús jnebij chwa y itzel 
ta xtquenrutzꞌet Dios wme ktzij ta quenbij, caraꞌ xbij Pedro chca. 
72 Chek xbitaja tzij rmal, xtreken chic jmul preꞌy. Cꞌjaraꞌ xerkaja pe 
rwáꞌ Pedro jbin tzra rmal Jesús. —Tak qꞌuemjana tetrekena camul 
preꞌy, oxmul nabij na chwa cawrara: —Anen majoꞌn wutkin ta 
rwech Jesús. Caraꞌ bin cana tzra. Tak xumaj rchꞌobic jbin tzra rmal 
Jesús xumaj jun nimlaj okꞌej.

. . . . .

15 �1 Tak xeskara xquemol quiꞌ conjelal jeꞌ cjefe sacerdote che 
rchumsic nak nqueban tzra Jesús, e quexbil jeꞌ principal-

iꞌ rxin tnamet, e quexbil chkaꞌ jeꞌ maestro je nquetijona cxin 
wnak tzrij rley Dios y conjelal jleꞌ chic e kꞌtoy tak tzij cxin tnamet 
Israel. Xquebacꞌ ela Jesús, xquecꞌom ela, xequejchaꞌ prukꞌaꞌ Pilato 
jgobernador. 2 Pilato tak paꞌl chic Jesús chwech arjaꞌ xcꞌaxaj tzra: 
—¿Le atet ra at Rey cxin tnamet Israel? —Caraꞌ ajniꞌ nabij kaja, caraꞌ 
xbij Jesús tzra. 3 Je cjefe sacerdote qꞌuiy rwech ril Jesús xquemaj 
rbixic tzra Pilato. 4 Cꞌjaraꞌ jaꞌ Pilato xcꞌaxaj chic tzra Jesús: —¿Le 
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mtacꞌulbaꞌ je nbixa chawa? congan qꞌuiy awil necbij chawa, caraꞌ 
nbij chic tzra. 5 Per Jesús next jun tzij xbij, nmajoꞌn xcꞌulbaꞌ ta. 
Jaꞌ Pilato congan junwaꞌ xutzꞌet tak caraꞌ xuban. 6 Jaꞌ Pilato ne 
cꞌmannak waꞌ tzra chcꞌola jun preso nsakꞌpij ptak nimkꞌij pascua per 
nuyaꞌ cꞌas tzra tnamet che arj-eꞌ nquecꞌutuna nak preso nsakꞌpix ela. 
7 Ecꞌo cꞌa jleꞌ preso arj-eꞌ eꞌocnak pcars rmal xeyictaja tzrij gobierno 
y ecꞌola jleꞌ wnak xeccamsaj. Cꞌo cꞌa jun chca rubiꞌ Barrabás. 8 Cꞌjaraꞌ 
xeꞌekaja wnak ruqꞌuin Pilato y cawra xecbij tzra: —Tsakꞌpij ela jun 
preso com ncawaraꞌ abnon chka ptak nimkꞌij pascua, caraꞌ xecbij 
tzra. 9 —¿Nak newajoꞌ, lcꞌola egan che nsakꞌpix ela jrey ewxin ixix 
ix aj Israel? caraꞌ xcꞌaxaj jaꞌ Pilato chca. 10 Caraꞌ xcꞌaxaj chca com 
arjaꞌ rutkin che jeꞌ cjefe sacerdote congan nkꞌutluna canm tzrij Jesús 
y xe rmal je nkꞌutluna canm tak quejchon prukꞌaꞌ. 11 Per jeꞌ cjefe 
sacerdote xequeyoj wnak y xecbij chca che neccꞌutuj Barrabás che 
nsakꞌpix ela y mJesús ta. 12 Jaꞌ Pilato xbij chic jmul chca: —Wcaraꞌ 
newajoꞌ ¿nak cꞌa quenban tzra nechꞌob ixix jawra acha jrey cxin 
tnamet Israel nebij tzra? Caraꞌ xbij jaꞌ Pilato chca. 13 Arj-eꞌ xquemaj 
chic jmul rakic quechiꞌ y cawra necbij: —Tcamsaj chwech cruz. 
14 —¿Nak qꞌue tzra, nak rtzilal rebnon? caraꞌ xcꞌaxaj jaꞌ Pilato chca. 
Per arj-eꞌ más xquemaj rakic quechiꞌ: —Tcamsaj chwech cruz, caraꞌ 
xecbij chic jmul tzra. 15 Jaꞌ Pilato majoꞌn nrajoꞌ ta che nqueyojtaja 
más jeꞌ wnak rmal cꞌaraꞌ xuban ajniꞌ neccꞌutuj j-eꞌ wnak, xsakꞌpij ela 
Barrabás y xuyaꞌ orden che nchꞌaꞌya Jesús. Tak xchꞌaytaja xujach 
pquekꞌaꞌ je nquecꞌmow ela rxin che necamsasa chwech cruz. 16 Cꞌjaraꞌ 
j-eꞌ soldado xquecꞌom ela Jesús chujay abar necꞌjeꞌ waꞌ gobernador y 
xequemol conjelal jleꞌ chic soldado. 17 Cꞌola jun tziak mrad xquecsaj 
tzrij y xecchumsaj jun rcorona, qꞌuix xquecsaj y xqueyaꞌ pe rwáꞌ. 
18 Cꞌjaraꞌ nqueyaꞌ rsaludo ajniꞌ nbaꞌna tzra jun rey per xjic necyokꞌbej 
rxin: —Atet at rey cxin tnamet Israel, caraꞌ necbij tzra. 19 Cꞌola jun 
aj necwakꞌij rwáꞌ tzra y necchubaj y nquexqueꞌa chwech ajniꞌ rukꞌij 
nqueyaꞌ per xyokꞌbal rxin nqueban. 20 Tak xecꞌchoja ykꞌonem cmal 
cꞌjaraꞌ xquejal retziak mrad y xquecsaj retziak cꞌjaraꞌ xquecꞌom ela 
che nequirpaꞌ chwech cruz.

. . . . .
21 Tak xeba cꞌola jun acha xquewil, Simón rubiꞌ, arjaꞌ cꞌxemloj ta 

ptayuꞌ y tzraꞌ xkꞌax waꞌ abar ecꞌo waꞌ, y npors xqueban tzra che ntelej 
ela cruz rxin Jesús. Jaꞌ Simón arjaꞌ aj Cirene, ecꞌola e c-eꞌ rlecꞌwal, jun 
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Alejandro rubiꞌ y jun chic Rufo 
rubiꞌ. 22 Cꞌjaraꞌ xeba, xquecꞌom ela 
Jesús pjun lwar rbin-an Gólgota. 
Gólgota nbij tzij lwar rxin rwáꞌ 
camnak. 23 Tak xeꞌekaja chpam 
lwar Gólgota xectzujuj vino 
tzra chnutaj. Jvino cꞌola nicꞌaj 
kꞌayis mirra rubiꞌ yjun ruqꞌuin 
per Jesús majoꞌn xucꞌom ta chca. 
24 Tak xriptaja cmal chwech cruz 
xquemaj rbanic suert tzrij retziak. 
Caraꞌ xqueban ch-utz cꞌaraꞌ che 
nquetzꞌet nak che tziak xtquecꞌom 
ela che jujnel. 25 Jhor je xquerip 
chwech cruz a las nueve rxin 
xinakꞌaꞌ. 26 Jaꞌ Jesús xtzꞌibaxa ril 
je nbixa tzra, cawra rbanic ril je 
nbixa: —Jawra acha, arjaꞌ rey 
cxin tnamet Israel. 27 Ecꞌo cꞌa e 
c-eꞌ elkꞌomaꞌ xeriꞌpa chwech cruz 
chkaꞌ, jun prejquenkꞌaꞌ Jesús y 
jun prexquen. 28 Tzraꞌ cꞌa xbantaj 
waꞌ cumplir jtzꞌibtanak cana ojer 
chpam rtzojbal Dios tzrij Cristo 
jcawra nbij: —Arjaꞌ caraꞌ nbaꞌna 
tzra ajniꞌ nbaꞌna chca itzel tak 
wnak. 29 Jeꞌ wnak tak nquekꞌaxa 
y tak nquetzꞌet Jesús xnectzebej y 
xe nqueyokꞌ y cawra necbij tzra: 
—Atet xatbina chnayoj santlaj 
templo y xe oxiꞌ kꞌij nrajoꞌ chnayic 

chic jmul. 30 Camic tet-oꞌ cꞌa awiꞌ ayon, catkaj tcꞌa chwech cruz, caraꞌ 
necbij tzra. 31 Chkaꞌ jeꞌ cjefe sacerdote arj-eꞌ nqueyokꞌ chkaꞌ e quexbil 
maestro je nquetijona cxin wnak tzrij rley Dios. —Arjaꞌ Toꞌonel cxin 
wnak nbixa tzra per camic xmesquier naraꞌ nutoꞌ riꞌ ruyon. 32 We ktzij 
che arjaꞌ Cristo jRey kxin ja ok aj Israel tkaj tcꞌa camic chwech cruz. 
We xtkatzꞌet xtkaj ta neykeꞌ cꞌaraꞌ kacꞌuꞌx ruqꞌuin, caraꞌ xecbij. Ncaraꞌ 
xqueban jxeriꞌpa chwech cruz prexquin Jesús, arj-eꞌ chkaꞌ xqueyokꞌ. 
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33 Jpe ncꞌaj kꞌij cꞌola jun nimlaj kꞌejkuꞌm xpeta chwech njelal ruchꞌlew, 
cꞌa las tres rxin tkꞌakꞌij xeskar chic jmul. 34 Jaꞌ Jesús tak xuban a las 
tres rxin tkꞌakꞌij arjaꞌ congan xurak ruchiꞌ y cawra xbij ra: —Eloi, Eloi 
¿lama sabactani? caraꞌ xbij. Jtzij xbij cawra nbij: —Nedtaꞌ Dios, Nedtaꞌ 
Dios ¿nak tzra tak xenayaꞌ cana? 35 Ecꞌo cꞌa jleꞌ chca wnak jecꞌola 
tzraꞌ, arj-eꞌ tak xeccꞌaxaj je xbij cawra xecbij: —Jalaꞌ acha camnak 
profeta Elías nsiqꞌuij. 36 Cꞌo cꞌa jun chca xercꞌamlaꞌ ta jun esponja, 
xchꞌakbaꞌ chpam jleꞌ vinagre, xuxim chutzaꞌm jun aj y xuyaꞌ pona tzra 
Jesús chnutaj y xbij: —Keybej na, katzꞌtaꞌ na kꞌalaj we xtpeta Elías 
chnerkasaj chwech cruz. 37 Jaꞌ Jesús xurak chic jmul ruchiꞌ y xcom 
kaja. 38 Y chek qꞌuenjlal xraktaja mant jkꞌotben rpam santlaj rtemplo 
Dios, chek c-eꞌ xuban. Xraktaj ta qꞌue chcaj y xkaja penlew. 39 Cꞌo cꞌa 
jun capitán paꞌla chwech Jesús, arjaꞌ tak xutzꞌet nak xuban tak xcoma 
cawra xbij: —Jala acha ne ktzitzij waꞌ che Rlecꞌwal Dios. 40 Ecꞌo cꞌa 
jleꞌ ixkiꞌ jecꞌola tzraꞌ chkaꞌ nquetzuꞌ pona je xbantaja. Jun chca María 
Magdalena, jun chic María jecꞌola e c-eꞌ ral, jun José y jun chic Jacobo 
chꞌip nbixa tzra. Y jun chic chca ixkiꞌ Salomé rubiꞌ. 41 J-ewra ixkiꞌ 
tak xecꞌjeꞌa Jesús pGalilea arj-eꞌ netrena tzrij Jesús y xquetoꞌ tzrij 
jeꞌ achnak jnak ncꞌatzina tzra. Y qꞌue cꞌo na más ixkiꞌ jxetreꞌ ela tzrij 
Jesús tak xba pJerusalén.

. . . . .
42-43 Cꞌo cꞌa jun acha José rubiꞌ aj Arimatea, arjaꞌ nim rukꞌij 

chpam kꞌatbaltzij cxin tnamet Israel y chkaꞌ njelal ranm reyben kꞌij 
tak xtoca rgobierno Dios. Jaꞌ José com xuban hor y com jaraꞌ kꞌij 
nchomix waꞌ jeꞌ achnak rxin nimkꞌij y xvíspera chic rxin xlanbal 
kꞌij chkaꞌ, rmal cꞌaraꞌ tak xba ruqꞌuin Pilato xercꞌutuj recuerpo 
Jesús y majoꞌn xxibej ta riꞌ. 44 Jaꞌ Pilato tak xcꞌaxaj che camnak 
chic Jesús arjaꞌ cawra xbij kaja pranm: —¿Nak tzra cꞌaraꞌ tak 
camnak chic? Y xsiqꞌuij pona jun capitán, xcꞌaxaj tzra we ktzitzij 
waꞌ camnak chic Jesús. 45 Tak xbixa tzra rmal capitán che ktzij 
waꞌ camnak chic cꞌjaraꞌ xuyaꞌ órden che njaꞌcha recuerpo tzra José. 
46 Cꞌjaraꞌ José xulokꞌ jun tziak, xberkasaj ta recuerpo Jesús chwech 
cruz y xubor pjun utzlaj tziak. Tak xbortaja rmal xerey-aꞌ cana 
chpam jun panteón je cꞌton chwech jun tzꞌlem abaj y xtzꞌapij ruchiꞌ 
tzra jun tzꞌlem abaj. 47 Jaꞌ María Magdalena rexbil chic jun María 
jruteꞌ José arj-eꞌ ecꞌola tzraꞌ y xquetzuꞌ pona jabar xecꞌjeꞌ can waꞌ 
recuerpo Jesús.
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Tak xquetzet pona Isan chic abaj jtzapben ruchi panteón. (Mc 16.4)

. . . . .

16 �1 Tak xkꞌaxa xlanbal kꞌij jaꞌ María Magdalena rexbil jun chic 
María jruteꞌ Jacobo, rexbil chkaꞌ Salomé, arj-eꞌ xquelokꞌ jleꞌ 

akꞌom jquiꞌ rexlaꞌ ch-utz cꞌaraꞌ nqueba y nequey-aꞌ tzrij recuerpo Jesús. 
2 Je rxin domingo pe rsakric xeba abar cꞌo waꞌ panteón, kas nel ta kꞌij 
tak xeꞌekaja chpam lwar. 3 —¿Nak lcꞌa xtelsana abaj jtzꞌapben ruchiꞌ 
panteón ch-utz cꞌaraꞌ nokocwina nok-oc chpam? caraꞌ necbij chbil tak 
quiꞌ. 4 Per tak xquetzꞌet pona lsan chic abaj, bien xquetzuꞌ pona com 
abaj congan nim. 5 Tak xeꞌoca chpam panteón cꞌola jun cꞌjol xquetzꞌet, 
pe jquenkꞌaꞌ tzꞌbul waꞌ, cꞌola jun nimlaj tziak sak rucsan. Arj-eꞌ congan 
xecxibej quiꞌ rmal. 6 Per ángel cawra xbij chca: —Mtexibej ta ewiꞌ. 
Anen wutkin chJesús je aj Nazaret necanoj, je xcamsasa chwech cruz, 
arjaꞌ xcꞌastaja rwech, mwaweꞌ xta cꞌo waꞌ. Quixjoꞌ, tretzꞌtaꞌ mpaꞌ lwar 
abar xecꞌjeꞌ waꞌ recuerpo. 7 Per camic jax ebij tzra Pedro y chca jleꞌ 
chic discípulo cawrara: —Jesús arjaꞌ nnabyeja chewech nba pGalilea 
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y tzraꞌ netzꞌet waꞌ ewiꞌ ruqꞌuin ajniꞌ rbin cana chewa. Caraꞌ tbij chca, 
caraꞌ xbij jaꞌ ángel. 8 J-eꞌ ixkiꞌ alnak xeꞌel ta chpam panteón, caraꞌ 
xqueban com congan nqueberbeta rumac xben riꞌil. Y nmajoꞌn abar ta 
tzraꞌ xecbij waꞌ je xquetzꞌet rmal jcongan xecxibej quiꞌ.

. . . . .
9 Jaꞌ Jesús tak xcꞌastaja chquecjol cnomkiꞌ pjun domingo pe rsakric. 

Kas xucꞌut waꞌ riꞌ nabey mul jaraꞌ chwech María Magdalena. Jaraꞌ 
María jecꞌola e wkuꞌ itzel tak espíritu eꞌocnak pranm nabey y xelsas 
ela rmal Jesús. 10 Arjaꞌ xba cuqꞌuin ach-iꞌ j-eraꞌ jnetren waꞌ tzrij Jesús 
tak qꞌuemjana tcoma, nerbij chca che xcꞌastaja Jesús. Tak xekaja 
cuqꞌuin congan bis okꞌej nqueban. 11 Cawra xbij chca: —Cꞌastanak chic 
Jesús, xentzꞌet rwech anen, caraꞌ xbij chca, per j-eꞌ majoꞌn xecnimaj ta. 
12 Jaꞌ Jesús ecꞌo chic e c-eꞌ rdiscípulo, arj-eꞌ quemjon binem ebnak pjun 
aldea tak chek qꞌuenjlal xucꞌut riꞌ chquewech per junwaꞌ ncaꞌya rmal 
cꞌaraꞌ mesquier xchꞌobtaj ta cmal alnak chJesús. 13 Per tak xchꞌobtaja 
cmal xeba cuqꞌuin jleꞌ chic quexbil, xecbij chca: —Cꞌastanak chic 
Jesús, caraꞌ xecbij, per me xnimax ta jxecbij. 14 Tak xba jtzꞌit tiemp 
tzra xucꞌut chic jmul riꞌ Jesús chquewech je juljuj rdiscípulo, j-eꞌ kas 
etzꞌbula tzrij mes. Jaꞌ Jesús arjaꞌ cow xtzijona cuqꞌuin rmal jmajoꞌn 
yukbal quecꞌuꞌx ruqꞌuin y rmal jmesquier necnimaj che xcꞌastaja. 
Caraꞌ xuban chca com j-eꞌ majoꞌn xecnimaj ta je xbixa chca cmal 
jxetzꞌtowa rxin che cꞌastanak chic. 15 Cꞌjaraꞌ xbij chic chca: —Jax nat 
nkaj chwech ruchꞌlew, ey-aꞌ rbixic utzlaj tzij jnecꞌmon ta, ey-aꞌ rbixic 
chca conjelal wnak. 16 Conjelal wnak je xteykeꞌa quecꞌuꞌx wqꞌuin y 
nquebaꞌna bautizar arj-eꞌ nquewil totanem rxin Dios. Wme xteykeꞌ ta 
quecꞌuꞌx wqꞌuin arj-eꞌ nkꞌaꞌt na tzij chquij y nquetaꞌk ela chpam nimlaj 
lowloꞌ. 17 Jawra rital nbantaj na cuqꞌuin je xteykeꞌa quecꞌuꞌx wqꞌuin: 
jun, pnubiꞌ anen nquequelsaj waꞌ itzel tak espíritu pcanm wnak, jun 
chic, nquetzijona chpam jleꞌ chic tzojbal jmajoꞌn cutkin ta, 18 jun 
chic, chek qꞌuenjlal nquequechap itzel tak cmetz per majoꞌn achnak 
nbaꞌna chca, y chkaꞌ we chek qꞌuenjlal xquetaj venen majoꞌn achnak 
nuban chca chkaꞌ. Chkaꞌ we nqueyaꞌ quekꞌaꞌ pquewáꞌ jeꞌ yuw-iꞌ arj-eꞌ 
nquechumtaja. Caraꞌ xbij chca rdiscípulo.

. . . . .
19 Jaꞌ Kajaw Jesús tak xecꞌchoja tzij rmal cuqꞌuin rdiscípulo arjaꞌ 

xecꞌmar ela chcaj, xetzꞌbeꞌa pe rejquenkꞌaꞌ Dios. 20 Je rdiscípulo 
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arj-eꞌ xeꞌel ela, xquemaj rbixic Jesucristo nat nkaj. Jaꞌ Kajaw 
Jesús nquerexbilaj che rbanic samaj, xuyaꞌ chca chcꞌola nmak tak 
milagro nqueban jaraꞌ necꞌtuwa che ne ktzitzij waꞌ njelal jquemjon 
rbixic chca wnak. Amén. 
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